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Tudi odličja so lahko
brez sijaja

-jr 'J'gode n žreb za naše nogometaše in nji­
hov nastop na svetovnem prvenstvu v 
Španiji naj bi bil nekakšen znanilec 

'N _> uspešnega športnega leta za jugoslo­
vansko telesno kulturo v celoti. Veselje in zado­
voljstvo sta ta hip neskaljena in skoraj se ne 
spomnimo, da čakajo svetovna prvenstva tudi 
košarkarje, rokometaše, smučarje, plavalce, dvi­
galce uteži, kegljače in še nekatere. Na polovici 
olimpijskega obdobja med Moskvo in Los An­
gelesom je pač leto svetovnih prvenstev, na ka­
terih bodo nekateri Jugoslovani branili naslove 
in položaje izpred štirih let. drugi bodo »uJIičja 
šele poskušali osvojiti. Prav odličja se zdijo zdaj, 
ob nogometnem žrebu, večini najbolj pomemb­
na. edina vredna razmišljanja in iskanja poti do 
njih.

Sprejeto načelo, da je vrhunski šport samo nad­
gradnja vse telesne kulture, je spet zdrsnilo na 
raven izrabljene fraze, ki jo očitno skušamo prav 
uveljavljati le tedaj, ko se nam odličja začnejo 
izmikati. A tudi to je del naše tradicije, pa zato 
ne vzbuja v tem trenutku sicer potrebne pozor­
nosti.

Zdaj se večini zdi najbolj pomembno vse tiste 
naše vrhunske športnike, ki naj bi posegli po 
svetovnih vrhovih, kar najbolje pripraviti na za­
htevne nastope, še nedolgo tega pa se nam je 
zdelo bolj pomembno rešiti njihov status v tele­
sni kulturi in družbi nasploh. Športniki sami so 
poudarjali, da brez urejenega statusa ni moč 
uresničevati načrtov in želja, da brez tega od 
njih ni moč zahtevati vrhunskih rezultatov in 
odličij na največjih tekmovanjih. Toda v trenut­
ku. ko se je začelo leto svetovnih prvenstev, je 
vse drugo skoraj utonilo v pozabo. Teoretična 
razglabljanja bomo najbrž preložili za obdobje 
po prvenstvih, ko bodo analize pokazale, v ko­
likšni meri je neurejen status vrhunskih športni­
kov vplival na njihove dosežke. Takrat se bomo 
gotovo lotili poglobljenih razprav o tem bistve­
nem problemu, kajti začelo se bo obdobje olim­
pijskih priprav...

Ni dvoma, da sicer majhna Jugoslavija sodi med 
države, ki kar v kakšnih 25 različnih športnih 
zvrsteh segajo po najvišjih mestih v svetu. Takš­
na ugotovitev je sicer sila spodbudna, ne glede 
na to. ali je ta kakovost naključna ali plod res 
sistematičnega dela in organiziranosti, hkrati pa 
vzbuja pomisleke, ali so res prav povsod naš cilj 
kolajne, ne glede na njihovo ceno in vrednost.

■^r TpThunski dosežki so nadgradnja vse te- 
'ši / lesne kulture. Vsaj bili naj bi. Pa so to 

res? O njih res največ razpravljamo, se 
r za njimi pehamo, jih poskušamo na 

vsak način dobiti. Marsikdaj je, žal. to pehanje 
za dosežki posameznikov ali ekip samo poskus 
prikrivanja siceršnjega stanja v posameznih pa­
nogah. analogno s tem tudi v vsej naši telesni 
kulturi.

Prav zanimivo je. da o tej telesni kulturi s širšega 
vidika navadno začnemo razmišljati takrat, ko 
pride do sporov, izgredov ali afer v vrhunskem 
športu. Zaradi poslabšanja na vrhu se začnemo 
spuščati navzdol proti osnovi, da bi ugotovili, kaj 
je narobe, zakaj vrh ni takšen, ko bi moral biti. 
In takrat hkrati tudi ugotovimo, da je takšna pot 
napačna, prisežemo. da bomo začeli, najprej

ukrepati prav pri začetku, tam uredili odnose in 
začeli graditi na zdravih temeljih.

Stališča in sklepi, ki so jih sprejele republiške in 
zvezna konferenca SZDL. jasno kažejo na našo 
opredelitev v telesni kulturi, dejavnosti poseb­
nega družbenega pomena, ki je tudi po ustavi 
pravica in dolžnost slehernega Jugoslovana. 
Množična telesna kultura je po dokumentih na­
ša prva skrb. vrhunski šport zgolj potrditev, da 
je pravilno zasnovana in tudi sposobna najbolj 
nadarjene privesti tudi do vrhunca. Posebno 
mesto smo v množični telesni kulturi namenili 
rekreaciji za vse rodove, od otrok do upokojen­
cev.

~W’**'^rav rekreacija je zadnja leta doživela ne- 
I ;*sluten razmah in potrdila usmeritev, k&jti 

9 ljudje so sami uvideli, da potrebujejo 
-Ji- telesno aktivnost, če hočejo lažje uresni­
čevati svoje siceršnje ustvarjalne ambicije. To­
da. kot da ne bi hoteli slediti lastnemu spozna­
nju o koristnosti rekreacije, se tudi v njej vse 
bolj usmerjamo k tekmovanjem. Očitno je naš 
tekmovalni duh tako močan, da se mu v nobeni 
obliki dejavnosti ne moremo izogniti. Potreben 
seveda je, a v pravi obliki. Rekreacija naj bi 
ljudem zagotavljala dobro telesno pripravlje­
nost. tudi preverjanje svojih sposobnosti, ki so 
merljive na različne načine. Najbrž je najbolj 
neprimeren način tekma, kakršne smo navajeni 
v tekmovalnem športu. Pehanje za kar najboljši­
mi tekmovalnimi dosežki v rekreacijskem športu 
je vendarle nesmisel, predvsem pa rekreacijo 
oddaljuje od osnovnega smisla.

Nesmisel je toliko večji, ker takšni rekreacijsko- 
tekmovalni nastopi postajajo vse dražji, s tem pa 
je rekreacija vse manj dostopna vsakemu. Sled­
nje pa je bil vendarle naš poglavitni cilj. Bomo 
torej tudi v rekreaciji dobili poseben vrhunski 
razred, kvalitetne kategorije, državna in svetov­
na prvenstva, morda celo »vrhunske« selekcije? 
Si bomo morali izmisliti celo posebne tekmoval­
ne sisteme, ki seveda nimajo nič skupnega z našo 
siceršnjo težnjo po delitvi športa v vrhunski in 
rekreacijski? Mnogi namreč na rekreacijskih 
tekmovanjih že zahtevajo kar največ različnih 
kategorij, da bi lažje prihajali do kolajn, naslo­
vov in navideznega ugleda, kar z osnovno zami­
slijo o rekreativni telesni dejavnosti prav gotovo 
nima nič skupnega.

Naložimo si lahko le dvojno breme, kajti že tako 
so tekmovalni sistemi eden najhujših in najdraž­
jih problemov jugoslovanskega športa. Ob vseh 
razpravah, tudi na najvišjih ravneh, je jugoslo­
vanski šport v tem oziru še daleč od enotne poti. 
Včasih se zdijo razprave o tekmovalnih sistemih 
že kar neresne, kajti ob sprejetih enotnih stali­
ščih se nato nobenega dogovora nihče ne drži. 
Vse do sporazumevanja in celo glasovanja o 
novih tekmovalnih sistemih smo proti njihove­
mu širjenju, nato pa sprejmemo prav nasprotno 
odločitev. V boju za skrčenje tekmovalnih siste­
mov jih še naprej širimo, kot na primer rokome­
taši. odbojkarji in hokejisti, postavljamo nove 
zahteve, kajti športniki želijo tekmovati, češ da 
brez tekmovanj ne morejo uveljavljati svojih 
sposobnosti. Na vseh ravneh, ne glede na to, 
kam kdo sodi. koliko je zares sposoben, koliko 
je njegov dosežek v domačih razmerah vreden 
po strogih merilih kakovosti v svetovnem športu.

f" W "^akšna nagnjenja so po svoje gotovo tudi 
odraz naše organiziranosti na področju 
telesne kulture. Prav v sedanjem času si 
telesnokulturni delavci prizadevajo najti 

takšen način organiziranosti, ki bi že sam po sebi 
zagotavljal boljši pregled in možnosti za reševa­
nje nakopičenih problemov. Razčiščeni odnosi 
med porabniki in izvajalci telesnokulturne de­
javnosti bi v marsičem lahko postavili stvari na 
prava mesta. Toda tudi v tem še vedno iščemo 
najboljšo pot. Sredstva, ki jih delovni ljudje 
združujejo za telesno kulturo, so gotovo še ve­
dno premajhna za uresničevanje vseh načrtov in 
ambicij, predvsem pa pomenijo samo del denar­
ja, ki se sicer zbira v telesni kulturi, bolje rečeno 
v tekmovalnem športu.

Združeno delo namreč tudi po drugi poti vlaga v 
šport, seveda izključno zaradi svojega posebne­
ga interesa. Prav ta del sredstev pa je za mnoge 
najbolj sporen. Telesna kultura ga v okviru svo­
jih sredstev ne more prikazovati, pa vendar v 
mnogočem usmerja njena pota, mnogokrat dru­
gačna od sicer skupno dogovorjenih in sprejetih. 
Nešteto je primerov, ko skoraj ni moč verjeti, da 
se telesnokulturni delavci odločajo za usmeritev, 
proti kateri so se javno sicer izrekli. Kako je, 
naprimer mogoče, da v močnih industrijskih sre­
diščih posamezne športne ekipe sami potegnejo 
iz ligaških tekmovan j na zvezni ravni, na nekate­
rih nerazvitih področjih pa dvigajo roke za pro­
fesionalizacijo še druge zvezne nogometne lige? 
To je le zgolj nogometni primer, ki pa ima v 
manjših različicah kar precej posnemalcev tudi v 
drugih zvrsteh.

Namenoma tokrat nismo govorili o velikih uspe­
hih. ki jih jugoslovanski šport sicer dosega. Zdi 
se namreč, da je od naše osnovne usmeritve 
vendarle odvisno, ali jih bo dosegal še naprej. 
To pa nam letos v letu svetovnih prvenstev, 
izmed katerih nekatera prirejamo tudi sami, ne 
more biti vseeno. Ne bi nas smel preveč zanesti 
tisti, v nekaterih pogledih tudi usodni, tekmoval­
ni duh, usmerjen zgolj k odličjem, čeprav se 
zdijo še tako dosegljiva. Spodbujati sicer velja 
ambicije, a zdrave, usklajene z našimi hotenji in 
cilji v telesni kulturi.

-jr sedanjih stabilizacijskih razmerah bi 
/ se gotovo najprej morali vprašati, koli- 

ko si lahko privoščimo tudi na tem 
¥ področju. Morda ne bi bilo napak, ko 

bi na osnovi tega kar imamo, zastavili tudi načrte 
in ambicije:, ne pa da delamo obratno in se 
potem ob neuspehu sklicujemo na dejstvo, da za 
dosego tega ali onega rezultata nismo imeli do­
volj denarja in z njim možnosti.

Kolajna na evropskem ali svetovnem prvenstvu, 
na olimpijskih igrah, tudi dober dosežek sam, 
pomeni potrditev ugleda in novo uveljavitev 
Jugoslavije, njenega sistema samoupravnega so­
cializma. Toda če to odličje ne pomeni vrhunca 
organizirane strokovne dejavnosti, vrha široko 
razvejene, družbeno priznane in uveljavljene te­
lesne kulture, potem nikdar in nikjer ne bo 
imelo pravega sijaja, vrednosti in veljave.
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Negotova dramaturgija in 
Megla čez nepregledno ter 
Bolj strašna noč
Dr. KareI MHavec-Tine piše 9. januarja 
19X2 v Delu. da je dober poznavalec ra­
zmer v roški ofenzivi. Spomni naj se. kako 
se je umikaI z bolnico iz Zapotoka v Jele­
nov žleb. Tam je z drugimi zdravniki od- 
bral težke ranjence in jih naprtiI dr. Alek­
sandru Gali-Petru. Za spremstvo so dolo­
čili nepreverjene partizane, med njimi iz­
dajalca Ernesta Senčarja, ki je hlinil težko 
revmo. Dr. Milavec bi ga moral pregledati 
in ga izločiti. Prav pa bi bilo, da bi sam 
ostal z ranjenci. Rešil se je težkega breme­
na in ga naprtil mlademu zdravniku, sam 
pa odšel z lažjimi ranjenci, ki so se v 
ofenzivi lahko sami reševali. Ce pa bi po­
trebovali pomoč, sta bila v njegovi skupini 
še najmanj dva zdravnika. Dr. Peter se je 
večkrat kesal, da je prevzel ranjence, ker 
dr. Milavec ni ostal z njimi.

Znano mi je. da je imel dr. Gala skrbno 
pripravljeno skrivališče in zanesljivo oseb­
je. zato sem prepričan, da ranjencev Itali­
jani ne bi odkrili.

Marjeta Debeljak (Gregčeva) se spomi­
nja. da so pred ofenzivo iz Petelinjeka 
prinesli v njihovo hišo 7 ranjencev, tri pa v 
barako v Lopati. Z ranjenci je prišla bolni­
čarka Mimica. Metod Rus in doktor Peter. 
Vsi trije so imeli veliko dela z ranjenci. 
Kmalu zatem so se zbrali moški iz Bele 
vode in ranjence odnesli. Nekateri še žive­
či vedo povedati, da so moški odnesli ra­
njence do javke na Kovačevem lazu. od 
tam naprej pa je prevzelo skrb zanje oseb­
je iz bolnišnice. Iz tega se vidi. da je bila 
konspiracija zajamčena.

Dr. Milavec obrekuje Petra, da je zapusti! 
položaj, kar pa ni res. Še živeči Anton 
Hace iz Markovca pripoveduje, s kolikšno 
muko so nositi ranjence v jamo. Preskrbeli 
so jim v(xlo, hrano, sanitetni material in 
druge potrebščine. Po tem težaškem opra­
vilu se je bolničarka Mimica prostovoljno 
javila, da prevzame vso skrb za ranjence. 
Dogovorili pa so se. da bo dr. Gala obča­
sno prihaja/ v jamo, če Italijanov ne bo v 
bližini. Ekipa se je nato umaknila, dr. Pe­
ter in Hace sta jamo zamaskirala, zasadila 
smrekico in pokrila vhod s korenino tako. 
da hi lahko občasno prihajali iz jame. 
Doktor Peter. Nedeljka, Marko. Ivan. Pe­
ter Rus in Metod so bili v bližini jame. 
največ dva tisoč metrov stran. Na žalost je 
Senčar ranjence izdal in povzroči! tragedi­
jo. Ko je dr. Gala ugotovil, da je bolnica 
uničena, sta šla z Markom v štab bataljona 
in sporočila, kaj se je zgodilo. Čez nekaj 
dni so šli ponovno k Ogenjci dr. Gala. 
Anton Hace in Marko. Medtem ko so 
pregledovali jamo. so bili spet napadeni. 
To nam dovolj jasno pove. da je Peter 
skrbel za ranjence in da mu glede tega ne 
moremo ničesar očitati. Čudim se le. da ga 
Italijani niso ujeli ali ubili. Italijani so te­
meljito preiskali gozdove: rešil si se le. če 
si šel na drevo ali v skalovje.

Če hočemo presojati zdravniško etiko v 
italijanski ofenzivi, moramo poznati stanje 
in nasilje, kakršno je tedaj bilo. Znane so 
bile tudi direktive: proti okupatorju se je 
treba boriti in se mu ne predati živ v roke. 
Za grozodejstva, ki so jih fašisti počenjali, 
so vedeli vsi partizani, zato so se bojevali 
do zadnjega naboja. Tako so razmišljali in 
se odločili tudi ranjenci v jami.

Na kaseti imam posneta pričevanja vseh 
treh preživelih ranjencev, in sicer Smolni­
karja. Snoja in Mulaca. Smolnikar pripo- 
\eduje: <»Ker se Senčar ni vrnil v jamo, 
smo imeli sestanek in sprejeli sklep, da nas 
mora Mimica postreliti, če pridejo Italija­
ni. in nato še sebe. Mimica je sklep oziro­
ma zadolžitev ranjencev izvršila in z zad­
njim nabojem ustrelila še sebe.« Dejanje, 
ki sta ga opravita Mimica in Ciril Vidmar, 
ni strahopetnost, ampak junaštvo. Taki so 
bili vsi ranjenci v jami. To je bila tudi 
glavna vsebina nadaljevanke.

Ker dr. Pavla Jerina-Lah očita RTV Ljub­
ljana. da jih niso povabili k sodelovanju in 
izbiri teme za nadaljevanko, naj na to od­
govorim na kratko: dr. Karel MHavec-Tine 
je bil. ko se je dogajala tragedija na 
Ogenjci. nekje na Kočevskem in stvari ne 
pozna. Dr. Pavla Jerina pa je prišla po 
italijanski kapitulaciji v bolnico Ribnica, ki 
je bila tedaj v ribniškem gradu. V nemški 
ofenzivi so jo ujeli na Travni gori in odpe­
ljali v Trst. Od tam je odšla ponovno v 
partizane. Kot sama pripoveduje v TV 15, 
je prevzela bolnico od dr. Gala-Petra. Iz 
tega se da sklepati, da nima kaj povedati o 
Ogenjci.

RTV Ljubljana pa je imela pogovore s 
preživelimi ranjenci, in sicer s Smolnikar­
jem 9 ur. s Snojem 5 ur in Mulacem 5 ur. 
In tudi v sami jami je Snoj pripovedoval, 
kako so ležali in kako se je vse dogajalo v 
času tragedije. Pogovarjali so se tudi z 
domačini iz Loškega potoka, s tistimi, ki so 
ranjence vozili, nosili ali kakorkoli skrbeti 
zanje. Osnova za scenarij pa je bila knjiga 
»Partizanski zdravnik«, ki jo je napisal dr. 
Aleksander Gala-Pcter, in je dobila repu­
bliško in zvezno nagrado. Če bi delali dru­
gače. bi se zgodilo kakor z Dražgoško bit­
ko. Vodstvu RTV Ljubljana in vsem. ki so 
sodelovali je treba dati vse priznanje za 
nadaljevanko, ki je bila ustvarjena hitro in 
poceni.

Velika nesramnost pa je. da dr. Milavec 
očita Kliničnemu centru, ker je prevzel 
patronat nad Ogenjco. Kolikor mi je zna­
no. Klinični center gleda na to s ponosom.

Veličasten spomenik je posvečen junaškim 
ranjencem, ki so dali za osvoboditev svoja 
življenja. Načrt je izdelal arhitekt Sveta 
Jovanovič. Blizu spomenika je zgrajen 
»Dom dr. Aleksandra Gala-Petra«. V Do­
mu je razstava dokumentov iz NOV. Zač­
ne se s Titom, konča pa z osvoboditvijo 
Ljubljane. Obiskov je veliko iz vse Jugo­
slavije in iz zamejstva.

Karel Mikulič,
Ljubljana

-k

Naj na začetku povem, da se je zdela 
televizijska nadaljevanka Manj strašna 
noč slaba tudi meni. Iz slabega scenarija 
najbrž ni mogoče narediti dobrega filma. 
Film je imel namen prikazati resničen do­
godek. čemu potem potvarjati dejstva, 
marsikje celo slabo potvarjati? Toda ni 
moj namen pisati o kvaliteti filma, to naj 
store drugi, ki so strokovno bolj podkova­
ni kakor jaz. Napisal bi le nekaj pripomb 
na pismo Karla Milavca-Tineta.

Dr. Tine. kakor ga Aleksander Gala ime­
nuje v knjigi Partizanski zdravnik, v svoji 
repliki ne misli na filmskega Aleša. vse. 
kar je o tem zdravniku napisal, leti v glav­
nem na doktorja Petra, na Aleksandra Ga- 
lo. Ta naj bi bi! slabič, kakor ga je označil 
K. Milavec, tako rekoč dezerter ali vsaj 
človek, ki mu je bila bolj mar lastna var­
nost kakor ranjenci. To pa je velika nere­
snica. Trikrat ali štirikrat sem prebral Par­
tizanskega zdravnika, zato vem. kolikšno 
skrb je dr. Peter posvečal svojim ranjen­
cem. Bi! je mlad. še neizkušen zdravnik, 
neizkušen tudi v vojaških zadevah, pa ven­
dar je mora! opravljati dve nadvse zahtev­
ni nalogi, zdravniško in vojaško. Ko se je 
njegovi bolnici približevala velika italijan­
ska ofenziva, ga je skrbelo samo eno. kako 
bi rešil ranjence. Ime! je pripravljeno 
skrivno kraško jamo. kamor bi jih v sili 
skril. Toda ati je bila dovolj varna zanje ? 
Ko je bi! zvedel, da je zaradi pri bliža joče 
se ofenzive prišla v bližino partizanska bol­
nišnica. je odšel tja. da bi od bolj izkušenih 
zdravnikov dobil nasvet, kako naj ukrepa, 
ali celo pomoč. DobiI pa ni ne enega ne 
drugega, pač pa so mu naložili še skrb za 
dvanajst huje ranjenih, ki so bili nepokret- 
ni. Tega dr. Tine v svojem prispevku ni 
povedal. Povedal je samo. da so oni ra­
njence rešiti. Seveda se je bilo laže premi­
kati z ranjenci, ki so lahko hodili, kakor z 
nepokretnimi. Tudi ni povedal, da je dr. 
Peter prosil, naj ostane s težkimi ranjenci 
še en zdravnik, ki je bolj izkušen kakor on. 
(Tam so bili trije.) Zaman. In še eno: drugi 
ranjenci so se premikali z vojaško enoto, 
dr. Gala pa je bil prepuščen samemu sebi.

Za tragedijo na Ogenjci je biI kriv splet 
okoliščin. Ena izmed njih je bita tudi ta. da 
se je doktor Peter srečal z bolnico iz Zapo­
toka. da je zato padlo na njegova ramena 
še eno breme. 12 nepokretnih ranjencev in 
še kup ljudi (med njimi tudi izdajalec), ki 
so se pozneje vsi porazgubili. Karel Mila­
vec doktorju Petru najbolj zameri, ker ni 
šel z ranjenci v jamo. ne pove pa. da je bilo 
v bolnici razen ranjencev še 12 članov 
bolniškega osebja. Kam z njimi? Ge bi ne 
bilo tistih 12 novih ranjencev, bi verjetno 
šli v jamo vsi. tako pa ni bilo več prostora. 
Ali naj bi šel doktor Peter v jamo. osebje 
pa prepusti! samemu sebi. da gre vsak po 
svoje in se rešuje, kakor ve in zna. Kaj bi 
rekli ti? Da je za sebe poskrbel, zanje pa 
ne. Nekateri bi radi šli v jamo. ker se jim je 
zdelo tam bolj varno kakor tavati po goz­
du. In pokazalo se je. da je tudi bilo. Ko so 
Italijani prvič prišli na Ogenjco. so bolnico 
požgali, jame pa niso našli. Ker ni bilo 
prostora za vse. so se dogovorili, da gre z 
ranjenci v jamo samo bolničarka Mimica, 
drugi pa da se bodo skrivali zunaj. Izmed 
vsega bolniškega osebja so se rešili samo 
štirje. Karel Milavec pa piše. da si je dok­
tor Peter (Aleš) izbral varno skrivališče. 
Kako je mogel kaj takega napisati? Ozka 
razpoka v skali, v katero se je doktor Peter 
sam zadelal s kamenjem (še prej pa neda­
leč proč bolničarko Nedeljko), v kateri še 
sesti ni mogel, v bližini nekaj sto metrov 
stran pa italijansko taborišče — to naj bi 
bilo varno skrivališče? Ko sem to prebral, 
mi je bilo. kakor da je K. Milavec vrgel dr. 
Petru v obraz kepo Nata.

Dr. Tineta tudi moti scena, ko bolničarka 
strelja ranjence. Takole pravi: »Dejanje 
bolničarke Anice ni v skladu s kodeksom 
etike zdravstvenih delavcev. Naloga zdrav­
stvenega osebja je. da rešuje življenja, ne 
sme pa pobijati...« Ker gre za resničen 
dogodek, ker Anica ni Anica, temveč Mi­
mica. vprašujem dr. Tineta, kako bi on 
reševal življenja, če bi bil v jami in bi se 
nad jamo pojavili Italijani. Dr. Tine je 
zgodaj stopil v partizanske vrste, zato mo­
ra vedeti, da okupatorji v prvih letih niso 
prizanašali ranjenim partizanom, temveč 
so jih večinoma vse pobili, še prej pa mno­
gokrat tudi mučili. Naj navedem en sam 
primer.

Pozimi 41 42 so Italijani napadli partizane 
na Korenu nad Horjulom. Ujeli so dva 
ranjena partizana, živa prepeljali na Vr­
hniko. tu pa ju privezali za kamion in ju 
toliko časa vlačili po tleh, da sta v mukah 
umrla. Podobnih grozodejstev nad ranje­
nimi partizani je bilo veliko. Zato smo si 
takrat nenehno zabičevali: živega te ne 
smejo dobiti v roke. zadnjo kroglo moraš 
prihraniti zase. To je bil skoraj partizanski 
zakon. Koliko ranjenih partizanov si je 
rajši vzelo življenje, kakor da bi prišli v 
roke zverem. To dr. Tine najbrž ve. Ra­
njenci v jami na Ogenjci pa niso imeli 
»zadnje krogle«, zato so se dogovorili, da 
jih postreli Mimica, ki je edina imela pišto­
lo. To so se dogovorili, preden je izdajalec 
odšel iz jame. Prav ta dogovor ga je pri-
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Tema tedna: Skupne naložbe in manj razviti

Pobud in predlogov je za bogato 
žetev, letina pa je še skromna

Največ, in sicer 23, samoupravnih sporazumov o združevanju dela in sredstev na 
dohodkovnih osnovah za te naložbe so doslej sklenile organizacije iz Slovenije

W TT" o so c '■> prehodu v novo srednje- 
ročno obdobje organizacije zdru- 
ženega dela v razvitih republikah 

JL j^dobile možnost, da lahko polovi­
co svoje obveznosti za kreditiranje pospe­
šenega razvoja gospodarsko ne dovolj ra­
zvitih republik in SAP Kosovo izpolnijo z 
združevanjem dela in sredstev na dohod­
kovnih osnovah za skupne razvojne pro­
grame v teh republikah in SAP Kosovo, so 
na Hrvaškem začeli pospešeno zbirati po­
bude in predloge za takšne programe, pri­
pravljati podrobnejše načrte in jih usklaje­
vati z organizacijami združenega dela v 
gospodarsko ne dovolj razvitih republikah 
in SAP Kosovo. Doslej so pripravili okrog 
SO takšnih načrtov, družbeni svet Gospo­
darske zbornice SR Hrvatske za usklajeva­
nje dejavnosti pri združevanju dela in 
sredstev v gospodarsko na dovolj razvitih 
republikah in SAP Kosovo pa je doslej 
uskladil in potrdil 29 skupnih razvojnih 
programov: IS z organizacijami iz SR Bo­
sne in Hercegovine. 6 z organizacijami iz 
SR Makedonije, 3 z organizacijami iz SR 
Črne gore in 2 z organizacijami iz SAP 
Kosovo.

Največjo pozornost so posvetili pripravlja­
nju skupnih razvojnih programov z organi­
zacijami združenega dela iz SAP Kosovo, 
saj od skupne vsote (20 milijard dinarjev) 
50-odstotnega dela sredstev sklada federa­
cije. ki ga lahko združujejo za skupne na­
ložbe v gospodarsko ne dovolj razvitih re­
publikah in SAP Kosovo v obdobju 
1981 —1985. odpade na SAP Kosovo kar 
42.6 odstotka ali 8.2 milijarde dinarjev. 
Vendat jim je doslej od predlaganih 20 
razvojnih programov uspelo uskladiti z or­
ganizacijami združenega dela v SAP Koso­
vo le dva programa, za katera so doslej že 
sklenili ustrezna samoupravna sporazuma 
o združevanju dela in sredstev na dohod­
kovnih osnov ah. Zato so se s predstavniki 
SAP Kosovo dogovorili, da bodo pospešili 
pripravo in sprejemanje samoupravnih 
sporazumov za ostale pripravljene skupne 
razvojne programe, neizkoriščena sredstva 
50-odstotnega dela sredstev sklada federa­
cije za združevanje za skupne naložbe v 
SAP Kosovo iz minulega leta pa bodo 
zadržali na skupnem računu do 31. marca 
letos.

Naš zagrebški dopisnik Peter Potočnik, ki 
je zbral podatke o sodelovanju organizacij 
združenega dela iz Hrvatske z organizaci­
jami v gospodarsko ne dovolj razvitih re­
publikah in SAP Kosovo, je med po­
membnejše skupne razvojne programe v 
ne dovolj razvitih republikah in SAP Ko­
stno. za katere združujejo sredstva organi­
zacije združenega dela iz Hrvatske in ki jih 
bodo začeli uresničevati letos, uvrstil na­
slednje: tovarno hladilnih naprav, ki jo bo 
v kosovskem Uroševcu začela graditi sozd 
Djuro Djakovič iz Slavonskega Broda; ob­
novo in razširitev zmogljivosti za izdelavo 
stikalnih naprav v tozdu zagrebškega »Ra­
de Končar« v Skopju; tovarno hladno va­
ljanih jeklenih profilov, ki jo bo v Bijelini 
v BiH postavila sozd Rade Končar iz Za­
greba; protektirnico za avtomobilske pla­
šče tovornjakov, ki jo bo v Prijedoru v 
BiH postavilo »Borovo«; tovarno narav­
nih železovih pigmentov, ki jo bo v istem 
kraju zgradi! zagrebški Chromos; tovarno 
črpalk, ki jo bo v sestavi drvarskega »Im- 
ka« postavila karlovška »Jugoturbina« ter 
perutninsko farmo pri » Agro k o m e rcu« iz 
Velike Kladuše.

Organizacije združenega dela iz Hrvatske, 
ki so ponudile in pripravile skupne raz­
vojne programe, menijo, da bi usklajeva­
nje in uresničevanje teh načrtov lahko po­
tekalo hitreje, če bi bile organizacije zdru­
ženega dela in gospodarske zbornice v go­
spodarsko ne dovolj razvitih republikah in 
SAP Kosovo bolje pripravljene na razvija­
nje in pospeševanje sodelovanja. Kot pri­
mer navajajo, da so že lani poleti pripravili 
20 večjih in še 60 manjših projektov za 
skupne naložbe v SAP Kosovo, ki bi jih 
lahko začeli uresničevati že letos na spo­
mlad — vendar jim je doslej uspelo uskladi­
ti in doseči soglasje le za uresničevanje 
dveh skupnih razvojnih programov.

Programi čakajo na soglasje

Organizacije združenega dela v Srbiji bo­
do z združevanjem 50-odstotnega dela 
sredstev sklada federacije v tem srednje­
ročnem obdobju lahko namenile za skup­
ne naložbe v gospodarsko ne dovolj razvi­
tih republikah in SAP Kosovo skupaj 
okrog 28.5 milijarde dinarjev, od tega za 
skupne naložbe v SR Bosni in Hercegovini 
7.93 milijarde dinarjev, v SR Črni gori 2,8 
milijarde dinarjev, v SR Makedoniji 5,6 
milijarde dinarjev in v SAP Kosovo 12,13 
milijarde dinarjev.

Na sestanku predsednika Gospodarske 
zbornice Srbije Aleksandra Mitroviča z di­
rektorji 50 velikih organizacij združenega 
dela iz te republike so ugotovili, da so 
organizacije doslej pripravile že približno 
sto predlogov za skupne razvojne progra­
me z organizacijami v gospodarsko ne do­

Nove sistemske osnove za pospeševanje razvoja gospodarsko ne 
dovolj razvitih republik in SAP Kosovo omogočajo razvitim repu­
blika in SAP Vojvodini, da lahko polovico obveznosti do manj 
razvitih izpolnijo z združevanjem dela in sredstev organizacij 
združenega dela za dogovorjene skupne razvojne programe v teh 
republikah in SAP Kosovo. V organizacijah združenega dela v 
razvitih, pa tudi v gospodarsko ne dovolj razvitih republikah in 
pokrajini so lani začeli prizadevneje pripravljati predloge za 
skupne razvojne programe, jih usklajevati z zainteresiranimi orga­
nizacijami v drugih republikah, pa tudi že pripravljati samou­
pravne sporazume o združevanju dela in sredstev za njihovo 
uresničevanje. Pri tem so organizacije združenega dela v nekaterih 
republikah oziroma pokrajini dosegle večje, v drugih pa skro­
mnejše uspehe, pa tudi pripravljenost za uresničevanje predlaga­
nih skupnih razvojnih programov na novih sistemskih osnovah ni 
bila povsod enaka.

volj razvitih republikah in SAP Kosovo; 
dobro tretjino teh programov so ponudili 
organizacijam v SAP Kosovo.

Kot je povedal našemu beograjskemu do­
pisniku Slobodanu Dukiču član predsed­
stva Gospodarske zbornice Srbije Žika 
Milutinovič, je med temi programi osem 
takih, za katere bo mogoče v kratkem 
pripraviti in skleniti samoupravne spora­
zume o združevanju dela in sredstev ter jih 
začeti uresničevati. Prvi od teh je program 
proizvodnje dostavnih vozil, ki ga je zain­
teresiranim organizacijam v SAP Kosovo 
ponudila kragujevška Crvena zastava; z 
naložbo okoli 3 milijard dinarjev v prvi 
fazi bi zagotovila zaposlitev okrog 2.500 
delavcev. Kragujevška Crvena zastava je 
pripravljena primakniti sredstva za drugo 
predlagano skupno naložbo za povečanje 
zmogljivosti in razširitev proizvodnega 
programa v tovarni amortizerjev v Prištini; 
z naložbo v vrednosti okoli 300 milijonov

dinarjev bi dobilo delo 180 novih delav­
cev. Hkrati pa bi ta organizacija sodelova­
la še pri treh predlaganih naložbah v SAP 
Kosovo. Goša iz Smederevske Palanke je 
pripravila skupni razvojni program za 
gradnjo tovarne rudarske opreme v Gnji- 
lanu v vrednosti 750 milijonov dinarjev; v 
tovarni, ki so jo že začeli graditi, bodo po 
končani drugi fazi gradnje zaposlili 930 
delavcev. Porabniki svinca in cinka v Srbiji 
(zlasti valjarna bakra iz Sevojna) so pri­
pravljeni združevati 50-odstotni del sred­
stev sklada federacije za skupno naložbo 
za povečanje zmogljivosti za pridobivanje 
svinca in cinka v Trepči. S temi sredstvi bi 
tudi Elektronska industrija iz Niša sofi­
nancirala gradnjo tovarne majhnih elek­
tromotorjev v Djakovici, tovarne likalni­
kov in orodja v Uroševcu ter tovarne po­
liestra v Podujevu - treh skupnih raz­
vojnih programov, ki jih je ponudila zain­
teresiranim organizacijam v SAP Kosovo.

Drugo skupino programov (okrog 25) je

Organizacije združenega dela iz Slovenije so doslej že sklenile in podpisale samou­
pravne sporazume o združevanju dela in sredstev za naslednje skupne projekte:

v SR Bosni in Hercegovini:
Gorenje, TGO Titovo Velenje - Sob Bihač, tovarna hladilnikov, vrednost naložbe 

2.120 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 812 milijonov dinarjev 
Mercator Ljubljana — A1PK Banja Luka, razširitev farme svinj v Novi Topoli, 

vrednost naložbe 554 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 185 milijonov 
dinarjev

KOTO Ljubljana — Posavka Brčko, izgradnja kafilerije, vrednost naložbe 134 
milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 28 milijonov dinarjev 

Novoteks Novo mesto — njen tozd v Trebinju, povečanje konfekcijskega obrata, 
združenih sredstev sklada 29,5 milijona dinarjev 

SIP Šempeter, Varnost Zagorje — livarna Odžaki povečanje zmogljivosti za odlivke 
ohišij za motorje, združenih sredstev sklada 9 milijonov dinarjev 

TIMA Maribor — PIK Hercegovina Mostar, farma ovc v Kuprešu, vrednost naložbe 
500 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 160 milijonov dinarjev 

Lek Ljubljana - Bimal Brčko, rekonstrukcija proizvodnje etilnega alkohola, vrednost 
naložbe 75 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 10 milijonov dinarjev

v SR Črni gori:
Emona Ljubljana — Montenegroturist Budva, izgradnja hotelskega kompleksa Otrant 

v Ulcinju, vrednost naložbe 845 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 400 
milijonov dinarjev

Javor Pivka — ŠIK Javorak Nikšič — razširitev in modernizacija furnirnice, vrednost 
naložbe 61 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 18 milijonov dinarjev

v SAP Kosovo:
Slovin Ljubljana — Agrokosovo Priština, ureditev 1.000 hektarov vinogradov (v dveh 

fazah), vrednost naložbe 540 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 181 
milijonov dinarjev

Gorenje, Titovo Velenje — Fabrika elektromotora Djakovica, izgradnja obrata za 
izdelavo 1,26 milijona kosov elektromotorjev v dveh fazah, vrednost naložbe 208 
milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 29 milijonov dinarjev 

Termika Ljubljana — Sob Priština, izgradnja obrata za izdelavo in montažo izolacij­
skih materialov, vrednost naložbe 110 milijonov dinarjev, združenih sredstev 
sklada 90 milijonov dinarjev

v SR Makedoniji: %
Rudnik svinca in topilnica Mežica, Cinkarna Celje - Sozd Zletovo Sasa, izgradnja 

rudnika cinka in svinca v Toranici pri Krivi Palanki, vrednost naložbe 2.386 
milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 560 jnilijonov dinarjev 

Tekstilna industrija Slovenije — Inteks Skopje, povečanje proizvodnje mikane in 
česane preje, preje volnenega tipa in tkanin, vrednost naložbe preko 800 milijo­
nov dinarjev, združenih sredstev sklada 348 milijonov dinarjev 

Vozila Gorica — Mlaz Bogdanci, program proizvodnje kesonov za hladilne avtomo­
bile, vrednost naložbe 110 milijonov dinarjev, združenih sredstev 58 milijonov 
dinarjev; dodatni program proizvodnje avtomobilskih prikolic, vrednost naložbe 
130 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 47,2 milijona dinarjev 

Vozila Gorica - Transkop Bitola, proizvodnja hladilnih avtomobilov, vrednost na­
ložbe 350 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 175 milijonov dinarjev 

Lesnina - Gramex Ljubljana — Opalit Češinovo, proizvodnja gradbenih elementov iz 
plinobetona, vrednost naložbe 701 milijon dinarjev, združenih sredstev sklada 131 
milijonov dinarjev

S IT Trbovlje — Sob Valandovo, izgradnja tovarne za izdelavo elektromotornih vitlov, 
vrednost naložbe 275 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 75 milijonov 
dinarjev i

Agraria Brežice - Z1K Kočansko pole Kočani, 21 hektarov rastlinjakov za pridelova­
nje zelenjave in cvetja, vrednost naložbe 310 milijonov dinarjev, združenih 
sredstev sklada 131 milijonov dinarjev

Elektrotehna Ljubljana, Jeklotehna Maribor, Elektronabava Ljubljana, Kovinotehna 
Celje — Fabrika elektrokablova Negotin, za povečanje proizvodnje kablov, sofi­
nanciranje s 35 milijoni združenih sredstev sklada 

TAM Maribor, Agrotehnika Ljubljana, Trgoavto Koper, Avtocommerce Ljubljana — 
Ruen Kočani, povečanje proizvodnje avtomobilskih nadomestnih delov, sofinan­
ciranje z 41 milijoni dinarjev združenih sredstev sklada 

Mineral Ljubljana — Mermemi kombinat Prilep, program proizvodnje marmornih 
blokov za obdelavo, vrednost naložbe 205 milijonov dinarjev, združenih sredstev 
sklada 30 milijonov dinarjev

Tosama Domžale, Keramična industrija Liboje — Kombinat gipsa Radika Debar. 
povečanje proizvodnje kvalitetnega mavca, vrednost naložbe 127 milijonov dinar­
jev, združenih sredstev sklada 2,7 milijona dinarjev

Na sestanku predsednika Gospodarske 
zbornice Srbije s 50 direktorji velikih 
organizacij združenega dela iz te repu­
blike so med drugim dejali — kot je v 
poročilu za Gospodarski vestnik zapisal 
Ščepan Rahrenovič — da so za uspeš­
nejše uresničevanje skupnih razvojnih 
programov z združevanjem 50-odstot­
nega dela sredstev sklada federacije 
precejšnja ovira nekatere družbenopo­
litične skupnosti v gospodarsko ne do­
volj razvitih republikah in SAP Koso­
vo. Te namreč projekte določajo vna­
prej in pri tem ponavadi vztrajajo pri 
programih proizvodnje visoke stopnje 
predelave, zlasti s področja kovinske 
industrije, in so proti programom pro­
izvodnje surovin in polizdelkov. Precej 
so govorili tudi o tem, da nov način 
financiranja skupnih naložb z združe­
vanjem 50-odstotnega dela sredstev 
sklada federacije nekaterim družbeno­
političnim skupnostim v teh republikah 
in SAP Kosovo ne ustreza, zato tudi 
investitorjem ponujajo zelo neugodne 
lokacije. Kajti če v letu dni ne porabijo 
vseh sredstev, predvidenih za združeva­
nje, potem se ostanek zlije naravnost v 
sklad, kar pomeni, da bi v tem primeru 
lahko nadaljevali s starim načinom fi­
nanciranja pospešenega razvoja gospo­
darsko ne dovolj razvitih republik in 
SAP Kosovo. Prav ta način pa je hil - 
so poudarili - kriv, da so se zapirali' 
vase, da je hil njihov razvoj samozado­
sten in da se je krepila moč upravnih 
struktur, ki dobijo s tem, da imajo sred­
stva, tudi večjo moč.

po oceni Žike Milutinoviča treba še po­
drobneje dodelati ter uskladiti z organiza­
cijami v SAP Kosovo. Med njimi so za 
kosovsko gospodarstvo zanimivi proizvod­
ni programi (izdelovanje rudarskih stro­
jev, proizvodnja pralnih praškov in pod.). 
Prav tako je treba podrobneje obdelati in 
uskladiti 57 programov skupnih naložb, ki 
so jih predlagale organizacije združenega 
dela iz SAP Kosovo.

Prva lastovka ho Utva

V SAP Vojvodini so iz podatkov o načrto­
vani rasti družbenega proizvoda izračunali, 
da bodo v obdobju 1981 — 1985 za skupne 
razvojne programe v gospodarsko ne do­
volj razvitih republikah in SAP Kosovo 
lahko združevali okrog 7,5 milijarde di­
narjev, od tega za skupne naložbe v SAP 
Kosovo 3.22 milijarde dinarjev, in sicer: 
1981. leta 584,5 milijona dinarjev. 1982 
leta 613 milijonov dinarjev. 1983. leta 
643.2 milijona dinarjev 1984. leta 674.8 
milijona dinarjev in 1985. leta 708 milijo­
nov dinarjev. Prav zato tudi skupina go­
spodarstvenikov. ki jo vodita podpredse­
dnik izvršnega sveta Andraš Mora in član 
predsedstva pokrajinske gospodarske 
zbornice Jožef Šimovič. že dalj časa 
usmerja in usklajuje delo pri pripravljanju 
razvojnih programov za skupne naložbe v 
SAP Kosovo.

Od pripravljenih 20 programov sta že naj­
bolj zrela za podpis samoupravnega spora­
zuma o združevanju dela in sredstev - kot 
sta dejala našemu beograjskemu dopisni­
ku Slobodanu Dukiču — projekta pančev­
ske Utve, ki je pripravljena v Peči in v 
Prizrenu zgraditi tovarni za izdelavo profi­
lov in jeklenih konstrukcij ter za izdelavo 
kontejnerjev za integralni transport; s 
skupno naložbo bi zlasti sedanji organiza­
ciji v Peči omogočili občutno povečanje 
vrednosti proizvodnje (za skoraj 16-krat) 
in zaposlovanja (trikratno povečanje števi­
la zaposlenih). Že letos bi se lahko dogo­
vorili tudi za program gradnje »tovarne 
stanovanj«, ki ga je pripravil Gradbeni 
industrijski kombinat Prvi maj iz Bačke 
Topole in bi zanj razen združenih sredstev 
prispeval tudi tehnologijo; v tovarni bi se 
lahko zaposlilo 400 delavcev. Naftagas je 
pripravil program za raziskave ležišč nafte 
in zemeljskega plina v SAP Kosovo; nje­
govi delovni organizaciji Inženiring in 
Montaža pa bi bili pripravljeni sodelovati 
pri gradnji cevovoda za tovarno Feronikl v 
Glogovcu in pri napeljavi vodovoda v Pri­
štini.

Med pripravljenimi programi sta tudi dva. 
ki so ju vojvodinske organizacije združe­
nega dela že ponudile zainteresiranim or­
ganizacijam v SAP Kosovo. Subotiška in­
dustrija mesnih izdelkov in konzerv 29. 
november je pripravljena postaviti tovar­
no pripravljenih jedi iz ovčjega mesa (za 
katero pred leti na Kosovu ni bilo zanima­
nje, ker ovčereja še ni bila tako razvita kot 
bo v nekaj letih). Jugoremedija iz Zrenja- 
nina in Hemofarm iz Vršča pa sta prištin- 
skemu Farmakosu ponudila program pro­
izvodnje salicilne kisline, ki bi ga bila pri­
pravljena sofinancirati; surovine za to pro­
izvodnjo — fenola je v SAP Kosovo dovolj 
in jo izvažajo.



Ljubljana.
23. januarja 1482

sobotna priloga TPIk W
stran 17 jLP JCk JLh'<U*

jP“ *

isr
^-------------------—>....v.7~^

..."*■—

foto Miško Kranjec

Veliko skupnih razvojnih programov s 
slovenskim gospodarstvom

Organizacijo združenega dela iz Slovenije 
so po podatkih zborničnega odbora za po­
speševanje gospodarskega sodelovanja z 
drugimi republikami in avtonomnima po­
krajinama doslej že sklenile in podpisale 
23 samoupravnih sporazumov «> združeva­
nju dela in sredstev na dohodkovnih osno­
vah za uresničevanje skupnih razvojnih 
programov z organizacijami v gospodarsko

»Organizacije združenega dela iz razvi­
tih republik in SAP Vojvodine so do­
slej ponudile organizacijam v S A P Ko­
sovo 115 programov skupnih naložb, 
samoupravni sporazumi o združevanju 
dela in sredstev pa so bili doslej skle­
njeni le za pet od vseh teh programov. 
IK‘I ponujenih programov se nanaša na 
razvoj bazične industrije. ki je v pokra­
jini že razvita, precej pa jih predlaga 
razvoj prizvodnje. za katero so potreb­
ne uvožene surovine in ki ne odpira 
večjih izvoznih možnosti. \'ekateri od 
teh programov ne omogočajo večjega 
zaposlovanja, prav tako pa tudi ne di- 
slociranja kapitala ter razvijanja proiz­
vodnje. ki temelji na domači surovinski 
osnovi. .Med 115 ponujenimi programi 
jih je le četrtina podrobneje obdelanih, 
vsi ostali so šele nedodelane zamisli. 
Zato je tudi pot do predlagane zamisli 
do podpisa samoupravnega sporazuma 
o združevanju sredstev za skupno na­
ložbo tako dolga.« pravi l.juhiša Janiči- 
jev ič. sekretar koordinacijskega odbora 
za planiranje, tekoča gospodarska giba­
nja in razvoj pri Oospodarski zbornici 
SAP Kosovo.

ne dovolj razvitih republikah in SAP Ko­
sovo in sicer 7 za skupne naložbe v SR 
Bosni in Hercegovini. 2 za skupni naložbi 
\ SR Č rni gori. 3 za skupne naložbe v SAP 
Kosovo in 1 I za skupne naložbe v SR 
Makedoniji. Skupna vrednost naložb za 
objekte, ki bi jih gradile v teh republikah 
in SAP Kosovo - nekatere tudi postopno 
več let —.znašaokrog 10.7 milijarde dinar­
jev . zanje pa bodo združile okrog 3.6 mili­
jarde dinarjev 50-odstotnega dela sredstev 
sklada federacije.
Po oceni zborničnega odbora pa ho mogo­
če \ naslednjih mesecih skleniti samou­
pravne sporazume še za 16 skupnih raz­
vojnih programov (od tega za 4 v SR Bosni 
in Hercegovini, za 3 v SR Črni gori. za 6 v 
SAP Kosovo in za 3 v SR Makedoniji), ki 
so že usklajeni in potrjeni: skupna vre­
dnost teh naložb je okrog 6.4 milijarde 
dinarjev , zanje pa bi organizacije združe­
nega dela združile okrog 3.5 mili jarde di­
narjev 50-odstotnega dela sredstev sklada 
federacije (za nekatere postopno v dveh 
ali treh letih). Za nekatere od teh progra­
mov - kot na primer za 3 programe skup­
nih naložb v SR Črni gori. za katere naj bi 
po dogovoru delegacij Črne gore in Slove­
nije sprejeli samoupravne sporazume do 
15. februarja letos - bo mogoče združiti 
50-odstotni del sredstev sklada federacije 
iz minulega leta. Tako bo lahko Slovenija 
izpolnila svojo obveznost iz minulega leta 
z združevanjem 50-odstotnega dela sred­
stev sklada federacije za skupne naložbe v 
SR Bosni in Hercegovini. SR Črni gori in 
SR Makedoniji. V SAP Kosovo pa le. če se 
sprejem že pripravljenih samoupravnih 
sporazumov za že dogovorjene in usklaje­
ne skupne razvojne programe ne bo pre­
več zavlekel ali zapletel.

Obveznosti, ki jim mora izpolniti Slovenija 
do gospodarsko ne dovol j razvitih republik

in SAP Kosovo z združevanjem 50-odstot- 
nega dela sredstev sklada federacije nika­
kor niso majhne: v srednjeročnem obdob­
ju 198 1 -1985 bo morala naša republika za 
ta namen zagotoviti okrog 15 milijard di­
narjev. od tega skoraj 4.2 milijarde dinar­
jev za skupne naložbe v SR Bosni in Her­
cegovini. 1.48 mili jarde dinarjev v SR Črni 
gori. okrog 6.4 milijarde dinarjev v SAP 
Kosovo in 2.94 milijarde dinarjev za skup­
ne naložbe z združevanjem dela in sred­
stev na dohodkovni osnovi v SR Makedo­
niji.

Prav zato so si organizacije združenega 
dela v naši republiki zlasti še v minulem 
letu močno prizadevale, da bi ob podpori 
gospodarske zbornice in predstavnikov re­
publik v neposrednih stikih z zainteresira­
nimi organizacijami združenega dela v go­
spodarsko ne dovolj razvitih republikah in 
SAP Kosovo izoblikovale in pripravile čim 
več skupnih razvojnih programov, ki so v 
skladu z razvojnimi usmeritvami in cilji 
takti Slovenije kot teh republik in SAP 
Kosovo in s tem tudi v skladu z opredelje­
nimi razvojnimi usmeritvami in cilji vse 
Jugoslavije. Iz pobud in predlogov, ki so 
jih dale tako organizacije združenega dela 
v naši republiki kot organizacije v gospo­

darsko ne dovolj razvitih republikah in 
SAP Kosovo, je bilo izoblikovanih več kot 
sto predlogov skupnih razvojnih progra­
mov. ki bi jih bilo mogoče uresničiti z 
združevanjem dela in sredstev na dohod­
kovnih osnovah v tekočem srednjeročnem 
obdobju, pobude in predlogi zanje pa še 
vedno prihajajo.

Veliko število že izoblikovanih skupnih 
razvojnih programov kot novih pobud in 
predlogov zanje kaže. da zanimanje in pri­
pravljenost združenega dela za uspešnejše 
uresničevanje skupnih razvojnih ciljev in 
nalog z združevanjem dela in sredstev na 
dohodkovnih osnovah presegata možnosti, 
ki jih imajo organizacije združenega dela 
tako v gospodarsko razvitih kot v gospo­
darsko ne dovolj razvitih republikah in 
pokrajinah glede na razpoložljiva lastna 
sredstva in 50-odstotni del sredstev sklada 
federacije za kreditiranje hitrejšega raz­
voja gospodarsko ne dovolj razvitih repu­
blik in SAP Kosovo. Zato si organizacije 
združenega dela iz gospodarsko razvitih 
republik in SAP Vojvodine prizadevajo, 
da bi v dogovorjene programe skupnih 
naložb v gospodarsko ne dovolj razvitih 
republikah in SAP Kosovo uvrstile tudi 
več projektov, ki bi jim zagotovili zlasti 
več energije, surovin in reprodukcijskega 
materiala, pa tudi hrane in za katere bi 
lahko namenila čim večji del zneska 50- 
odstotnega dela sredstev sklada federacije, 
ki ga lahko združujejo za skupne naložbe v 
teh republikah in SAP Kosovo. Gospodar­
sko ne dovolj razvite republike in SAP 
Kosovo pa želijo v dogovorjene programe 
skupnih naložb uvrstiti predvsem več pro­
jektov za razvoj proizvodnje, ki bi jim 
omogočila večje zaposlovanje in hitrejšo 
rast dohodka: zato so s svojimi podrobnej­
šimi predpisi nekatere bolj, druge manj 
omejile modnosti za koriščenje 50-odstot- 
nega dela sredstev sklada federacije za 
skupne naložbe v surovinsko proizvodnjo 
(železarstvo, barvasto metalurgijo, bazno 
kemijo, pridobivanje nekovin in pod.), 
energetiko in v blagovni promet, hkrati pa 
so omejile tudi možni delež teh sredstev v 
vrednosti skupne naložbe za posamezna 
področja gospodarstva ali industrijske pa­
noge ali določile, kolikšen odstotek razpo­
ložljivega zneska tega dela sredstev je mo­
goče uporabiti za skupne naložbe na posa­
meznih področjih gospodarstva ali v posa­
meznih industrijskih panogah, ponekod pa 
tudi. kolikšen odstotek tega zneska je tre­
ba usmeriti za skupne naložbe na ožjih, 
manj razvitih območjih republike.

Te omejitve na eni strani precej redčijo 
število predlaganih ali že izoblikovanih 
skupnih razvojnih programov, ki so vznikli 
bodisi v organizacijah združenega dela v 
gospodarsko razvitih ali v gospodarsko ne 
dovolj razvitih republikah in pokrajinah, v 
procesu' njihovega dozorevanja za uvrsti­
tev v usklajen progam dogovorjenih skup­
nih naložb, na drugi strani pa zavlačujejo

Po izračunu stopenj rasti družbenega proizvoda v SR Sloveniji v obdobju 1981 — 1985 
bodo organizacije združenega dela iz Slovenije lahko uporabile za skupne naložbe v 
gospodarsko ne dovolj razvitih republikah in SAP Kosovo z združevanjem 50- 
odstotnega dela sredstev sklada federacije (v milijonih dinarjev):

1981 1982 1983 1984 1985 1981-85
V SR BiH 781 806 840 860 895 4.182
V SR Črni gori 278 282 292 308 327 1.487
V SAP Kosovo 1.193 1.210 1.253 1.279 1.365 6.300
V SR Makedoniji 550 569 588 598 639 2.944
Skupaj 2.802 2.867 2.973 3.045 3.226 14.913

Že pripravljeni samoupravni sporazum o združevanju dela in sredstev, ki bodo 
podpisani v kratkem, za naslednje že usklajene in potrjene projekte:

v SR Bosni in Hercegovini:
Jugotekstil Ljubljana, Zvezda Kranj, Svilanit Kamnik - Predilnica Ukrina Derventa, 

povečanje proizvodnje prediva in tkanin, vrednost naložbe 320 milijonov dinar­
jev, združenih sredstev sklada 40 milijonov dinarjev 

Salonit Anhovo - Japra Bosanski Novi, povečanje proizvodnje mavca, sovlaganje 
združenih sredstev sklada 105 milijonov dinarjev; za povečanje proizvodnje 
mavca sovlaga cementarna Trbovlje 50 milijonov dinarjev združenih sredstev 
sklada

Slovenske železarne - RMK Zenica, sovlaganje za povečanje pridobivanja rude, za 
povečanje zmogljivosti valjarne, dve varianti za sovlaganje združenih sredstev 
sklada: 1.500 ali 800 milijonov dinarjev

Fructal Ajdovščina - PTK Tuzla, ureditev plantaže koščičastega sadja, sovlaganje 
združenih sredstev sklada 180 milijonov dinarjev

v SR Črni gori:
Slovin Ljubljana - Agrokombinat 13. jul Titograd, ureditev 1000 hektarov vinogra­

dov, vrednost naložbe 632 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 205 
milijonov dinarjev

Gradis Ljubljana - Radnik Bijelo Polje, izgradnja obrata za izdelavo betonskih 
gradbenih elementov in železokrivnice v Zatonu, vrednost naložbe 295 milijonov 
dinarjev, združenih sredstev sklada 61 milijonov dinarjev 

Radenska Radenci - Budimka Bijelo polje, izgradnja polnilnice za mineralno vodo in 
druge brezalkoholne pijače, vrednost naložbe 180 milijonov dinarjev, združenih 
sredstev sklada 81 milijonov dinarjev

(samoupravni sporazumi za vse tri projekte bodo po dogovoru podpisani do 15. 
februarja letos)

v SAP Kosovo:
Iplas Koper, Color Medvode - Elektrokosovo, izgradnja tovarne za izdelavo drogov 

iz armiranega poliestra v Podujevu, vrednost naložbe 471 milijonov dinarjev, 
združenih sredstev sklada 236 milijonov dinarjev 

Kovinotehna Celje, Instalacije Ljubljana, Smelt Ljubljana - Fabrika šavnih cevi IMK 
Uroševac, izgradnja obrata za izdelavo nerjavečih cevi, vrednost naložbe 1.240 
milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 620 milijonov dinarjev 

Instalacije Ljubljana - Fabrika radiatora Gnjilane, druga faza izgradnje obrata za 
radiatorje in za izdelavo radiatorskega pribora, vrednost naložbe 480 milijonov 
dinarjev, združenih sredstev sklada 220 milijonov dinarjev 

Impol Slovenska Bistrica - Inkos Kosovska Kamenica, izgradnja obrata za izdelavo 
oken in vrat iz aluminijastih profilov, vrednost naložbe 228 milijonov dinarjev, 
združenih sredstev sklada 100 milijonov dinarjev 

Tobačna tovarna Ljubljana - Viržinija Djakovica, sovlaganje za povečanje pridelave 
tobaka, vrednost naložbe 190 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 70 
milijonov dinarjev

ITPP Ribnica - Fonderija Djakovica, izgradnja obrata za trajnožarne peči in livarne, 
vrednost naložbe 1.087 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 450 milijo­
nov dinarjev

v SR Makedoniji:
Termika Ljubljana - Geobiro Bitola, odpiranje rudnika perlita pod Kajmakčalanom. 

vrednost naložbe 40 milijonov dinarjev, združenih sredstev sklada 12 milijonov 
dinarjev

Fructal Ajdovščina - ZIK Titov Veles, ureditev plantaže marelic na 150 hektarih, 
sovlaganje 24 milijonov dinarjev združenih sredstev sklada 

Fructal Ajdovščina - Izvorski Bogdanci, 200 hektarov nasada marelic, sovlaganje 
24,5 milijona dinarjev združenih sredstev

in otežujejo hitrejše in uspešnejše, pred­
vsem pa neposrednejše dogovarjanje in 
sporazumevanje združenega dela o učin­
kovitem uresničevanju skupnih razvojnih 
programov z. združevanjem dela in sred­
stev na dohodkovnih osnovah.

V mnogih dosedanjih razpravah o proble­
mih gospodarskega sodelovanja med ra­
zvitimi in gospodarsko ne dovolj razvitimi 
republikami ter pokrajinama so predvsem 
gospodarstveniki zatrjevali, da bi lahko bi­
lo število skupnih razvojnih projektov, za 
uresničenje katerih je združeno delo pri­
pravljeno združevati delo in sredstva na 
dohodkovnih osnovah, precej večje in tudi 
hitreje zrelih za uresničenje, če bi se o njih 
lahko neposredneje. brez vpletanja števil­
nih usmerjevalcev, usklajevalcev in drugih 
posrednikov, dogovarjalo in odločalo 
združeno delo. upoštevaje seveda začrtane 
razvojne usmeritve in cilje. To potrjujejo 
tudi podatki, da so organizacije združene­

ga dela v vsej državi že pripravile nekaj sto 
skupnih razvojnih programov, ki bi jih bile 
pripravljene uresničiti s skupnimi naložba­
mi. da pa jim je uspelo doslej spraviti skozi 
zapletene postopke usklajevanja ožjih in 
skupnih interesov ter pridobivanja uradnih 
ali tihih privoljenj le skromen del teh pro­
gramov: zanje so že sklenile samoupravne 
sporazume o združevanju dela in sredstev 
na dohodkovni osnovi in so že začele ali jih 
bodo začele uresničevati letos. Tako orga­
nizacije združenega dela iz razvitih kot iz 
ne dovolj ravitih republik in pokrajin pa 
želijo in si prizadevajo, da bi tako ob po­
moči gospodarskih zbornic kot ob podpori 
družbenopolitičnih skupnosti pospešile 
dozorevanje ostalih že pripravljenih in us­
klajenih skupnih razvojnih programov, ki 
so jih pripravljene uresničiti z združeva­
njem dela in sredstev na dohodkovni 
osnovi.

Zdravko Stefančič

Usoda dveh ameriških monopolov

Konec 
neskončne 

pravde proti 
velikanoma

IBM je ostal cel, ATT razbit na 
dvaindvajset družb

\EW YORK (od našega dopisnika) — Časopisni poročevalci pra­
vijo. da je pred nekaj dnevi v štabu znane odvetniške firme pri 
vrhu nebotičnika nad newyorško Avenijo Park vladalo pogrebno 
razpoloženje. »Bo že prišel še kak drug posel.« je zabeležil repor­
ter Nevv York Timesa vdano izjavo šefa odvetniške firme.

'▼'i čudno, da so novinarji pohiteli 
1^^ I tja. Celo v deželi, ki ima na vsa- 

kih 10.000 prebivalcev natanko 
jL ^ 20 odvetnikov in seka vse sve­
tovne rekorde v tožarjenju. se ne dogaja 
pogosto, da bi se končala pravda, za katero 
so v trinajstih letih zapravili morda celo 
pol milijarde dolarjev. Pred nekaj dnevi so 
namreč nevvvorški advokati ostali brez te­
ta donosnega posla, ko je ministrstvo za 
pravosodje sporočilo, da umika tožbo, ki 
jo je sprožilo leta 1969 proti korporaciji 
International Business Machines. Država 
je v teh trinajstih letih za to pravdo zapra­
vila kakih 20 do 25 milijonov dolarjev. Ni 
znano: koliko je v obrambi porabil mogoč­
ni IBM. t<ida najpogosteje omenjajo zne­
sek 400 milijonov dolarjev.

Začasno razžaloščeni odvetniki so seveda

samo obrobni in povsem majhen problem 
spričo nedavnih sklepov ministrstva za 
pravosodje, ki sta povzročila razburjenje 
na straneh časopisov in v kanjonih spod­
njega Manhattna.

Gre namreč za dva sklepa. Prvič, umak­
njena je tožba proti korporaciji Internatio­
nal Business Machines, s katero je ministr­
stvo poskušalo razbiti tega največjega sve­
tovnega proizvajalca računalnikov na več 
delov, ker baje z nedovoljenimi sredstvi 
potiska s tržišča sedanje in morebitne nove 
tekmece. Drugič, z močnim monopolom 
American Telephone and Telegraph Cor­
poration - ki je po vrednosti in imetju 
največje podjetje na svetu — je ministrstvo 
sklenilo pogodbo, da se bo brez nadaljnje­
ga pravdanja korporacija razbila na 22

delov, tako da bo svoje krajevne telefon­
ske zveze prenesla na prav toliko novih 
družb.

Ta dva sklepa so takoj razglasili za »dra­
matična« in »zgodovinska«. Poslanci na 
Capitol Hillu so začeli biti plat zvona: v 
kratkem bo prišlo do občutne, morda celo 
dvakratne podražitve krajevnih telefon­
skih pogovorov. Na dnu Manhattna, kjer 
so nemudoma strmoglavile cene akcij tek­
mecev ATT in IBM. je bilo slišati tole 
mnenje: »Kolosa so spustili z verige in 
gorje tekmecem!«

\'elikost velikih

Drama je razvidna že iz številk. American 
Telephone and Telegraph Corporation 
običajno opisujejo kot največje podjetje 
na svetu, saj zaposluje milijon ljudi, njego­
vo imetje je vredno skoraj 140 milijard 
dolarjev, ima pa monopol na telefone in 
najobsežnejše znanstveno-raziskovalne la­
boratorije v ZDA (Bell Laboratories) ter 
ogromno lastno industrijsko proizvodnjo 
telekomunikacijske opreme (\Vestern 
Electric). International Business Machi­
nes. ki pokriva kakih 60 odstotkov ameri­
ške in svetovne prodaje srednjih in večjih 
računalnikov, je vreden na papirju dosti 
manj. četudi je predsednik korporacije 
med neko razpravo v OZN o multinacio­
nalkah dejal, da bi moral tisti, ki bi hotel 
kupiti samo nemški del IBM - približno 
četrtino celotne družbe - poiskati nekje — 
nič več in nič manj — kot 100 milijard 
dolarjev.

Državna uprava ZDA je konec šestdesetih 
let pritisnila na IBM in sredi sedemdesetih 
let tudi na ATT. da bi prisilila ta dva 
velikana, da bi se razdrobila na več družb. 
Takrat je vladalo prepričanje, da že veli­
kost teh podjetjih otežuje prihod novih 
tekmecev na to področje. Država je trdila, 
da ima tudi dokaze, da korporaciji odriva­
ta tekmece z nedovoljenimi sredstvi. »Ma­
ma Bell«, kot v borzni govorici nazivajo 
korporacijo ATT. je preganjala tekmece 
tako. da je onemogočala priključitev drug­
je. izdelane opreme na zveze, nad katerimi 
ima. monopol. IBM pa odkriva tekmece 
tako. da uporablja »vezano trgovino«. Po­
leg prodanega ali najetega računalnika 
mora kupec vzeti tudi program (»softvva- 
re«), izdelan v IBM. ter dodatno opremo. 
Seveda so to samo nekatere podrobnosti, 
ker je nemogoče celo približno na strani 
časopisa našteti obtožbe in zagovore iz teh 
pravd, od katerih je ena trajala sedem, 
druga pa skoraj trinajst let.

Novi Reaganov režim v NVashingtonu. ki 
se razglaša za zagovornika vračanja kon­
kurence v ameriško gospodarstvo, je od 
vsega začetka mnenja, da velikost, sama 
ob sebi, ne omejuje konkurence. Funkcio­
narji ministrstva za pravosodje takole za­
govarjajo svoj sklep: v primeru »Mame 
Bell« gre za velikost, združeno z monopo­
lom. ki ga je družbi podarila država, kar je 
nesprejemljivo. Toda v primeru IBM raz­
voj ameriške, japonske in delno tudi zaho­
dnoevropske konkurence v zadnjih desetih 
letih dokazuje, da ni monopola. Zato so 
korporaciji ATT menda zažugali. da jo 
bodo preganjali »do konca sveta« in ji dali 
na izbiro: ali bo »regulirani« monopolni 
del svojega posla prenesla na nove družbe, 
ali pa ji bo država z uredbami popolnoma 
zvezala roke celo na tistih področjih, ki jih 
šele namerava osvojiti (na primer: global­
no komuniciranje med računalniki s posre­
dovanjem satelitov v tirnici okrog Zem­
lje). Skratka, ATT je dobil od države ulti­
mat. da ne more hkrati živeti v dveh sveto­
vih: v svetu, v katerem mu državni mono­
pol jamči profite, in v svetu, v katerem se 
je treba zanje bojevati. Kar pa zadeva 
IBM. je bila tožba kratko in malo umak­
njena »zaradi tenke osnove«.

Z enim ali z več morskimi psi?

Reakcija govori o veiiki spremembi, do 
katere je prišlo z zamenjavo režima v Wa- 
shingtonu pred letom dni. Skoraj si ni mo­
goče misliti, da bi bili pred nekaj leti v 
Washingtonu lahko kaj takega sklenili, ne 
da bi povzročili v javnosti pravi vihar ob­
tožb. da je vlada lutka v rokah velikega 
businessa. Protesti so zdaj šibki in se v 
glavnem izražajo s tarnanjem, kaj bo s 
cenami telefonskih pogovorov.
Drži. da obtožba proti IBM ni nikoli slone­
la na preveč trdnih temeljih. Svojčas se je 
celo tako levičarski politik, kot je bil šved­
ski premier Olof Palme, čudil v »Business 
NVeeku«, ko je zastavil vprašanje, zakaj 
Washington preganja korporacijo, kot je 
IBM, ki nenehno znižuje cene in stroške. 
Gospodarski komentatorji so se čudili: 
»NVashington pravzaprav zahteva od IBM. 
naj svoje izdelke prodaja draže, da bi 
spodbil obtožbe, da odriva tekmece.« Fu- 
turolog Alvin Tofler je jemal IBM kot 
elitni primer samozavestne korporacije, ki 
»prevzema tveganje inovacij«, ker v glav­
nem sposoja opremo. Toda drobni tekme­
ci tega »giganta« niso vedeli, ali je res v 
njihovem interesu, da bi NVashington uspel 
razbiti IBM. Ob neki priložnosti je eden 
izmed njih rekel: »Če že moram plavati v 
bazenu z morskimi psi, je bolje, da imam 
opravka z enim. ne pa s celo jato.«

To ni samo posrečena domislica: iz razbi­
tega monopola Rockefellerjevega »Stan­
dard Oila« 19 1 I - baje najslavnejše epizo­
de iz zgodovine antitrustovskega boja v 
ZDA - so se razvile vsaj štiri naftne druž­
be od današnjega svetovnega kluba »sed­
mih sestra«.

Kaže pa. da je imel proces proti IBM svoj 
namen. Samozavestni računalniški kolos je 
menda tudi iz strahu, da ne bi tožilcem 
dajal orožja v roke. omogočil konkurent- 
ski opremi, da sojo priključevali na njego­
vo. Politika sposojanja opreme se je izka­
zala kot z dvema reziloma: IBM. pravi 
neki strokovnjak na Wall Streetu. ni imel 
interesa, da bi uporabnikom svoje opreme 
ponujal inovacije tako hitro, kot so jih 
ponujali konkurenti. Rezultat: IBM še ve­
dno gospoduje na tržišču srednjih in veli­
kih računalnikov, vendar zaostaja tam. 
kjer je bil v zadnjem desetletju dosežen 
najhitrejši in največji napredek — v mi­
kroelektroniki in v mikroprocesorjih. Sko­
raj vse novosti oziroma inovacije na tem 
področju so prišle iz slavne kalifornijske 
»silikonske doline«, kjer je zraslo na stoti­
ne novih podjetij, kakor tudi iz številnih 
majhnih podjetij, ki obkrožajo elitne uni­
verze v New Englandu.

Bitka za devetdeseta leta

V tem. da je država izpustila »kolosa z 
verige«, pa je tudi nekaj pomembnejšega 
in bolj ambicioznega. Kratkoročno bosta 
velikana očitno postala dosti bolj agresiv­
na do tekmecev (IBM ravna zdaj tako, 
kakor ni še nikoli prej: ponuja enake iz­
delke ceneje od tekmecev). No, pravi na­
men te poteze NVashingtona je okrepiti 
lastne pozicije v ameriško-japonsko- 
evropski bitki za deleže v »futurističnih« 
industrijah, ki bodo po splošnem mnenju 
določale položaj držav v naslednjem de­
setletju in v prihodnjem dolgoročnem 
vzponu nasploh.

Strateška analiza se glasi približno takole: 
v osemdesetih letih bo glavni problem, kaj 
početi z »zrelimi« industrijami (avtomobi­
li, jeklo, gume, plastika itd. kjer so profiti 
postali nezadostni, možnosti, da bi z novi­
mi tehnologijami povečali produktivnost, 
pa povsem omejene. Treba je priti s čim 
manj škode iz vojskovanja z Japonsko, 
Evropo in »novimi industrijskimi država­
mi« zaradi teh industrij, če je mogoče. 
Toda v devetdesetih letih bodo odločilne­
ga pomena posamezna stališča razvitih 
držav v elektroniki, genetiki in biotehnolo­
giji, v novih energetskih tehnologijah in 
komunikacijah.

Del te bitke za devetdeseta leta je spusti- 
tev ATT in IBM z verige.

Nestrokovnjaki, a sodeč po polemikah tu­
di strokovnjaki, ne vedo. kako naj ocenijo, 
kakšen uspeh ima kdo v tej bitki, za katero 
meni »Wall Street Journal«, da je »najhuj­
ša« v vsej anteriško-japonski gospodarski 
vojni. Na videz Japonci niso nikamor prišli 
v vojni, ki jo na področju računalnikov 
bijejo že od leta 1971. Nič niso povečali 
svojega deleža pri skupnem svetovnem 
trgu. Toda med ameriškimi strokovnjaki 
menda vlada soglasje, da so se Japonci 
najprej usmerili na osvojitev proizvodnih 
delov, ki sestavljajo »spomin« računalni ­
kov. in tukaj imajo očitno čedalje več 
uspehov. Neki ameriški analitik je rekel: 
»Naše družbe se bodo sredi osemdesetih 
let znašle v položaju, da bodo svoje potre­
be po spominu računalnikov krile z nakupi 
pri svojih najagresivnejših japonskih tek­
mecih.« Obstaja seveda tudi soglasje, da 
ima Japonska veliko prednost pri proiz­
vodnji robotov, te nove elektronsko-želez- 
ne »rezervne armade dela«. Pred nekaj 
dnevi je glasilo NVall Streeta in to ne brez 
zlobe, objavilo novico, da je Japonska 
prva država, v kateri je robot ubil delavca.

Gledano s teh stališč, pomeni sklep ameri­
škega ministrstva za pravosodje, da bo 
ustavilo pravdanje z dvema orjaškima kor­
poracijama, v nekem smislu tudi to, da 
država pošilja nove čete v boj za naslednje 
desetletje. Kot NVashington v svoji eko­
nomski politiki prenaša račun za reševanje 
iz krize na revnejšo tretjino Američanov, 
tako »Mami Bell« pravzaprav govori, naj 
stroške prepusti uporabnikom krajevnih 
telefonskih zvez, svoja raziskovalna in in­
dustrijska prizadevanja pa naj usmeri k 
tem »futurističnim« dejanjem pri komuni­
ciranju na velike razdalje. Napovedujejo, 
da bo ATT stopil na področje računalni­
kov in da se bo spopadel z IBM in z 
njegovimi domačimi in japonskimi konku­
renti. Za IBM pa napovedujejo, da se bo z 
vso močjo vrgel na proizvodnjo robotov.

Preobrat v stališču države do monopolov 
je očiten in tisk ga ni brez razloga razglasil 
za »zgodovinskega«. Nova pojmovanja 
vvashingtonskih ekonomskih ideologov 
menda najbolje izraža kalifornijski profe­
sor Arthur Laffer, o katerem trdijo, da je 
najbližji Ronaldu Reaganu, vsaj kar zade­
va ekonomska pojmovanja. »Kaj zato, če 
si nekdo pridobi monopol,« pravi Laffer, 
»takšen položaj je izziv za vse tekmece, da 
si odtrgajo od tega svoj kos in da sami 
postanejo monopolisti, če to zmorejo. Ta­
ko se rušijo monopoli.«

Dragiša Boškovič

i.
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Prekop Ren-Maina-Donava

Porurje se boji 
»rdeče flote« 
in njenega 
dumpinga

Že lani naj bi odmrli 3500 km dolgo 
plovno pot med Črnim in Severnim 

morjem — pa jo sploh bodo?

Pred šestdesetimi leti je bavarska deželna vlada slovesno razglasila 
ustanovitev državne delniške družbe »Rhein-Main-Donau AG«. 
Pravzaprav je deželni zbor v Miinchnu že leta 1917 dobil od vlade 
v obravnavo zakonski osnutek o gradnji prekopa med Renom in 
Donavo, ki je temeljil na načrtu iz leta 1834. Na novo ustanov­
ljena družba je dobila pravico, da do leta 2050 izkorišča vodno 
energijo na bavarskem delu reke Maine in Donave, da bi z 
dohodki iz tega vira financirala gradnjo plovne poti med Renom in 
Donavo. Toda šele leta 1959 so začeli zares graditi ta vezni 
prekop.

n namesto tla bi že lani predali name- 
I nu novo mednarodno vodno pot. se 
I zadnje čase vse bolj zastavlja načelno 
M vprašanje, ali bo objekt stoletja sploh 

kdaj zgrajen. Vse namreč kaže. da ne bo 
nikoli. Če naj bi verjeli vrhunskim zaho- 
dnoncmškim in avstrijskim politikom, bi 
prekop morali zgraditi do konca. Ko je 
bonski kancler Helmut Schmidt lani jeseni 
obiskal dunajskega kolega Bruna Kreiske- 
ga. mu je nadvse formalno zagotovil, da 
ima Zvezna republika Nemčija še naprej 
trden namen pripeljati to velikansko grad­
njo do konca. ,
Skoraj istočasno pa je Schmidtov prometni 
minister Volker Hauff izjavil, da je ta pre­
kop 'najbolj neumen projekt od gradnje 
babilonskega stolpa sem«. Bonska zvezna 
vlada namerava temeljito proučiti smotr­
nost nadaljnje gradnje tega objekta, je še 
rekel Hauff. Za precej strogo disciplino, ki 
jo v svojem kabinetu vzdržuje »železni 
kancler Schmidt, je tole nasprotje v izja­
vah seveda vse kaj drugega kot pa kakšno 
razhajanje v osebnih pogledih.
Hauffova izjava je zanetila pravi pravcati 
požar najprej na Bavarskem, pozneje pa 
tudi v Avstriji. Obe srednjeevropski deželi 
sta namreč tako rekoč živ ljenjsko zainte­
resirani za dokončanje vodne povezave 
nied Renom in Donavo, saj bi šele ta 
povezava obema enako odprla plovbo do 
Severnega oziroma Črnega morja.
Fronte za in proti potekajo križem preko 
strankarskih ločnic.
Po svoje je že kar smešno brati in posluša­
ti. kako zahodnonemški konservativni 
blok CDL' CSL' bere lekcijo bonski levo 
liberalni v ladi SPD-FDP. češ da ne zna 
gospodariti z državnimi financami, da je 
kriva za razsipniško polPiko. ki povzroča 
inflacijo, ta pa da je vir vsega drugega zla. 
V Bonnu opozarjajo namreč ravno na to. 
da postaja gradnja prekopa brezno brez

dna in da še ni videti konca plačevanja 
stotin in stotin milijonov mark. Varčne 
računarje se tokrat gredo socialni demo- 
kratje in liberalci. Glede na več kot štiri 
milijardne stroške, ki jih je do zdaj grad­
nja že pogoltnila, je nemogoče dokazati, 
da bo morebitno dokončani prekop sploh 
kdaj zares rentabilen. Tako zdaj trdijo v 
Bonnu prometni minister Volker Hauff 
(SPD) in njegov liberalni kolega, notranji 
minister Gerhart Rudolf Baum.

Tovorov ni radosti niti ra železnice

Kaj naj bi prekop zares pomenil za evrop­
ski tovorni promet? V knjigi (Bavarska na 
poti v leto 2000 »Bayern auf dem Weg in 
das Jahr 2000«), ki je izšla leta 1971 pod 
patronažo in ob sodelovanju takratnega 
ministrskega predsednika in (še vedno) 
predsednika nadzornega odbora družbe 
»Rhein-Main-Donau AG« Alfonsa Gop- 
pla. napovedujejo izvedenci za prometne 
tokove še 20 milijonov ton letnega tovora, 
od tega naj bi 6 milijonov ton bilo tranzit­
nega prometa. »Te številke dajejo slutiti, 
da se bo uresničila mednarodna pomemb­
nost nove notranje vodne poti. h kateri 
težimo, pa tudi. da bo nova vodnogospo­
darska rešitev odločilnega pomena za raz­
vojne možnosti severnobavarskega ob­
močja.- Celo naj večji optimisti pa govori­
jo danes le o največ 8 do 10 milijonih ton. 
ki bi jih lahko zbrali za to novo plovno pot. 
Pesimisti (s Hauffom na čelu) pa menijo, 
da bi po dograjenem prekopu lahko prepe­
ljali kvečjemu 3,7 milijona ton tovorov na 
leto.
Od kod sploh naj bi prišel novi tovor? 
Načrtovalci, ki so v letih skokovite rasti 
gospodarstva in nenehnega odpiranja no­
vih proizvodnih zmogljivosti ravno v ob­
močjih. ki so manj industrializirana — to pa 
so v obeh deželah prav območja ob Dona­

vi! - računali na enako rast za vsa prihod­
nja desetljetja, so se seveda grenko ušteli. 
Zdaj je zelo malo realnih možnosti, da bi 
širili tisto vrsto masovne proizvodnje, ki je 
navezana na ogromne količine surovin ali 
polizdelkov.
• Drugi problem vsiljujejo železnice. Pri­
merjave med prekopom, kot naj bi bil 
zgrajen, in dvotirno železnico pokažejo, da 
bi prekop s številnimi zapornicami lahko 
pogoltnil največ 18 milijonov ton tovora 
na leto, in še to le. da bi ladje mogle voziti 
podnevi in ponoči, brez prestanka. Po dvo­
tirni elektrificirani progi pa lahko poleg 
gostega potniškega prometa prepeljejo še 
okoli 60 milijonov ton tovora.
Nemci ne bi bili Nemci, če ne bi vsake reči 
poprej večkrat preračunali, pa so preraču­
nali tudi hitrost takšnega tovornega pro­
meta. Neki gospodarski inštitut je »odkril« 
tole zanimivost: »Za razdaljo od Mainza 
(izliv Maine v Ren. op. pis.) do Passaua 
potrebuje rečna 'adja 103 ure. Nemške 
zvezne železnice opravijo to pot v desetih 
urah.«
• Od vsega pa je seveda najpomembnejši 
finančni vidik. Bonski prometni minister 
mora pri svojem finančnem kolegu iskati 
vedno večje vsote za subvencioniranje dr­
žavne železniške firme »DB«. Milijarde 
mark gre iz bonske blagajne v železniške. 
In če naj bi zdaj prekop odvzel že tako 
deficitarnim progam ob Donavi še tiste 
tovore, ki jih imajo, potem bi morali želez­
nice še bolj subvencionirati.
• Pravo leglo strahu pred novim preko­
pom pa je med zahodnonemškimi rečnimi 
brodarji. Pravzaprav sta se na Donavi 
ohranili le dve pomembni brodarski druž­
bi: Bavarski Llovd in avstrijska tradicio­
nalna DDSG (Donau-Dampfschifffahrts- 
gesellschaft). Obe sta v izgubah, in to če­
dalje večjih; obe iščeta subvencije iz dr­
žavnih blagajn.
Pač pa je s celo tretjino prepeljane tonaže 
tovorov na Donavi daleč najmočnejše sov­
jetsko ladjevje. Bavarski Llovd ima le dva 
odstotka svojega zdajšnjega deleža, av­
strijska družba pa neznatno več.

»Enosmerna pot na Zahod«

Ren in Donava sta mednarodni reki, kar 
pomeni, da je vsaka odprta za vse zastave. 
V mannheimski konvenciji o plovbi po 
Renu so se že leta 1868 vse srednjeevrop­
ske države sporazumele, da imajo na tej 
veliki mednarodni plovni poti enakopra­
ven status. In ko je po prvi svetovni vojni 
dozorel načrt za gradnjo veznega prekopa 
med Renom in Donavo, so zmagovalke v 
versajskih sporazumih že vnaprej določile, 
da mora biti »plovna pot med Renom in 
Donavo, če bo zgrajena, internacionalizi­
rana«. Leta 1948 so podonavske države v 
donavski konvenciji določile, da je ves tok 
te reke v statusu mednarodne plovne poti. 
Sovjetska »rdeča flota« ima tako v rokah 
vse mednarodne dokumente, ko že vna­
prej zahteva pravico prostega dostopa do 
vseh novih pristanišč, ki jim bo odprl pot 
novi prekop. To pa je praktično vsa Zvez­
na republika Nemčija. Se več: sovjetske 
rečne ladje bi smele in mogle priti iskat 
tovor tja do švicarskega Basla in do fran­
coskih rečnih pristanišč; predvsem pa bi se 
jim odprlo Porurje z resnično neomejeni­
mi količinami tovorov.
Za logiko kapitalističnega tržnega gospo­
darstva v tem ne bi smelo biti nič slabega, 
kvečjemu nasprotno, povečati bi se morala 
konkurenca kot temelj vsakršnega odprte­
ga trga. Konkurenca z vzhodnimi ladjarji 
pa že dolga leta povzroča hude skrbi zaho- 
dnonemškim trnasportnim firmam ob Bal­
tiku in Severnem morju. Sovjetski prevoz­
niki namreč ponujajo prevoze po tako niz­
kih cenah, da si jih ne more privoščiti 
nobeno zahodno(nemško) ladjarsko po­
djetje. V' Hamburgu. Bremnu. Duisburgu 
in še posebej v Bonnu že dolga leta govori­
jo o nerešljivem problemu sovjetskega in 
nasploh vzhodnega dumpinga. se pravi 
konkurence, ki ne temelji na odprtem go­
spodarskem računu marveč na velikanskih 
državnih subvencijah, da bi pač prišli do 
zahodnih trdnih valut.

Že zdaj so vodni prekopi »enosmerne poti 
na Zahod«, po katerih si Vzhod pobira, 
prednosti z dumpinškimi cenami, pravijo v 
zvezi nemških industrijsko-trgovskih zbor­
nic (D1HT) v Bonnu. Z davčnimi denarji 
zgrajena infrastruktura omogoča vzho­
dnim ladjarjem, da si osvajajo vse nove 
trge. Če pa naj bi prišli še z Donave v Ren, 
bi si sedanji renski ladjarji lahko iskali 
zaposlitev drugje, vsekakor ne več na vodi, 
svarijo gospodarski krogi.

/Ve varna motnja ra odnose Z RIS 
r Vzhodom

Skoraj v vseh državniških stikih med zaho­
dnonemškimi in sovjetskimi politiki je že 
vrsto let na dnevnem redu tudi vprašanje 
(ne)lojalne konkurence na vodah.
V Bonnu ves čas napovedujejo, da ne bo­
do odprli prekopa ladjam iz dežel, ki imajo 
»državno trgovino«, dokler ne bo vsaka 
posebej in vse skupaj zagotovile, da bodo 
privolile v pravila igre, se pravi na medna­
rodne prevozne tarife. Zahodnonemški 
besednjak — preberimo še enkrat citat iz 
bavarske publikacije! — skrbno pazi. da ne 
bi nikoli spustil bodočega prekopa iz kate­
gorije »nacionalne vodne poti«. Se pravi, 
da Bonn ne pristaja na vnaprejšnjo inter­
nacionalizacijo prekopa, da si hoče sam 
obdržati izključno zakonodajno pravico 
nad njim. Če ga že sami financiramo, če 
leži izključno na našem ozerftlju, ne da bi 
se kjerkoli 1. dotikal kakšne meje — zakaj 
naj bi nam potem drugi vsiljevali medna­
rodni status prekopa?
V Bonnu in Miinchnu imajo sicer dobre 
gospodarske argumente za svoje trditve, 
mednarodnopravno pa njihovo dokazova­
nje ne zdrži preskusa. Nemci imajo spet 
opraviti z Versaillesom!
Y'zhod pravi, da gre za medoceansko plov­
no pot, ki povezuje tudi dve mednarodni 
reki. in da mora biti internacionalizirana iz 
istih razlogov, ki veljajo za panamski ali 
sueški prekop.
Ali ima Zvezna republika Nemčija sploh 
kakšno šanso. da uveljavi svoj pogled na to 
sporno plovno pot? Če bi naj prekop do­
končali in odprli za plovbo in če ne bi 
poprej dosegli sporazuma z Vzhodom - 
poieg Sovjetov so tu pravzaprav vse podo­
navske države — bi Bonn očitno moral 
tvegati novo in hudo neprijetno politično 
vojno, nedvomno hudo zaostrovanje na 
vseh drugih frontah.
Ali pa je v takšnih okoliščinah sploh pa­
metno dokončati dragi objekt? Ne. In 
slednje je prav gotovo osrednji, najpo­

membnejši dejavnik, ki navaja bonskega 
kanclerja, da prepusti prometnemu mini­
stru vlogo grobarja nad objektom stoletja.
Zadnje čase delajo vodilnim bonskim koa­
licijskim politikom tihe usluge še varstve­
niki narave.

Enotna fronta nasprotnikov: ekonomisti in 
ekologisti

Eden zadnjih odsekov spornega prekopa 
naj bi potekal po dolini reke Altmiihl. po 
območjih, ki so že dolgo zaščitena kot 
naravni rezervati. V prenaseljeni deželi 
ZRN skrajno previdno varujejo svoje na­
ravne parke in zaščitena območja drugih 
oznak. Kdor bi se jih hotel dotakniti, se 
mora soočiti z dobro organiziranimi ekolo­
gisti, ki imajo vedno zvesta ušesa v javnih 
občilih. Varstveniki doline Altmiihla že 
skoraj deset let protestirajo proti tej grad­
nji.
Kmalu potem, ko je bil Schmidt pri Krei- 
skem in ko je gostitelju obljubil in nekako 
zaradi dobrega prijateljstva tudi javno mo­
ral obljubiti dograditev prekopa, so se za­
hodnonemški in avstrijski varstveniki na­
rave združili v enotno fronto. Zakaj sploh 
se razburjajo Avstrijci ? Vzporedno z do­
graditvijo prekopa bi morali tu dograditi 
plovno pot na Donavi v idilični soteski 
Wachau. Ta pa je enako dragocen naravni 
zaklad Zgornje Avstrije, kot je Altmiihltal 
na nemškem Frankovskem (območju pra­
vijo Frankovska Švica). Ekologistom pri­
dno pomagajo v propagandi proti nadalj­
nji gradnji prekopa vsi. ki si služijo denar s 
turizmom. Turizem pa je v Avstriji ena 
najpomembnejših gospodarskih panog. 
Niti socialni demokratje niti liberalci ne bi 
radi tvegali nobenega novega srečanja z 
varstveniki narave potem, ko so jim jo že 
temeljito zagodli na mnogih gradbiščih je­
drskih elektrarn (spomnimo se velikanskih 
demonstracij proti Brokdorfu pri Ham­
burgu in krize v hamburškem senatu, ki jo 
je povzročila ta gradnja; enako hudo so 
hessenskemu ministrskemu predsedniku 
Holgerju Bdrnerju zapletli položaj de­
monstranti proti gradnji nove vzletno-po- 
letne steze na frankfurtskem letališču). 
Desno konservativna bavarska vladavina 
CSU, ki jo vodi ministrski predsednik 
Franz Josef Strauss, in dunajska sociali­
stična vlada Bruna Kreiskega sta zdaj na 
eni strani fronte, v boju za nadaljnjo grad­
njo prekopa Ren—Maina—Donava; na dru­
gi strani pa so bonski socialni demokratje 
in liberalci, ki jim pridno pomagajo »turi­
sti« in ekologisti, pa še gospodarstveniki in 
izvedenci za mednarodno pravo.

Za Bavarsko je na tehtnici mnogo. Že 
dolga leta si miinchenski gospodarski mi­
nister Anton Jaumann prizadeva, da bi 
svoji obrobni deželi odprl pota proti ju­
govzhodu. Posebej močno se zanima za 
gradnjo vseh prometnic, ki bi približale 
morske obale Bavarski. Četudi bi prekop 
morda res ne bil gospodarsko rentabilen, 
bi severni Bavarski in avstrijskim obdo- 
navskim območjem nedvomno odprl nova 
upanja za razvoj. Ker pa za Straussa poli­
tično ni ravno modro, da bi se spuščal v 
dvoboje z gospodarskimi inštituti in var­
stveniki narave, prepušča to vlogo svoje­
mu notranjemu ministru Geroldu Tandler- 
ju in gospodarskemu ministru Antonu 
Jaumannu.
Tandler, ki je kot bivši generalni sekretar 
Straussove krščanskosocialne unije (CSU) 
očitno dober poznavalec biblije, je hitro 
vrnil zveznemu prometnemu ministru Vol- 
kerju Hauffu rokavico, češ »Bavarska ni 
isto kot Babilon«; nadaljnja gradnja pre­
kopa pa »še daleč ne tako neumna kot 
primerjava z gradnjo babilonskega stol­
pa«. Tandler opozarja, da gre za 3500 
kilometrov dolgo evropsko vodno pot med 
Črnim in Severnim morjem in da se ne gre 
kar tako igrati z zgodovinskimi vizijami 
vse Evrope. Ustavitev gradnje bi bilo tudi 
neopravičljivo razmetavanje denarja dav­
koplačevalcev, pravi bavarski notranji mi­
nister. Njegov gospodarski kolega Jau­
mann pa dodatno svari Hauffa, da Bavar­
ska ne bo nikoli in nikdar dopustila, da bi 
prekinili sporazume med njo in zvezo 
(Bonnom). Na leto naj bi prihranili 150 
milijonov mark samo transportnih stro­
škov, ko bo prekop zgrajen, trdi Jaumann.

V bonskem Bundestagu so nedavno odo­
brili še 80 milijonov mark za leto 1982, 
družbo »Rhein-Main-Donau AG« pa 
pooblastili, da se zadolži za nadaljnjih 35 
milijonov DM. Toda: sredstva je treba 
uporabiti samo za to, da bi začete odseke 
prekopa »smiselno pripeljali do konca«, 
pripominja sklep proračunskega odbora.
Kaj to pomeni? Medtem ko si konservativ­
ci razlagajo sklep zveznih poslancev tako, 
kot da potrjuje hkrati načelno potrebnost 
dograditve prekopa, pa vladna koalicija 
razlaga rezervo zelo dobesedno in meni, 
da bo to leto nekako zadnje leto gradnje 
tega prekopa. Ker pa zvezna blagajna pla­
čuje v duhu pogodb dve tretjini, bo odlo­
čilna beseda prišla iz Bonna in ne iz Miinc- 
hna. Iz Bonna je celoten pogled proti 
evropskemu jugovzhodu dosti bolj skepti­
čen kot iz Miinchna.
Anton Rupnik

Ekonomika številk

Kaj se skriva 
za recesijo 
v državah

SEV?
Vzhodna Evropa in njene zaveznice se 

srečujejo s čedalje hujšimi gospodarskimi
težavami

MOSKVA, januarja (od našega dopisnika) — Gospodarska »rece­
sija«, ki je v zadnjih štirih letih zajela večino vzhodnoevropskih 
socialističnih dežel, članic SEV, kaže, da objektivne družbenoeko­
nomske zakonitosti v gospodarskem razvoju posameznih držav ne 
izbirajo časa, prostora in družbenih ureditev. Pojavljajo se povsod 
tam, kjer so slabosti v proizvodnji, organizaciji dela, tehnološkem 
razvoju in sploh — kjer družbeni odnosi ne sledijo razvoju proizva­
jalnih sil.

j^ogoče izraz »recesija« ne 
/I ustreza najbolj sedanjemu go- 

I I spodarskemu položaju v vzho-
■A. ▼ -m.dnoevropskih socialističnih dr­

žavah. preprosto zato. ker prihaja iz me­
ščanske politične ekonomije in ker ozna­
čuje krizo kapitalizma. Vendar pa so poja­
vi. s katerimi se zadnje čase srečujejo de­

žele socialistične skupnosti, v številnih po­
gledih zelo podobni tistim, ki pestijo da­
našnje kapitalistične države. Tudi članice 
SEV7 namreč v zadnjih letih doživljajo 
upadanje gospodarske rasti, zmanjševanje 
industrijske proizvodnje, rast cen. slabo 
preskrbo in številne druge gospodarske te­
žave. ki kažejo, da je v gospodarskem 
razvoju sveta zelo težko ideološko razme­
jevati proizvodne odnose, če v njih ni re­
snično prostora za njihovo najširšo po- 
družbljanje in vključevanje delavskega ra­
zreda v vse procese odločanja v družbi.

Nekaj časa je kazalo, da je pred vzhodnoe­
vropskimi socialističnimi državami obdob­
je velikih gospodarskih »skokov«. Zdaj pa 
postaja vse bolj jasno, da je obdobje rela­
tivno mirnega in hitrega napredka mimo in 
da prihaja čas zaostrenih gospodarskih ra­
zmer. v katerih bodo morale vse družbene 
sile teh držav, predvsem pa seveda partije 
in vlade, ki so na oblasti, iskati nove go­
spodarske rešitve, pa najbrž tudi odgovore 
na vse tiste številne družbene probleme, ki 
so jih do sedaj puščale na robu celotnega 
družbenoekonomskega razvoja svojih de­
žel.
Prav tako je v tem trenutku tudi vse bolj 
jasno, da SEV kot organizacija za vzaje­
mno gospodarsko pomoč vzhodnoevrop­
skim socialističnim državam, pa seveda tu­
di drugim deželam, ki so njene članice — 
Mongoliji. Kubi in Vietnamu, kljub vsemu 
ni omogočila medsebojnega sodelovanja, 
kooperacije in mednarodne delitve dela do 
take mere, da bi se lahko osvobodile »ob­
jema« kapitalističnega sveta in si zagotovi­
le avtohtoni gospodarski razvoj. Nasprot­
no. pokazalo se je. še posebej, če to skupi­
no dežel postavimo v okvir obrambnega 
sistema varšavskega sporazuma, da danes 
v SEV pri medsebojnem sodelovanju pre­
vladujejo predvsem politični in ideološki 
integracijski procesi, manj pa realno go­
spodarsko povezovanje, ki bi bilo osnova 
za reševanje nekaterih poglavitnih eko­
nomskih in družbenih problemov, s kateri­
mi se v tem trenutku sooča v svojem go­

spodarskem razvoju ta skupina dežel. To 
tudi potrjuje v zadnjih letih vse bolj inten­
zivno gospodarsko sodelovanje nekaterih 
članic SEV z zahodnimi državami, ki na 
Zahodu kupujejo tehnologijo, precej pa 
posegajo tudi po dodatni akumulaciji - 
kreditih.

Razvojna protislovja

Zanimivo je, da so danes v največjih go­
spodarskih težavah tiste vzhodnoevropske 
socialistične dežele, ki so imele v zadnjih 
letih najvišjo gospodarsko rast. To sta 
predvsem Poljska in Romunija, kjer je 
sredi sedemdesetih let gospodarska rast 
znašala 6 do 7 odstotkov na leto (večja je 
bila samo še v Mongoliji. 8,2 in na Kubi, 
1 1.4), danes pa sta. kot je znano, ti dve 
deželi v najhujših gospodarskih škripcih. 
Pri tem je Poljska zunaj vseh »norm«, ker 
je v njej že prišlo do odkritega konflikta 
med vladajočo državno-partijsko birokra­
cijo in delavskim razredom, ekonomske in 
družbene težave v Romuniji pa tudi vse 
bolj kažejo na napetosti med centralno- 
birokratskim načinom odločanja in potre­
bami širokih ljudskih množic. 
Gospodarska rast se je v zadnjih dveh letih 
prepolovila v vseh socialističnih državah 
članicah SEV, tudi v tistih, kjer je zaradi 
relativne nerazvitosti v preteklosti zelo hi­
tro naraščala. V SZ je znašala, na primer, 
lani 3 odstotke, podobna pa je bila tudi v 
večini drugih dežel. Celo na Madžarskem, 
ki je v sedemdesetih letih dosegla velik 
gospodarski napredek in kjer je kazalo, da 
bodo ekonomske reforme dale trajne re­
zultate, je gospodarski razvoj popolnoma 
obstal in danes je Madžarska edina dežela 
SEV, v kateri je bil družbeni proizvod v 
zadnjih dveh letih manjši kot leta 1979.

Ni dvoma, da so vzroki za upadanje gospo­
darske rasti v deželah SEV tudi v tem, da 
so izčrpale svoje notranje »rezerve«, ki so 
bile v poceni energiji, surovinah, pa tudi — 
zaradi umetno zelo visoko postavljene

akumulacije — v poceni delovni sili. in ki so 
v preteklosti omogočale hiter gospodarski 
razvoj. Gospodarski napredek je temeljil 
na ekstenzivnem razvoju proizvajalnih si! 
(ali mogoče, tako kot v primeru Sovjetske 
zveze, celo na notranji kolonizaciji širokih 
geografskih področij), ne pa na ustrezni 
organizaciji dela in ustreznem sistemu od­
ločanja ter delitve dohodka, ki bi na vseh 
področjih proizvodnje pritegnil k sodelo­
vanju široke delovne množice in na ta 
način zagotovil dolgoročni napredek teh 
dežel.

Zato imajo sedanje gospodarske težave 
vzhodnoevropskih dežel tudi zelo veliko 
skupnega in povsem jasno je, da te težave, 
pa če se pojavljajo na Madžarskem, v Polj­
ski. Romuniji ali pa na Kubi in v Vietna­
mu, niso samo ekonomske narave. Pred­
vsem gre za družbena vprašanja in v svo­
jem bistvu zadevajo ravno vključevanje 
delavskih množic v procese odločanja. Ka­
ko bi drugače lahko razložili, da imajo v 
tem trenutku največje gospodarske težave 
prav tiste dežele, ki so se v preteklih letih 
najhitreje razvijale? Ali pa, zakaj so danes 
zelo zaostreni družbeni odnosi v Romuniji, 
v kateri je bil indeks gospodarske rasti v 
preteklih desetih letih daleč največji od 
vseh socialističnih držav (znašal je 230, v 
SZ je bil za primerjavo 167), na Madžar­
skem, ki se je razvijala v teh letih najpoča­
sneje (indeks gospodarske rasti v istem 
obdobju je bil 161) in kjer se družbeni 
proizvod v deželi celo zmanjšuje, pa je 
relativna družbena stabilnost, predvsem pa 
ni tistih vsakdanjih težav, ki že na zunaj 
kažejo, da dežela doživlja gospodarske 
probleme, kot so visoke cene, dolge vrste 
pred vsako trgovino itd., in ki so bile že v 
marsikateri socialistični deželi povod za 
stavke.

Upadanje industrijske rasti

Eden od odgovorov na ta vprašanja — če se 
zadržimo seveda samo pri gospodarskih

procesih v deželah SEV in pustimo pri 
miru širše družbene in politične rešitve, 
čeprav je jasno, da teh dveh nivojev anali­
ze v praksi ni mogoče ločevati — je ravno v 
celotnem konceptu gospodarskega razvoja 
socialističnih dežel, ki ni šel po poti izk­
ljučne industrializacije dežele samo v SZ. 
Ta obrazec je več ali manj obveljal tudi v 
drugih deželah in pripeljal do velikega 
neskladja med blagovnimi fondi v vseh teh 
deželah. Na eni strani je bil vseskozi pou­
darek na razvoju industrije, surovinske ba­
ze in kapitalnih vlaganj, proizvodnja blaga 
za široko potrošnjo in kmetijstvo pa sta 
zaostajali do takšne mere. da sta povzroča­
la težave v celotnem gospodarstvu in pre­
prečevala normalen napredek socialistič­
nih dežel, ki ju ni mogla ublažiti niti »so­
cialistična integracija« niti »delitev dela« 
znotraj SEV.

To najbolj potrjuje sama delitev narodne­
ga dohodka znotraj posameznih vzho­
dnoevropskih socialističnih dežel. Vse so v 
zadnjih letih povečale stopnjo investiranja 
in nadaljevale z vlaganji v proizvodne de­
javnosti, pri čemer največ prav v industri­
jo. Romunija je tista, ki je največ sredstev 
namenila proizvodnji, čez 75 odstotkov, 
od tega 48 odstotkov v industrijo in grad­
beništvo, manj kot 25 pa v družbene de­
javnosti in vse oblike družbenega standar­
da. Razmerje med proizvodnimi in neproi­
zvodnimi fondi je bilo istočasno v drugih 
državah veliko manjše, in se je v povprečju 
gibalo okrog 65 in 35 odstotkov.

Kljub velikim in nenehnim vlaganjem v 
proizvodne dejavnosti, še posebej v indu­
strijo, pa v deželah SEV, razen na Kubi. že 
deset let upada industrijska rast. ki je do­
bila še posebej izrazito tendenco upadanja 
v zadnjih treh, štirih letih. To je v tem 
trenutku tudi poglavitno protislovje go­
spodarske politike in največji gospodarski 
problem sedanjih socialističnih držav. Ne 
zadržuje samo celotne gospodarske rasti v
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Srhljiva pričevanja o nekem življenju*

Neverjetna
je

resnica 
o Salvadorju

Po prašnih podeželskih cestah romajo 
številne procesije grčavih in shujšanih 

kmetov — pokopavajo svoje mrtve

Kaj naj se napiše o Salvadorju, ki je najmanjša in najgosteje 
naseljena država Srednje Amerike? Kaj naj bi povedali o tej 
vulkanski deželici, v kateri vsak dan, vsako noč ubijejo dvajset, 
trideset ali več ljudi? Mogoče je zarjuti od groze in strahu, dvigniti 
krik preplaha, vendar, kdo le bo to slišal, morebiti gibanja za 
zaščito človekovih pravic, ta zagotovo, ne bodo pa ga slišali v 
»svobodnem svetu«, v Združenih državah, ki še naprej podpirajo 
salvadorsko hunto, za katero pravijo, da je reformistična in kr- 
ščanskodemokratska.

'yeverjetna resnica o Salvadorju je 
I takale: skrajna desnica ubija

profesorje, duhovnike, člane ko- 
X. s misije za človekove pravice in 
kmete, predvsem kmete. Na pol vojaške 
desničarske organizacije fizično preganja­
jo tudi Cerkev. Profesionalni morilci 

eskadronov smrti- z mačetami sekajo na 
kose ljudi, jih skopijo, mučijo in jim poži­
gajo hiše Vlada cinično trdi. da se prilaga­
ja normam zahodnih demokracij, pri če­
mer pa da je njen prvi sovražnik vstajniška 
levica, ki se je postavila na stran poniža­
nih. izkoriščanih in brezpravnih.

Potem so prišli pripadniki »eskadrona 
smrti«...

Prebiranje o grozodejstvih v Salvadorju, o 
zločinih pripadnikov fašistoidnih skrajno- 
desničarskih organizacij nad domačim pre­
bivalstvom. dejanskimi ali samo namišlje­
nimi simpatizerji z odporniškim gibanjem, 
takšno berilo vsekakor ni opogumljajoče, 
toda kaj. ko ta naš svet. dogodki in razme­
re v njem tolikokrat niso opogumljajoči: 
razkrivajo pač temno plat tistega, čemur 
pravimo prepleten in često protisloven 
mozaik, iz katerega je sestavljen sodobni 
svet. Pobrskali smo malo naokrog in iz 
srhljivih pričevanj o Salvadorju, ki ga že 
drugo leto pretresa državljanska vojna, 
izbrali nekaj skico usodi ljudi v današnjem 
Salvadorju.

O žalostni usodi kmečke družine mesticev 
iz pokrajine Chalatenango na severu Sal­
vadorja je pripovedovala komaj odrašča­
joča deklica, ki se je s svojo mlajšo sestrico 
edina rešila pred pokolom »eskadrona

smrti«. Njen oče je zagrešil samo ta greh. 
da je bil včlanjen v kmečko zadrugo in da 
je bil simpatizer kmečkega sindikata v po­
krajini. Skrajna desnica je očetu Alfonsu 
in njegovi družini nekajkrat grozila. Sicer 
pa niso grozili samo njemu, kajti na pode­
želju so takšne grožnje skrajnodesničar- 
skih band v službi veleposestniške oligar­
hije vsakdanji pojav, še posebej v provin­
cah Chalatenango in Morazan. kjer imajo 
gverilske organizacije močna oporišča. 
Oče Alfonso se kljub grožnjam ni pustil 
ustrahovati, še naprej je bil naklonjen 
kmečkemu sindikatu.

Potem so prišli pripadniki »eskadrona 
smrti . V hišo so vdrli skozi okno in ubili 
očeta, mater, tri otroke in dva sorodnika, 
ki sta bila lam po naključju, prišla sta na 
obisk. Obe deklici takrat na srečo nista 
bili doma. Najmlajša, ki je preživela, ne 
joka. Najbrž se še ne zaveda, kaj se je 
zgodilo. Ali pa je nasilje v Salvadorju ne­
kaj. na kar se je privadil že šestletni otrok? 
Kmetje pripovedujejo, da so v enem me­
secu v tej vasi pobili tri družine. Najprej so 
ubijali samo moške, potem so začeli ubijati 
tudi ženske, danes pa pobijajo tudi otroke 
in starce ...

Statistika župnije Aguilares v provnici 
Chalatenango je pošastna: v nekaj mese­
cih je bilo 400 ljudi ubitih. 30 posilstev, 
več kot IOO hiš požganih. V SO odstotkih 
primerov so za zločine odgovorni pripa­
dniki skrajnodesničarske organizacije Or- 
den (red. kako brezupno cinično zveni ta 
beseda!), eskadroni smrti in huntina voj­
ska. Deset odstotkov zločinov pripisujejo 
kriminalcem, deset odstotkov pa mašče­
valni^ akcijam levičarske gverile, ki ubija 
predvsem tiste, za katere meni. da so »ore- 
gas«. ovaduhi.

Gardisti ubijajo hladnokrvno in 
sistematično

San Francisco de Gotera je izgubljen trg v 
pokrajini Morazan in nekako je podoben 
Nlacondu. vasici iz knjige Sto let samote 
Gabriela Garcia Marqueza. V tem San 
Franciscu je trg, ki ga obliva sonce in na 
katerem so v neposredni soseščini cerkev, 
vojašnica in kino. Človek ima vtis, da so 
cerkev, vojašnica in kino tam od vekomaj. 
Otroci se igrajo po vročem soncu in v senci 
razkošnih krošenj tropskih dreves, kot so se 
vedno igrali. Črnolase deklice ognjevitih 
oči med vreščanjem skačejo čez vrv, kot da 
bi se požvižgale na vojno. Vendar je tudi 
novost na tem trgu, ki je videti od veko­
maj: na trgu, ki ga obkrožajo cerkev, vo­
jašnica in kino, vsak dan desetkrat pristane 
helikopter...

Je pa tudi druga plat salvadorskega vsakda­
na: v mnogih pokrajinah se je gverila moč­
no razplamtela. V pokrajini Morazan, naj­
bolj revni v deželi, ie nekaj sto gverilcev 
več mesecev uspešno kljubovalo ofenzivi 
padalskih komandosov. Vendar je vsak 
dan zahteval svojo ceno: mrtve in begun­
ce. V provinci Morazan je na desettisoče 
beguncev. Vojaške operacije so jih preg­
nale z njihove krpe zemlje in na izbiro jim 
je ostalo samo dvoje, ali vključiti se v 
gverilo ali pobegniti iz države. V Salvador­
ju ni prostora za nevtralnost.

Pa tudi beg v tujino se lahko spremeni v 
tragedijo, kakor se je zgodilo 14. maja lani 
ob mejni reki Sumpul ob salvadorsko-hon- 
duraški meji. Tistega dne okoli sedmih 
zjutraj so se na več kamionih pripeljali 
pripadniki nacionalne garde v vasici San 
Jacinto in La Arada. Vzdolž 58 kilometrov 
dolge mejne reke Sumpul so zbrali moške, 
ženske in otroke. Pokol je trajal deset ur. 
Bilanca: več kot bOO ljudi pobitih, hiše 
razdejane, polja požgana. Trupla so pustili 
na kraju pokola, da so jih raztrgale zveri, 
ali pa so jih pometali v reko. Honduraški 
kmetje so niže v reki ujeli v ribiške mreže 
pet otroških trupel, prerešetanih s kro­
glami.

» Ubijajo hladnokrvno in 
sistematično, žrtve obtožujejo, 
da so umazani komunisti,« 
pripoveduje neka priča.
Največkra t pobija jo z 
mačetami, ki so v navadi pri 
kmetih v Latinski Ameriki: da 
bi varčevali s strelivom. Tiste, ki 
poskušajo pobegniti, pokosijo s 
strojnicami. Nekatere priče, ki 
so pribežale v vas Puente de 
Sumpul, $o povedale, da so 
pobijali tudi starce. Opozorili so 
jih, da pri hajajo voja ki 
nacionalne garde, a so v zmotni 
naivnosti mislili, da jim bodo 
zaradi starosti prizanesli. 
Salvadorski vojaki so jim 
odrobili gla ve in jih nasadili na 
slamnate strehe njihovih koč.
Ko so se najpogumnejši vaščani 
ponoči vrnili, da bi iz svojih 
domov vzeli živež, so ostrmeli 
nad srhljivim prizorom.

Vest o tem pokolu so prvi razširili redovni­
ki in redovnice iz škofije Santa Rosa de 
Capan. Toda salvadorska vojska je tudi 
potem hladnokrvno nadaljevala svoje mo­
rilske ekspedicije, za katere vedo vsi pre­
bivalci obmejnih naselij. Te »očiščevalne« 
operacije so postale tako številne, da jih ni 
mogoče prezreti. Vojaki, ki so krivi teh 
grozodejstev, niso ne pijani ne drogirani.

teh deželah, ampak tudi kaže. da je po eni 
strani veliko investicij nerentabilnih, p«) 
drugi strani pa tudi opozarja, da produk­
tivnost dela (predvsem zaradi družbenih 
vzrokov) v deželah SEV še daleč ne sledi 
stopnji investiranja in da se na ta način 
veliko kapitala troši v prazno.
Največji padec industrijske rasti od leta 
1976 je doživela Poljska, od 9.3 do O. 
velikega tudi Romunija in Madžarska, 
manjšega pa NDR. Kuba in Mongolija. 
Padanje stopnje industrijske rasti je v de­
želah SEV povzročilo, da se je zmanjšala 
tudi akumulativna sposobnost teh dežel, ki 
je upadla v vseh državah, razen v NDR in 
na Češkoslovaškem, najbolj pa ponovno 
spet na Poljskem. Vse to kaže. da v vzho­
dnoevropskih socialističnih državah ne gre 
samo za prehodne gospodarske težave, 
ampak za globlje probleme, ki imajo zna­
čilnosti dolgoročnih recesijskih gibanj. Pri 
tem verjetno ni treba poudarjati, da je ob 
zmanjševanju akumulativne sposobnosti 
povečanje stopnje investiranja v teh deže­
lah šlo na račun zmanjševanja osebne in 
družbene porabe.

In če upoštevamo še to. da v večini dežel 
SEV' proizvodnja ne narašča tudi na dru­
gih področjih, predvsem v kmetijstvu, po­
tem vidimo, da sedanje gospodarske teža­
ve teh dežel res niso prehodnega značaja, 
ampak posledica dolgoletnih nerešenih 
problemov v njihovem celotnem družbe­
noekonomskem razvoju. Najprej, kot smo 
že dejali, zaradi samega koncepta gospo­
darskega razvoja, ki je bil ves čas posvečen 
predvsem »napredku države«, ne pa inte­
resom ter potrebam ljudi, potem pa tudi 
zaradi sistema odločanja v teh deželah, ki 
ni omogočal, da bi potrebe ljudi prišle do 
izraza.

Razlika med vloženimi sredstvi v gospo­
darstvo in rezultati, ki jih gospodarstvo 
daje. je natanko tista cena. ki jo danes 
dežele SEV plačujejo za svoje številne in 
dolgoletne nerazrešene ekonomske, druž­
bene ter politične probleme.

Pomanjkanje blaga široke potrošnje

Zanimivo je. da se tendence upadanja in­
dustrijske rasti v državah SEV nadaljujejo 
v vseh industrijskih vejah in ne samo (ali 
pa predvsem) v črni metalurgiji in proiz­
vodnji surovin. Znano je. da lani nekatere 
vzhodnoevropske države niso izpolnile 
planov ravno na področju pridobivanja 
energije, predvsem nafte in premoga. Sem 
spada tudi SZ. ki dobavlja energetske vire 
številnim drugim članicam SEV'. To seveda 
ne pomeni, da je zaradi tega ogrožena 
industrijska proizvodnja teh dežel, vendar 
pa manjši letni prirast v vseh industrijskih 
vejah kaže. da se tudi po deklarirani spre­
membi prioritet med proizvodnjo indu­
strijske opreme in blaga široke potrošnje 
(predvsem v SZ) stari trendi nadaljujejo.

V' vseh deželah, razen na Madžarskem, se 
namreč še naprej delež proizvodnje blaga 
široke potrošnje zmanjšuje na račun dele­
ža proizvodnje industrijske opreme. Naj­
večje neskladje je prav v SZ in Romuniji, 
saj znaša približno 75:25 v korist opreme. 
Ni čudno, če taksno razmerje povzroča 
kronično pomanjkanje nekaterih vrst bla­
ga na tržišču in če negativno vpliva tudi na 
gospodarska gibanja v teh deželah v celoti.

Celo proizvodnja nekaterih gospodinjskih' 
aparatov, za katere vlada v vseh deželah 
SEV veliko povpraševanje, še posebej v 
SZ. kjer jih je zaenkrat - če izključimo 
Kubo - tudi najmanj v uporabi, in ker ima 
danes proizvodnja blaga za široko potroš­
njo tudi velik družbeni pomen, ne narašča 
tako. kot je predvideno, v nekaterih deže­
lah pa se celo zmanjšuje. Tako v zadnjih 
treh. štirih letih upada proizvodnja hladil­
nikov v SZ. v Romuniji in na Poljskem, 
zelo počasi narašča tudi proizvodnja pral­
nih strojev, televizorjev itd., pri čemer je 
treba poudariti, da so vsi ti proizvodi, zlasti 
pralni stroji, vsaj v SZ zelo »preprosti«, na

primer, »dvofazni« - pranje na motor in 
ročno ožemanje na valje. Večja je proiz­
vodnja teh aparatov v nekaterih drugih 
deželah, na primer, na Madžarskem, v 
NDR in v Bolgariji. Prav tako v teh deže­
lah. pa tudi v SZ. nekoliko hitreje narašča 
proizvodnja osebnih avtomobilov, ki so jih 
— za ilustracijo — v SZ leta 1980 naredili 
1.327.000, na Češkoslovaškem 184 tisoč, 
na Poljskem pa 351 tisoč itd.

Težave s kmetijstvom in hrano

Največji problem v deželah SEV pa je 
danes kmetijstvo, s tem pa tudi preskrba s 
hrano. Očitno so gospodarske težave na 
drugih področjih pustile posledice tudi v 
kmetijstvu. Najtežji je položaj v SZ, kjer 
ni prišlo samo do tega. da se zadnja leta 
zmanjšuje kmetijska proizvodnja v celoti, 
ampak je kljub vsem naporom in vlaga­
njem daleč najnižja produktivnost dela. 
Hektarski donos žitaric, ki zadnje tri leta 
močno pada. je v SZ samo okrog 15 metr­
skih centrov na hektar (bil je že čez 17), kar 
je v primerjavi z drugimi vzhodnoevrop­
skimi državami zelo malo; ta donos znaša, 
na primer, na Madžarskem čez 40 centov, 
čez 30 pa tudi v Bolgariji in NDR. Drži. da 
so klimatske razmere za kmetijstvo v SZ 
nekoliko težje in da so zadnja leta prinaša­
la številne vremenske nevšečnosti, vendar 
pa je prav tako tudi res, da so kljub pou­
darku industriji bila tudi v kmetijstvo vlo­
žena (vsaj v zadnjih štirih letih) velika 
sredstva, ki se zaenkrat niso še nikjer po­
kazala.

Od kmetijskih pridelkov se ne zmanjšuje 
samo proizvodnja žitaric in krompirja, am­
pak tudi mesa, mesnih izdelkov in mleka. 
Spet je SZ tista, kjer se je proizvodnja 
mesa in mleka v zadnjih treh letih najbolj 
občutno zmanjšala. Proizvodnja mesa je 
upadla kar za 520 tisoč ton, mleka pa za 
skoraj pet milijonov ton. Prav tako se je 
proizvodnja mleka in mesa zmanjšala tudi 
v Romuniji in na Poljskem.

»Ubijajo hladnokrvno in sistematično, 
žrtve obtožujejo, da so umazani komuni­
sti,« pripoveduje neka priča. Največkrat 
pobijajo z mačetami, ki so v navadi pri 
kmetih v Latinski Ameriki: da bi varčevali 
s strelivom. Tiste, ki poskušajo pobegniti, 
pokosijo s strojnicami. Nekatere priče, ki 
so pribežale v vas Puente de Sumpul, so 
povedale, da so pobijali tudi starce. Opo­
zorili so jih.da prihajajo vojaki nacionalne 
garde, a so v zmotni naivnosti mislili,’ da 
jim bodo zaradi starosti prizanesli. Salva­
dorski vojaki so jim odrobili glave in jih 
nasadili na slamnate strehe njihovih koč. 
Ko so se najpogumnejši vaščani ponoči 
vrnili, da bi iz svojih domov vzeli živež, so 
ostrmeli nad srhljivim prizorom.

»Rog mi daje moč, da še vztrajam«

»Bog mi daje moč, da še vztrajam tukaj,« 
je pripovedoval Lino, eden od kmetov v 
zadrugi San Francisco Guajoyo, s 1200hek­
tari koruze in tobaka v gorah severozaho­
dnega Salvadorja, blizu gvatemalske meje. 
Kakšnih petdeset mesticev z od sonca ra­
zbrazdanimi obrazi, tihih, preplašenih, z 
begajočimi pogledi, se je zbralo na dvori­
šču haciende pod cvetočo buganvilko. Ob 
javni umivalnici ležijo na prašnih tleh s 
kroglami prerešetana trupla. Z verande 
glavnega poslopja gledajo otroci druge, po 
tlaku razmeščene mrtvece. Ura je deset 
zjutraj. Vroče je.

Prejšnjo noč se je petnajst mož vtihotapilo 
na haciendo. v kočah iz slame in bambusa 
so zbudili družine campesinov, kmetov. 
Ubili so dvanajst kmetov, starih od 18 do 
48 let. »Vedeli so, kaj počnejo. Eden od 
njih je imel v rokah seznam z njihovimi 
imeni,« je "povedal predsednik zadruge 
Arturo Magaha. Takrat ko so njegovi to­
variši padali pod kroglami, je zbežal na 
prosto in se rešil pred pokolom. Po njego­
vih besedah so bili med ubijalci vojaki v 
uniformah nacionalne garde. Naslednje 
jutro so časopisi v San Salvadorju zločin 
pripisali »prevratniškim elementom«. Dan 
kasneje ni spregovoril o njem nihče več. 
Tragedija v San Francisco Guajoyo je za 
večino od več kot petih milijonov Salva- 
dorcev. ki se trudijo preživeti vihro držav­
ljanske vojne, le ena od epizod nasilja.

San Salvador je amerikanizirano mesto z 
okrog pol milijona prebivalci in kar brenči 
od življenja. Avtomobilski promet s stoti­
nami rumenih taksijev toyota je prav tako 
brezumen kot v drugih velikih metropolah 
Latinske Amerike. Staro mesto je živahno. 
Moderni trgovski centri v novih četrtih 
poslujejo brez prestanka. Tukaj kot da ne 
vedo za državljansko vojno. Le nekaj stre- 
Ijajev od tod pa drugo za drugim rastejo 
barakarska naselja. Pravijo jim tugurios. 
Tod živijo svoje klavrno življenje begunci, 
ki so pribežali s podeželja. Nasilje nikdar 
ne preneha.

Vsako jutro ob zori hrumijo po ulicah San 
Salvadorja tovornjaki in poberejo tistih 
deset ali dvajset trupel, ki so jih pokosili 
ponoči. Mesto marsikod spominja na Bej­
rut: od bomb razdejane zgradbe, na zido­
vih revolucionarni napisi. Konvoji vozil z 
mitraljezi drvijo proti krajem, kjer se gve­
rilci borijo s huntino vojsko. Nobeni četrti 
ni prizaneseno s streljanjem in eksplozija­
mi, tudi ne tistim bahaško bogatim, z raz­
košnimi vilami, kjer se zvečer smetana sal­
vadorske elite zbere k večerji v dolgih 
večernih oblekah in frakih in posede za 
bogato obložene mize ob žvenketu srebr­
nega jedilnega pribora in izbranih kristal­
nih kozarcev. Človeku pride na misel ena 
sama beseda: perverznost .. . Resnična sal­
vadorska drama se odigrava na podeželju. 
Po podeželskih cestah romajo številne 
procesije revno oblečenih, grčavih in shuj­
šanih kmetov, ki v sandalih drsajo po pra­
hu. Pokopavajo svoje mrtve. Sprevodom 
sledijo mršavi cvileči psi. Nad to ljudstvo 
se je zgrnilo še eno prekletstvo - lakota ...

Avgust Pudgar

Takšno upadanje kmetijske proizvodnje 
se seveda pozna tudi v splošni preskrbi in v 
standardu ljudi v deželah SEV. Preskrba, 
ki tako ali tako nikdar ni bila najboljša, se 
je v zadnjih letih občutno poslabšala v 
številnih deželah, najbolj pa v Romuniji, 
SZ. na Kubi, v Vietnamu in v Mongoliji. 
Kar zadeva SZ. pravi jo tukajšnji ljudje, da 
je v zadnjih letih preskrba s hrano precej 

•slabša, kot pa je bila, recimo, pred deseti­
mi leti. To potrjujejo tudi številke, saj v 
SZ še vedno pojejo zelo malo kvalitetne 
hrane, predvsem mesa in sveže zelenjave, 
veliko pa škroba.

Po statistiki sodeč prebivalec SZ na leto 
porabi povprečno samo 57 kg mesa in 93 
kg zelenjave. Največ mesa pojedo v NDR 
in na Češkoslovaškem (89 in 85 kg), naj­
več zelenjave pa v Bolgariji — 126 kg. Zelo 
veliko pa porabijo ljudje v SZ - krompirja 
112 kg, testenin - 139 kg in mleka ter 
mlečnih izdelkov - 314 kg.
V’ takšnih okoliščinah ni čudno, če so se 
začele dežele SEV v zadnjih letih bolj 
odpirati navzven in gospodarsko sodelova­
ti tudi z razvitimi kapitalističnimi država­
mi. Od leta 1975 so skoraj vso svojo trgo­
vinsko menjavo z zahodnimi državami po­
večale za dvakrat, največ SZ. Poljska in 
Madžarska, v katerih znaša delež njihove 
menjave z državami EGS v celotni trgo­
vinski menjavi čez 30 odstotkov (v SZ 34 
odstotkov, na Poljskem 35 odstotkov in na 
Madžarskem 37 odstotkov).

Dežele SEV so v trgovini z zahodnimi 
državami predvsem kupovale tehnologijo 
in industrijsko blago, v veliki meri pa so se 
na Zahodu tudi oskrbele' z dodatno aku­
mulacijo - predvsem Poljska, Madžarska 
in Romunija. Po nekaterih podatkih dol­
gujejo dežele SEV na začetku letošnjega 
leta razvitim zahodnim državam čez 80 
milijard ameriških dolarjev, ta vsota pa se 
je v zadnjih petih letih v povprečju pove­
čevala za 10 milijard dolarjev na leto.

Danilo Slivnik

Portret tedna

Bine Matoh
»Začetek je bil tak. kakršen je verjetno 
pri vseh igralcih: želja po igranju že v 
mladih letih.« je dejal Bine Matoh, elan 
Primorskega dramskega gledališča, in 
nato tekoče obnovil zgodbo svoje igral­
ske poti. ki se je začela — če se sme tako 
reči - v otroški dobi in sega zdaj v Novo 
Gorico, v kateri in pred katero nastopa 
že drugo sezono: »Spomnim se Rdeče 
kapice in Sneguljčice, ki so jo igrali v 
Rogaški Slatini, kjer smo stanovali. Želja 
po igranju se je tedaj izražala v otroških 
igricah, ki smo sc jih šli otroci. V šoli sem 
za oder potem že marsikaj priredil oziro­
ma dramatiziral, z IS leti sem bil v ljub­
ljanskem Šentjakobskem gledališču. Tu 
sem preživel pet ali šest plodnih let. ki so 
bila zame nekakšna osnovna šola teatra. 
Po Šentjakobu se je to nadaljevalo pri 
lutkah, in šele s tridesetim letom sem se 
odločil za Akademijo za gledališče, ra­
dio. film in televizijo...«

Toda če je bil Matohov davni začetek 
tak. kakršen je verjetno pri slehernem 
igralcu - želja po nastopanju oziroma 
igranju - pa je potlej »drugi« začetek po 
končanem študiju nekoliko nenavaden. 
Pravzaprav je nekoliko neobičajna že 
okoliščina, da se je sorazmerno pozno 
vpisal na AGRFT, vsekakor pa ni ravno 
»običajno«, da je v Primorskem dram­
skem gledališču, kamor je odšel po štmli- 
ju. kmalu dobil nekaj velikih vlog in po 
splošnem mnenju uspel - uspel tudi po 
svojem lastnem prepričanju (čeprav tega 
prepričanja nikoli ne izrazi naravnost). 
Da. že res, da mu je pri tem nekoliko 
pomagala sreča (zgodilo se je. da je dobil 
vlogo, ker je prvotno izbrani igralec zbo­
lel). toda priložnost je znal dobro izrabi­
ti. to pa seveda le po zaslugi svoje ustvar­
jalne igralske moči. Tega se Matoh, ko 
govoriš z njim te dni. ko v Novi Gorici 
teče 11. srečanje malih odrov, zaveda, a 
ta samozavest ni nikoli pretirana, kaj šele 
da bi bila nestrpna ali napadalna.

V dveh vlogah je samo v tej sezoni ostal 
v spominu gledalcev: kot Levstik v
Kmeclovi igri Levstikova smrt in kot 
Don Juan v istoimenski Molierovi igri. 
»Don Juana« so člani PGD izvedli tudi v 
»konkurenci« tokratnega srečanja malih 
odrov, in Bine Matoh je ob Ivu Barišiču 
(Sganarel) ustvaril živo postavo, ki je 
prepričala s svojo zgovorno zapeljivost­
jo. elegantno svetovijanskostjo in upor­
nostjo zoper okostenelost stvari in na­
vad. Morda mu je vloga »ležala« tudi 
zato. ker mu je komedija blizu: v Šentja­
kobu je igral v glavnem komedijo, če­
prav je dodati, da je že na Akademiji 
»delal« težke dramske vloge in so mu le­
te - kot sam pravi — prirasle k srcu. 
Vseeno pa je videti, da ga komični liki 
posebej mikajo:

•Želja, nasmejati gledalca, dejstvo, da si 
prenosnik med avtorjem in publiko, vi­
deti nasmejane ali celo srečne obraze v 
dvorani, ti pač preprosto nekaj pomeni. 
Poleg tega te komedija samega nekam 
sprošča... Seveda pa moram reči. da 
imam zelo rad tudi dramske vloge.«

Težavnost ali manjša težavnost igre je 
zanj ob drugem povezana s pomanjka­
njem ali prisotnostjo življenjske izkuš­
nje. Če te izkušnje nimaš, pravi Matoh, 
je vloga težja, kajti pri igri je mogoče s 
pridom uporabiti mnoge stvari, ki si jih 
doživel. Toda ne glede na to »je treba 
delati, ni kaj«. Kajti popolnoma se ven­
darle ni mogoče zanašati niti na pripo­
moček. ki se mu reče navdih..

Ko je »dobil« Levstika - priznava - je bil 
najprej presenečen, kajti šlo je za osebo 
ob koncu življenja, o čemer ni vedel 
veliko: kako torej oživiti to usodo? 
»Priznati moram, da sem najprej zašel v 
nekakšno karikiranje starčevstia. in hva­
la bogu, da so me na to pravočasno opo­

zorili tako režiser kot igralci. Potem sem 
ga skušal podati čim bolj naravno, pri 
čemer sem sc opiral na vednost, ki jo o 
Levstiku imamo. Sem se pa zelo namučil. 
Toda ko je bilo delo narejeno, s cm čutil 
zadoščenje, ker sem lahko igral ta lik. 
No, saj ga bomo še igrali...«
Delo z Don Juanom je bilo po vsem 
videzu lažje: igralcu so tu v pomoč izkuš­
nje. Matoh namreč pravi, da jevvsakomur 
izmed nas nekaj Don Juana.

Za zdaj mu nikakor ni žal, da je zapustil 
»center«, slovensko prestolnico, in se 
preselil v Novo Gorico. Štipendirala ga 
je sicer goriška občina (Kulturna skup­
nost) in je bil tedaj »dolžan«, igrati v 
PGD. toda njegov motto se glasi, da ni 
pomembno, kje delaš. tem\cč kaj in ka­
ko delaš. Meni pa tudi. da je goriška 
publika najboljša publika i Sloveniji. K 
temu so največ prispevala tradicionalna 
goriška srečanja malih odrov, poudarja 
Bine Matoh.

Veliko igralcev res ostaja v Ljubljani, a v 
zvezi s tem odločno pripomni, da je po 
njegovem misel o provincah deplasirana, 
posebej v gledališču. Ljubljana privlači 
morda tudi zato, ker sta tam televizija in 
film. Televizijski medij Matohu ni tuj. 
zdi pa se mu. da je v televizijski igri 
pogosto vse narejeno preveč »na hitro«.

Matoh govori premišljeno, nič kaj ne 
»improvizira« in še manj kaže znake, ki 
bi spominjali na »igranje«. Daleč nekje 
je med pogovorom skrit njegov dar za 
»tolmačenje« tujih postav. Prej je videti 
kot svojevrsten razmišljevalec, ki se hla­
dnokrvno poloti problema in ga po svoje 
pojasni. Recimo zadevo, o kateri je bilo 
v teh dneh goriškega festivala malih 
odrov veliko govora, t. j. o odnosu med 
kritiko in ustvarjalci v gledališču: »Kriti­
ka. ki io imamo, mi pomaga malo ali 
nič,« odgovori na vprašanje, ali mu teko­
če pisanje o gledaliških igrah tako ali 
drugače koristi. »Pravzaprav pa bi si člo­
vek želel pomoči. Namreč: res da si lah­
ko zadovoljen, če te kritik omeni, ker si 
kaj dobro naredil, nezadovoljen pa. če te 
ob tem označi samo s frazo, kot npr: 
vlogo je ta in ta odigral zanesljivo, zag­
nano ali celo poskočno... To nič ne po­
ve. Zlasti hi bila kritika potrebna, če si 
vlogo slabo odigral. Tedaj bi res pričako­
val. da ti kdo pove. kako jo igrati bolje. 
Naša kritika tega ne dela. ker ji gre za 
poročanje q predstavi. Mislim, da bi 
umetniški vodja v gledališču moral 
opravljati tudi funkcijo svetovalca, kriti­
ka nastopajočih.«

Če je Bine Matoh s tekočo dnevno kriti­
ko nezadovoljen, pa več kot priznavalno 
spregovori o samem goriškem festivalu: 
skoraj navdušuje ga že možnost, da igra­
lec lahko vidi veliko predstav, da je na 
tekočem, kaj se dogaja po gledališčih ne 
le na Slovenskem, ampak tudi drugod po 
Jugoslaviji, deloma celo na tujem - in da 
igralec seveda lahko razmišlja o igri. 
Kajti »eden od drugega se učimo. .Eden 
drugmu ogenj dajmo' je rekel Linhart. 
Ta izrek igralci preradi pozabljamo. Ima­
mo namreč tudi take, ki igrajo samo 
zase. A .vic' igranja je v tem: igrati se 
med sabo. Ne zase, to ni teater! Sam bi si 
želel več stika z gostujočimi igralci. Da bi 
se npr. dobili po predstavi v okviru kakš­
nega posebnega gledališkega tedna in se 
pogovarjali. Upam. da bo kaj takega — 
tak teden - uresničljiv še v tem stolet­
ju. ..« je ironično dejal o tej želji, ki je 
najbrž zares želja stoletja in gotovo ni 
samo njegova. Druga, konkretnejša, ver­
jetno pa tudi bolj dosegljiva, je Matoho- 
va želja »igrati dobre vloge«. Pravzaprav 
katerokoli, v komediji ali drami, samo da 
gre za dobro vlogo, s katero se moraš 
boriti in si tako izboriti lik. ki ga igraš...

Jože Horvat
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Kaj zdaj 
in kaj naj 

delaj o 
sindikati?

Mnenja delavcev o delu in nalogah svojih
organizacij

V mnenjih in stališčih delavcev, povezanih z dosedanjo in prihod­
njo dejavnostjo organizacij zveze sindikatov, se izražajo njihovi 
interesi, položaj v družbeni delitvi dela in družbenem reprodukcij­
skem procesu. S stališča organizirane akcije subjektivnih sil je 
pomembno raziskovanje zavesti delavcev sploh in o lastni organi­
zaciji posebej, saj tvori skupaj z materialno osnovo družbe realni 
okvir možnosti in pogojev družbenega razvoja. Razvoj zavesti 
ljudi je ena temeljnih predpostavk in aktivni dejavnik preseganja 
starega, njegovega praktičnega spreminjanja ali pa tudi ohranjanja 
že preživelega.

“"»■"predstave delovnih ljudi, pogojene z 
d njihovi m specifičnim položajem v 
I družbeni delitvi dela. so pogosto — 

.JL čim bolj odločujoča je razredna de­
litev dela — različna od dominantne ideolo­
gije. Razlik ali tudi nasprotij ne gre pre­
prosto upravičevati z nezrelimi družbenimi 
odnosi, ampak jih \ družbi, kakršna je 
naša. velja tudi kritično vrednotiti kot nji­
hov zaviralni dejavnik. To kajpak ne po­
meni pričakovati popolno skladnost med 
revolucionarno (programatsko) ideologijo 
in (pogosto pragmatičnimi) mnenji in inte­
resi delavcev. Med revolucionarno ideolo­
gijo in povprečnimi« (v statističnem po­
menu) ali večinskimi mnenji delavcev ob­
staja nujno tudi neskladnost, kajti revolu­
cionarna ideologija ni rezultat spontanega 
razvoja zavesti delavstva, ki je bila in je še 
vedno — kot je opozarjal Lenin — skoraj 
nujno tradeunionistična. Toda revolucio­
narna ideologija, ki bi izgubila stik s prak­
tičnimi interesi delavcev kot eno izmed 
temeljnih predpostavk njenega uresniče­
vanja v praktičnem življenju, bi bila daleč 
od resnične revolucionarnosti, in prav tako 
dejavnost organiziranih subjektivnih sil. ki 
bi temeljila na njej. daleč od ustvarjanja 
pogojev za dejanski družbeni napredek.

Sindikati i če ra j in jutri

Empirični podatki, zbrani v lanski razisko­
valni akciji Raziskovalnega centra za sa­
moupravljanje pri Republiškem svetu 
Zveze.sindikatov Slovenije, v kateri je so­
delovalo 3436 delavcev, ta čas omogočajo 
šele v grobih črtah, vendar že dovolj ra­
zločno označiti odnos med mnenji delav­
cev ter političnim programom sindikatov 
ter ga povezati z nekaterimi značilnostmi 
delavcev, ki nam dopuščajo sklepati o nji­
hovem družbenoekonomskem položaju.

Pretežni del dejavnosti osnov nih organiza­
cij sindikatov, kot jo zaznavajo delavci v 
gospodarstvu, je mogoče uvrstiti v sploš­
nejšo funkcijo, ki jo. kot pravi Kardelj, 

navadno imenujemo zaščitna" in katere

uresničevanje je lahko le konkretno v po­
menu. da neposredno učinkuje na (pretež­
no materialni) položaj delavcev. Na vpra­
šanje brez vnaprej ponujenih odgovorov, 
kaj je bila dejavnost njihove sindikalne 
organizacije leta 1980, je sicer določno 
odgovorila le slaba polovica vprašanih de­
lavcev. medtem ko je 58.8 odstotka vpra- 
šancev odgovorilo, da je ne poznajo. Po­
glejmo. na katerih področjih so bile po 
mnenju delavcev osnovne organizacije 
najbolj dejavne:

/. organizacija letnega oddiha in
rekreacije I S. 4 %

2. kulturne in družabne dejavnosti 9.2%
2. življenjski standard delavcev 8.3%
4. preskrba delavcev 6.2%
5. razvijanje samoupravnih odnosov

5..?%
6. uveljavljanje načela delitve po delu

4.2%
7. obravnava zaključnih računov.

gospodarnosti poslovanja 3.8%
S. izboljševanje delovnih pogojev 1.3%
V. izobraževanje 1.2%

10. delovna disciplina 1.0%
11. informiranje 0.9%
12. zaščita pravic delavcev 0.8%

Po odgovorih delavcev sodeč večina 
osnov nih organizacij ZSS ni uresničevala 
nalog, ki jih v poglavju o družbenoeko­
nomskih odnosih in materialnem razvoju 
opredeljuje resolucija S. kongresa ZSJ. To 
velja v enaki meri tudi za naloge v zvezi z 
razvojem splošne ljudske obrambe in sa­
mozaščite. politično-organizacijske in ka­
drovske graditve Zveze sindikatov, v 
manjši meri pa tudi za naloge s področja 
razvoja političnega sistema samoupravlja­
nja ter pridobivanja in razporejanja do­
hodka. Dejavnost osnovnih organizacij je 
(bila) osredotočena le na dve temeljni po­
dročji nalog sindikatov: na izboljševanje 
delovnih in življenjskih razmer ter živ­
ljenjske ravni delavcev in na področje 
vzgoje, izobraževanja in kulturnega življe­
nja delavcev. Velik delež delavcev, ki ne

vedo, s čim se je ukvarjala njihova osnov­
na organizacija, pa dopušča (ali vsiljuje) 
domnevo, da uresničevanja nalog sploš­
nejše narave ne zaznavajo kot posebno 
dejav nost sindikalne organizacije oziroma 
kot njene naloge. Sklepamo lahko, da ure­
sničevanje tovrstnih nalog v zavesti delav­
cev (še) ni povezano z njihovo predstavo o 
nalogah sindikatov, predvsem pa ne z na­
logami osnovnih organizacij.

Na to vprašanje bi kajpak lahko dali za­
nesljivejši odgovor le. če bi delavce hkrati*- 
spraševali po dejavnosti drugih organizacij 
in organov samoupravljanja. To velja tudi 
za vprašanje, s čim bi se morala osnovna 
organizacija sindikatov poslej po prepriča­
nju delavcev največ ukvarjati. V njem smo 
vprašancem našteli 22 področij dejavnosti, 
izmed katerih so lahko izbrali največ tri. 
po njihovem mnenju najbolj pomembne. 
Tokrat le 5.5 odstotka delavcev ni dalo 
(vedelo) odgovora. Primerjava med zazna­
vami dosedanje aktivnosti osnovnih orga­
nizacij in stališči o tem. kaj naj bi bila 
njihova poglavitna dejavnost v prihodnje, 
kaže veliko skladnost. Z izjemo kulturne 
dejavnosti so vse »pretekle« dejavnosti v 
vrhu prioritetnih področij nadaljnjega dela 
sindikatov, med njimi pa prav na vrhu (po 
mnenju 35.4% delavcev) življenjski stan­
dard delavcev. Taka pričakovanja večine 
vprašancev od svoje organizacije lahko 
utemeljujemo tudi z njihovim prepriča­
njem. da se povečujejo razlike v življenj­
skem standardu ljudi, kot meni 66,5 od­
stotka vprašanih delavcev. Po njihovem 
prepričanju se neenakost povečuje pred­
vsem zaradi nepravičnega nagrajevanja 
(73,3%). pa tudi zaradi različnih možnosti 
dodatnega zaslužka (29%). pridobivanja 
stanovanj (19,9), zaposlovanja (19.6) in 
izobraževanja (1 S.S). Na prvo mesto med 
»ukrepi«, ki naj bi zmanjšali neupravičene 
razlike, postavljajo delavci dosledno ure­
sničevanje načela nagrajevanja po delu in 
rezultatih dela (51.2%). zvišanje najnižjih 
osebnih dohodkov (45.1) ter omejevanje 
dodatnega dela izven rednega delovnega 
razmerja (32.1 "<>)

Po teh podatkih sodeč razumejo delavci z 
razvijanjem življenjskega standarda in 
zmanjševanjem razlik v njem kot poglavit­
no nalogo sindikatov predvsem osebni 
standard, ki je določen z osebnimi dohodki 
(prejemki), znatno manj pa družbeni stan­
dard. solidarnost in instrumente socialne 
politike. Ob taki usmerjenosti na osebni 
materialni standard ne moremo mimo te­
meljne opredelitve sindikatov, da mora 
družbeni standard rasti hitreje kot osebna 
poraba, s čimer se deklarativno (na tako 
postavljeno vprašanje) strinja tudi večina 
vprašanih delavcev. Postavlja se vpraša­
nje. ali je taki usmerjenosti delavcev vzrok 
neučinkovita politika družbenega standar­
da ali pa slabo uveljavljena povezovalna in 
usmerjevalna vloga subjektivnih sil v us­
klajevanju posamičnih, posebnih ter skup­
nih in splošnih interesov . V obeh primerih 
čakajo sindikate pomembne naloge, na kar 
posebej opozarjajo izjave delavcev, da 
morajo večino svojih problemov reševati 
bodisi sami (36,2%) bodisi v družinskem 
krogu (24,3%), medtem ko jih le 18,8 
odstotka zaznava pomoč družbene skup­
nosti kot odločilno. Pri tem so problemi, ki 
najbolj tarejo delavce — z izjemo »preniz­
kih osebnih dohodkov« — po družbeno 
dogovorjenem načinu razreševanja izrazi­
to skupnostni in solidarnostni: od prevoza 
na delo. varstva in šolanja otrok, informi­
ranja in zdravljenja do preskrbe in stano­
vanj.

Kako lahko (naj) sindikati »zaščitijo« 
delavca?

Čeprav ob podatkih iz mnenjskih raziskav 
ni mogoče brez pridržkov govoriti o objek­
tivnih podatkih v striktnem pomenu, bi za 
indikatorje objektivnega položaja delav­
cev lahko šteli stopnjo njihove usposoblje­
nosti. starost, vključenost v proces odloča­
nja. ustvarjalnost v procesu dela. delo 
izven rednega delovnega razmerja, na na­
slednji ravni pa družbenopolitično aktiv­
nost ter motiviranost zanjo in končno tudi

občutek, če ne spoznanje o (ne)ustreznosti 
nagrajevanja njihovega dela in (ne)soli- 
darnosti delavcev.

Na seznanjenost z delom osnovnih organi­
zacij sindikata od vseh naštetih dejavnikov 
najmočnejše vplivajo usposobljenost de­
lavcev, njihova družbenopolitična aktiv­
nost in motiviranost zanjo. Med manj 
usposobljenimi, ki delajo neposredno v 
materialni proizvodnji, jih le 32 odstotkov 
(vsaj delno) pozna delo sindikalne organi­
zacije, med delavci, ki jih štejemo za stro­
kovno usposobljene, pa 59,5 odstotka. 
Delavci, ki se usposabljajo za družbenopo­
litično aktivnost, bolj poznajo delo svoje 
sindikalne organizacije (54,6%) kot tisti, 
ki zanjo niso motivirani (25.6%). Delo 
sindikata bolj poznajo po lastni oceni bolj 
ustvarjalni, pa tudi z osebnim dohodkom 
bolj zadovoljni delavci z občutkom druž­
bene skrbi za človeka, izrazito slabo pa 
tisti, ki si z delom zunaj rednega delovnega 
razmerja povečujejo svoje dohodke.

Vse kategorije delavcev postavljajo med 
nalogami sindikatov na prvo mesto zbolj- 
ševanje življenjskih razmer, le člani zveze 
komunistov pa prizadevanja za razvijanje 
družbenoekonomskih odnosov. Sicer ve­
činska usmerjenost zahtev delavcev v 
izboljševanju življenjskega standarda kot 
poglavitne naloge sindikatov je še posebej 
izrazita med tistimi delavci, ki niso zado­
voljni z osebnimi dohodki in delajo tudi 
izven rednega delovnega razmerja; seveda 
jih je več med »proizvodnimi« delavci.

Člani ZK tvorijo sicer najbolj homogeno 
skupino, ki se po svojem odnosu do sindi­
katov od ostalih delavcev značilno razliku­
je še po mnogo boljšem poznavanju dejav­
nosti sindikalne organizacije (66,8% proti 
35.8% med ostalimi delavci) in po tem, da 
za najmanj pomembno nalogo sindikatov 
štejejo izboljševanje delovnih razmer. Si­
cer manj homogena, v svojem odnosu do 
sindikatov pa še značilna, je kategorija 
najmanj aktivnih delavcev. Značilno zanje

je izrazite) nepoznavanje dela osnovnih or­
ganizacij (le 24,2% jo pozna), prevladujo­
ča neopredeljenost do (možnih) nalog sin­
dikatov z eno samo izjemo — izboljševa­
njem življenjskega standarda. Homoge­
nost te kategorije je dejansko navidezna, 
kajti temelji na odsotnosti, ne pa na razvi­
tosti stališč in odnosa do sindikatov.

Aktivnejši delavci med temeljnimi naloga­
mi sindikatov postavljajo na tretje mesto 
(med njimi pa člani ZK na drugo) uresni­
čevanje odločujoče vloge delavca v siste­
mu socialističnega samoupravljanja. Ven­
dar je ta poudarek mnogo izrazitejši pri 
delavcih zunaj materialne proizvodnje kot 
pri neposrednih materialnih proizvajalcih 
(43,4% : 27,5%). Po lastni oceni družbe­
nopolitično podpovprečno aktivni delavci 
ter tisti, ki zanjo niso motivirani, pa to 
skupino nalog ocenjujejo za najmanj po­
membno; med naloge sindikatov jo uvršča 
le 23,6 oziroma 25,5 odstotka družbeno­
politično malo ali neaktivnih oziroma ne­
motiviranih delavcev. Ti označujejo za do­
sti pomembnejše naloge sindikatov na po­
dročju kulture, izobraževanja in informi­
ranja. To je seveda skladno s spoznanjem, 
da ne dovolj izobraženi (usposobljeni) in 
neinformirani delavci ne morejo zares ak­
tivno sodelovati v še tako demokratično 
zasnovanih institucijah samoupravljanja. 
Tovrstne naloge sindikatov v največjem 
številu poudarjajo mlajši delavci ter delav­
ci. ki menijo, da je njhovo delo ustrezno 
ovrednoteno, pri čemer pa ni razlik med 
delavci v materialni in nematerialni proiz­
vodni dejavnosti.

Po večinskem mnenju naloge sindikatov 
na področju izboljšanja delovnih razmer 
delavcev ter zaščite njihovih pravic in so­
cialne varnosti postajajo v primerjavi s 
prej obravnavanimi manj pomembne. Ta­
ko usmerjenost in pričakovanja delavcev 
bi lahko označili kot odmiranje tradeunio- 
nistične miselnosti, pa vendar nam izrazita 
usmerjenost delavcev v skrb (sindikatov) 
za izboljšanje materialnega standarda ne 
dovoljuje takega (prenagljenega) zaključ­
ka. Skrb za boljše delovne razmere kot 
pomembno nalogo sindikatov najbolj pou­
darjajo delavci v materialni proizvodnji in 
(med njimi) delavci, ki delajo še »popol­
danski šiht«; za razvijanjem življenjskega 
standarda delavcev in družbenoekonom­
skih odnosov jo postavljajo na tretje me­
sto. Malo pomembna ali potrebna pa se zdi 
ta skupina nalog delavcem, ki ne delajo 
neposredno v materialni proizvodnji in ali 
tistim, ki menijo, da njihov osebni doho­
dek ustreza delu, ki ga opravljajo. Tudi 
člani Zveze komunistov te naloge štejejo 
za najmanj pomembne od vseh. ki naj hi 
jih uresničevali sindikati.

Mnenja delavcev vzbujajo vtis, da je sindi­
kat prerasel klasično vlogo zaščitnika nji­
hovih pravic. Tudi najmanj usposobljeni, 
najmanj aktivni in najmanj zadovoljni (z 
osebnim dohodkom, možnostmi ustvarjal­
nega dela, solidarnostno pomočjo) delavci 
ji ne pripisujejo večjega pomena. Ne bi 
mogli reči. da je to (lahko) rezultat po­
manjkljivo opredeljenih (možnih) nalog 
sindikatov, saj smo jo med drugim oprede­
lili kot »zaščito pravic članov sindikata«. 
Ostaja pa vprašanje, ali dejansko gre za 
pozitivno odpravo take funkcije sindikata 
v naši družbi. Pomislek zoper kategorično 
pritrdilni odgovor se opira ne le na večin­
sko mnenje, da je razvoj materialnega 
standarda delavcev poglavitna naloga sin­
dikatov. Upravičuje ga tudi prevladujoče 
mnenje delavcev (70,1 odstotka), da mo­
rajo probleme, ki jih najbolj tarejo, reše­
vati bodisi sami bodisi v družinskem ali 
prijateljskem krogu, pri čemer smo v druž­
bi prav za razreševanje teh problemov (od 
prevoza na delo do preskrbe in rekreacije) 
razvili vrsto družbenih institucij na samou­
pravnih temeljih. Raje bi dejali, da morajo 
sindikati ne le še naprej imeti, ampak tudi, 
kot pravi Kardelj, razširjati zaščitno funk­
cijo »celoten kompleks neodtujljivih eko­
nomskih, socialnih, demokratičnih in dru­
gih pravic delavcev, ki se ne nanašajo sa­
mo na delo oziroma na enostavno repro­
dukcijo, ampak tudi na celotno družbeno 
reprodukcijo in celoten položaj človeka v 
družbi.«

Slavko Splichal

Kadrovski tokovi (3-konec)

Ko konkurenca 
odloča o poklicu

k

V tržni ekonomiji opravlja alokacijsko funkcijo delovne sile trg, 
ker se delovna sila premika v skladu s tekočim prestrukturiranjem 
gospodarstva. To pomeni, delovna sila vedno teži v tiste dejavno­
sti, ki so najbolj ekspanzivne in imajo najvišjo stopnjo rasti 
produktivnosti dela. Koliko je vredna delovna sila oziroma koliko 
je vredna ura dveh različnih delavcev v takem tržnem sistemu, je 
odgovoril že Marx, ko je dejal, »da o tem odloča konkurenca«.

m m ato imamo v tržni ekonomiji vro- 
^7 če poklice, ki so plačani po zako- 

nu ponudbe in povpraševanja. 
m ^delovna sila pa se prilagaja potre­

bam gospodarstva z mehanizmom substi­
tucije poklicev, prešolanjem. dodatnim 
izobraževanjem, menjanjem poklicev in 
deloma s planiranjem izobraževanja, ki ni 
posebno uspešno. Vsi ti mehanizmi usmer­

janja kadrovskih tokov dokaj hitro učin­
kujejo in ne zahtevajo preveč denarja. Res 

*je. da je nezaposlenih zmerom več, vendar 
to na drugi strani omogoča visoko mobil­
nost delovne sile v skladu s tržnimi zakoni.

Pri nas trga delovne sile institucionalno ne 
priznamo. Kadrovske tokove želimo

usmerjati s planom, usmerjeno izobraže­
vanje pa je instrument plana. To pomeni, 
da bosta plan in usmerjeno izobraževanje 
opravljala alokacijsko funkcijo delovne si­
le. V tržni ekonomiji opravlja to trg.

V tem smislu vrednost dela ni določena s 
trgom in konkurenco, temveč z imanentni­
mi lastnostmi dela, kot so zahtevnost, od­
govornost in podobno.

Vprašanje je sedaj, ali bodo zaposleni rav­
nali v skladu z zahtevami plana in usmerje­
nega izobraževanja. Bojimo se. da ne bodo 
— četudi se bodo izobraževali po »pravilih 
igre« usmerjenega izobraževanja - če bo­
do za isto izobrazbo, kvalifikacijo, ali po­
klic in za približno isto količino dela v 
različnih delovnih organizacijah nagraje­
vani dokaj različno. Ravnali se bodo po 
zahtevah trga, kar pomeni, da bodo šli de­
lat tja, kjer bo njihov poklic, izobrazba ali 
delo višje ovrednoteno. Če bo potrebno, 
bodo zapustili svoj poklic in se zaposlili v 
čisto drugi dejavnosti.

Usmerjeno izobraževanje po nezanesljivih 
planih

Ob tem navedimo ugotovitev republiških 
sekretarjev skupnosti za zaposlovanje: 
»Skupnosti za zaposlovanje zelo težko 
usmerjajo kadre, saj praktično ne vedo. 
kakšne so potrebe združenega dela. Načr­
ti. ki naj bi jih pripravljale tekoče, srednje­
ročno in za daljše obdobje, so namreč 
velikokrat le formalno izpolnjeni listi pa­
pirja. Zaposlovalne skupnosti nimajo česa 
usklajevati. Zaposlovanje teče po svoje, 
mimo vseh zahtev in različnih republiških 
dogovorov«.

Že dolgo ugotavljamo, da so kadrovske 
potrebe in kadrovski plani majhnih delov­
nih organizacij zelo nezanesljivi. Delovnih 
organizacij vendar ne moremo prisiliti, da 
bi izdelale zanesljive plane potreb po ka­
drih, če tega nočejo ali če se jim to ne zdi 
potrebno.

In katera najnižja enota planiranja kadrov 
je potem bol j zanesljiva? Brez dvoma so to 
večje delovne organizacije, saj strategija 
njihovega razvoja sploh ni možna brez 
ustreznih kadrovskih planov. Nato razna 
združenja in sozdi, saj je osnovna funkcija 

^sozdov povezovanje več integriranih de­
lovnih organizacij, načrtovanje strategije 
njihovega razvoja in njegovo usklajevanje. 
Zato naj bi sozdi bili zanesljivejša enota 
planiranja kadrov kot pa majhne delovne 
organizacije.

Če drži. da skupnosti za zaposlovanje 
praktično ne vedo, kakšne so potrebe 
združenega dela, potem si lahko zastavimo 
vprašanje, na čem temelji usmerjeno izo­
braževanje. To, kar se npr. usmerja leta 
1981, bo »izdelano« šele 1985. Zavodi za 
zaposlovanje pa se odrekajo odgovornosti, 
da bi povedali, kakšne bodo takrat potre­
be. Te odgovornosti v stanju, kakršnega 
prikazujejo, tudi prevzeti ne morejo.

Iz tega izhaja, da smo ujeti v neko sistem­
sko logiko. Če ne priznamo trga delovne 
sile. postanejo vprašljivi tudi drugi konsti­
tutivni deli trga.

Če pa bo potekalo usmerjanje na osnovi 
plana, moramo upoštevati, da zanesljivega 
nacionalnega plana kadrovskih potreb še 
nimamo, da usmerjeno izobraževanje de­
luje po planih ali potrebah, pripravljenih

ali izbranih ad hoc. in da nam je nekatere 
podrobnejše poizkuse dolgoročnega plani­
ranja kadrovskih potreb podrla oziroma 
razveljavila recesija, da so spremembe do­
ma in po svetu tolikšne, da postajajo vsi 
dolgoročni plani vprašljivi.

Volje in interesa delavca ne bi smeli 
zanemariti

Pri usmerjanju kadrovskih tokov pa so 
dodatne težave. Opraviti namreč nimamo 
s proizvodom, temveč s človekom, z njego­
vo voljo, željami, aspiracijami in z njegovi­
mi interesi. Če v potrebah sistema ne bodo 
upoštevane njegove aspiracije in interesi, 
se ne bo ravnal v skladu z njimi, temveč v 
skladu s svojimi interesi.

Zato se vračamo k izhodiščnemu vpraša­
nju: Kako uravnavati kadrovske tokove 
glede na to, da v dani situaciji učinkovito 
ne funkcionirajo niti tržni niti plansko- 
administrativni regulativni mehanizmi in 
ne mehanizem samoupravnega sporazu­
mevanja?

Usmerjanje kadrovskih tokov lahko delu­
je, če se bo v naslednjih letih povsem 
uveljavil mehanizem samoupravnega spo­
razumevanja in če bomo postavili in ure­
sničili novo strategijo tehnološkega raz­
voja. Če pa se to ne bo uresničilo, bodo 
kadrovske tokove bolj določale želje in 
interesi vsakega posameznika kot pa po­
trebe sistema. In če bi se to zgodilo, bi 
sistem deloval z visokimi stroški.

Usmerjanje celotnih kadrovskih tokov bo 
bistveno drugačno, če nam bo uspelo uve­
ljaviti tehnološko zahtevne proizvodnje, ki 
pa ne morejo delovati na avtarkičnem

trgu, s podpovprečno produktivnostjo in 
nadpovprečnimi stroški, kar je mogoče in 
kar velja za tehnološko nezahtevne proiz­
vodnje.

Kvantitativnemu povečanju gospodarske 
strukture ustreza ena vrsta usmerjanja ka­
drovskih tokov, pomembnemu prestruktu­
riranju gospodarstva v tehnološko zahtev­
ne proizvodnje pa bistveno drugačno 
usmerjanje, oblikovanje in tudi selekcioni­
ranje kadrovskih tokov. Za zdaj ni mogoče 
zanesljivo vedeti, kateri sistem uravnava­
nja in obvladovanja prirodnih ekonomskih 
tokov in šokov, ki jih povzroča širši me­
dnarodni prostor, bo prevladal kot zaokro­
žen, dominanten in konsistenten sistem, iz 
katerega bodo izhajali kriteriji menjave in 
enoten vzorec ravnanja.

V razvitem gospodarstev je več zaposlenih 
v terciarnem sektorju

Rast terciarnega sektorja je odvisna od 
stopnje in kompleksnosti sistemskih pove­
zav in tehnološkega razvoja. Težnja je po­
vsem jasna: delež tako imenovanih nepo­
srednih proizvajalcev ali delavcev, pojmo­
vanih v klasičnem smislu, se postopoma 
zmanjšuje. Z uvedbo najsodobnejših te­
hnologij in robotizacije bo delež neposre­
dnih proizvajalcev med aktivnim prebival­
stvom najnižji.

Nezaposlenost v industrijsko razvitih drža­
vah je močneje determinirana z razvojem 
tehnologije kot z recesijskimi fluktuacija- 
rni. Delež nezaposlenih raste, čeprav raste­
ta družbeni proizvod in produktivnost de­
la. To pomeni, da je nezaposlenost bolj 
strukturalne narave kot pa posledica eko­
nomskih vzponov in padcev.
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težja od prejšnje

Občutek imam, da si zdaj niti v javnosti niti v šoli še nismo povsem 
na jasnem, kakšna je funkcija novih, zahtevnejši programov 
srednjega usmerjenega izobraževanja. Postavljeni so na zahtev­
nejšo raven predvsem zato, da dvignemo izobrazbeno raven ce­
lotne generacije, celotnega delavskega razreda. To pomeni, da 
moramo nuditi vsakemu učencu vse možnosti, da osvoji to znanje.

T’ H ^:>ko j c menil Polde Kejžar, na- 
* mestnik predsednice Republiškc-
I ga komiteja za vzgojo in izobraže-
M vanje ter telesno kulturo, na okro­

gli mizi Dela. Našega pogovora o uspehih 
in problemih srednješolske reforme, kakor 
se kažejo ob polovici prvega reformnega 
šolskega leta. so sc udeležili šc: Jože Rio, 
direktor Pedagoške šole iz Maribora. Jože 
Geršak. direktor Tehniške šole iz Celja. 
Ilrabroslav Premelč. direktor Izobraževal­
nega centra Litostroj iz Ljubljane. Valerij 
Novak, direktor Srednje ekonomske in 
družboslovne šole iz Kopra. Niko Rihar, 
direktor Kmetijskega šolskega centra Cirnt 
iz Novega mesta. Peter Robida, ravnatelj 
usmerjenega izobraževanja rudarstva v 
Rudarskem šolskem centru iz Titovega 
Velenja, in Stane Virtič, direktor Gimna­
zije Vič iz Ljubljane, iz uredništva Dela pa 
Jože Volfand in Janko Svetina.
DELO: Kaj se v šolah spreminja? Kaj so 
ta čas glavne značilnosti delovnega, peda­
goškega utripa v Milah srednjega usmerje­
nega izobraževanja?
GERŠAK: S projektom usmerjenega izo­
braževanja smo relativno dobro začeli. 
Odločitev, da se je začetek reforme za eno 
leto prestavil, je bila pravilna. Materialne, 
kadrovske in organizacijske priprave, ki 
smo jim v minulem obdobju posvečali naj­
več pozornosti, smo v slovenskem prostoru 
uredili. I udi akcija za učbenike je bila 
uspešna, /.daj gre za drugačen način dela. 
V praksi imamo dva pedagoška režima - 
enega za stare programe in drugega za 
usmerjeno izobraževanje, a tudi tu imamo 
dva režima: ene. ki so samo tablo menjali 
in zelo malo vedo o individualizaciji in 
diferenciaciji pouka, o bolj zahtevnem uči­
teljevem delu. in druge, ki delajo po no­
vem. /.a stari sistem pouka imamo letno 
38 tednov, za novega 40. To moramo us­
kladiti.
NOVAK: Individualizacij;! pouka se je v 
glavnem preobrnila v reševanje slabih 
učencev. Največ se posvečamo samo prve­
mu letniku. 2.. 3. in 4. letnik so ta čas na 
stranskem tiru. Res se bojim, da sta dva 
režima.
VIRTIČ: Pri učiteljevanju so določeni

premiki v mišljenju in spoznanju, ki pa 
potekajo precej počasi. Celo nenormalno 
bi bilo pričakovati, da se bomo takoj znašli 
v novih okoliščinah. Miselnost sc namreč 
ne premika tako hitro. Glede individuali­
zacije pouka moram povedati, da kakšnih 
posebnih premikov ni. Kar zadeva moder­
nizacijo pouka, smo se znašli v položaju 
kot prej in se še zdaj v glavnem ukvarjamo 
s kredo in tablo. To pomeni, da se srečuje­
mo s situacijo, ki ni kvalitetno nekaj bi­
stveno novega.
DKI.O: Kaj tu pomeni?
GERŠAK: Poenotiti moramo izhodišča in 
akcijo, razrešiti problem vpisovanja — ali v 
program ali v smer. dogovoriti se o usmer­
janju učencev, pri čemer je ženska mladi­
na ena od kritičnih točk: usmerjali smo jo 
tja. kjer so bila prosta mesta, zdaj ni ne 
motivacije ne zainteresiranosti.
RIHAR: Ta čas vlada nervoza med učenci. 
Tisti, ki so se opredelili, da bodo naredili 
5. stopnjo zahtevnosti (raven sedanje te­
hniške srednje šole), se trudijo, da doseže­
jo boljše znanje, l isti, ki so se že opredelili 
za krajše izobraževanje, so ves čas lagodno 
delali in so se že sprijaznili, da ni potreben 
kakšen večji napor. Nervoza se je prenesla 
tudi na starše, še nikoli nismo imeli toliko 
obiskov staršev v šolah kot ta čas. Imam 
občutek, kot da naši učenci zdaj tečejo 
maraton, nekateri se borijo za prvih nekaj 
mest. drugi tečejo zaradi tega. ker tečejo. 
PREMELČ: Učenci so se vpisovali bol j po 
stavbah, po šolah, ne pa še v izobraževalne 
programe in po spremenjeni mreži šol. V 
bivše poklicne šole. kot je naša. so se vpiso­
vali učenci s slabšimi učnimi uspehi, zlasti 
v kovinarsko usmeritev (pri elektro usme­
ritvi je situacija boljša). Trideset učencev 
je imelo v S. razredu osnovne šole poprav­
ni izpit. 90 zadosten splošni učni uspeh, 
listi z boljšimi spričevali so imeli pri ključ­
nih predmetih slabše ocene. Zato so pri 
nas v ospredju vprašanja glede obsega 
snov i, kako obseg diferencirati, problem je 
nivo zahtev do učencev. na to je navezana 
problematika ocenjevanja. S tem se pove­
zuje usmerjanje učencev, zlasti ob pollet­
ju Problem je povezava prvega letnika s 
stroko.

DELO: Kaj se potemtakem menja v šol­
skem delu?
GERŠAK: Z individualizacijo in diferen­
ciacijo pouka smo na naši šoli dosegli izre­
dne rezultate: ob prvi redovalni konferenci 
približno 70 odst. uspešnih, prej pa v pro­
gramih tehniške šole 50 odst. z boljšimi 
učenci.
PREMELČ: Glede povezave z združenim 
delom pri nas ni bistvenih sprememb. Di­
daktično pedagoška problematika se pa 
zaostruje ob mnogo večjih zahtevah, ki jih 
pri taki sestavi učencev postavlja SVIO - 
skupna vzgojno izobrazbena osnova v 
prvem letniku.
NOVAK: Razredni učiteljski zbori se le­
tos veliko več ukvarjajo z razredi. To pa 
zato. ker ugotavljamo, da prihaja na sred­
nje šole dokaj različna mladina, tudi v 
vzgojnem pogledu. Na naši šoli smo imeli 
ob prv i redovalni konferenci za 10 odstot­
kov slabši učni uspeh kot lani. Naša naj­
večja težava je v vzgojni pomoči učencem, 
pri čemer moramo ločiti skupino učencev, 
ki ni pripravljena delati, in skupino, ki 
izobraževalnih programov ne zmore. Pri 
teh prihaja do tega. da učitelj ne ve. kaj bi 
počel, mladostnik pa postaja žalosten, če 
je imel ob prvi redovalni konferenci pet 
cvekov. zdaj jih ima pa še več.
DELO: Kaj bo z njimi ob koncu leta? 
NOVAK: S takimi učenci tedensko dela­
mo. boljši pogoji dela so nam omogočili 
več stikov, vabimo jih na pogovore, daje­
mo jim diferencirane naloge. Vendar so za 
nekatere programi pretežki. V trgovski šo­
li je 35 odstotkov učencev končalo osnov­
no šolo z zadostnim uspehom, prišli so v 
usmerjeno izobraževanje, ki je dvakrat 
težje od prejšnje trgovske šole. Res je 
vprašanje, kaj jim poiskati, da ne bi odšli, 
ali kamorkoli prišli z občutkom, da niso 
sposobni.
PREMELČ: Pri nas smo doslej 8 učencev 
preusmerili iz skrajšanih programov v 
srednje, iz sredn jih v skrajšane samo ene­
ga. To dokazuje, da je bila tendenca nekaj 
povsem drugega kot kakšna negativna se­
lekcija. Smo pa iz dveh oddelkov skrajša­
nega programa preusmerili 9 učencev v 
usposabljanje. Bistvena sprememba je v 
tem. da se preusmerjanje pojavi šele ta­
krat. ko so bile uporabljene vse druge 
možnosti pedagoškega, didaktičnega pri­
stopa. Neuspešne v srednjem programu bi 
preusmerili v skrajšani program šele ob 
poletju, problematičnih je 30. predlaganih 
za preusmeritev le I 2.
DELO: Kako učenci gledajo na to preu­
smerjanje?
PREMELČ: Učenci in tudi starši vedo za 
oblike pomoči in za zahteve. Nekateri 
vztrajajo in se ne preusmerijo, ob zavesti, 
da sc podajajo v določen rizik. Vsakega 
rešujemo, iz pedagoških ozirov in iz ka­
drovskih. To smo delali že prej. letos še

niso tako zahtevni, da jih učenci s popreč­
no zmožnostjo, pristopom in zavzetostjo 
ne bi zmogli.
KEJŽAR: Predpostavljam, da se del
učencev na vaši šoli sploh ne pojavi. 
FILO: Prihajajo učenci z. odličnim, prav 
dobrim uspehom, nekaj tudi z dobrim. V 
okviru učnih vsebin so posamezne stvari 
razvrščene tako daleč vsaksebi, da med 
n jimi ni mogoče ustvariti stika. V tej smeri 
je v učnih vsebinah še veliko rezerv. So­
dim. da je strokovno izpopolnjevanje uči­
teljev v tej smeri dobro in da učitelji precej 
pomagajo. Demokratizacija našega učno- 
vzgojnega procesa je na tej ravni dobro 
usmerjena. Ne rečem, da učenec že posta­
ja subjekt in učiteljev sodelavec, učitelj pa 
njegov mentor in usmerjevalec. Znotraj 
našega dela bomo še marsikje našli veliko 
avtoritete, samovolje, nedemokratičnih 
pristopov in pritiskov, vendar govorim o 
tem. česar je več. Sodim, da je demokra­
tičnih poti več, da so tovariški odnosi tisti, 
ki prevladujejo, da je učenec postal učite­
lju bližji in da se mu ga ni treba bati. 
KEJŽAR: Ne samo starši in učenci, tudi 
učitelii in posamezne šole marsikdaj misli­
jo. da mora biti projekt reforme perfektui- 
ran. Sistem s tem ni računal in ne računa. S 
tem. ko je postavljeno tako, da mora upo­
rabnik in izvajalec skupaj z učencem stal­
no vplivati na vsebino in izvajanje izobra­
ževanja. predstavlja v sistemu velik prispe­
vek ustvarjalnost vseh. ki so udeleženi v 
tem procesu. To se kaže na različnih stop­
njah. Učitelji se te naloge lotevajo z različ­
no zavestjo, tudi z različno stopnjo pogu­
ma. Ni naključje, da je predmet zastavljen 
tako, da daje osnovo, obstaja pa ne samo 
možnost, ampak tudi potreba po zelo širo­
kem razvijanju povezav s tistimi področji 
proizvodnje, za katera v celotnem izobra­
ževalnem programu gre. Res je, da so se v 
prvi fazi ustvarjalno vključili predvsem 
učiteljski zbori, morali pa se bodo na neki 
način tudi učenci in uporabniki.
DELO: Precej kritik je uperjenih na nee­

tih. Pred nekaj leti sem na neki seji občin­
ske skupščine slišal pedagoško svetovalko, 
ki je poročala, da nekaj učencev ni uspelo 
končati vseh razredov osnovne šole in da 
sta jo dva končala v petem razredu. Pa se 
je dvignil zelo znan mizar in vprašal, kje 
sta tista dva, da ju ho šel iskat.
RIHAR: Več bi morali govoriti, da ni 
sramota, če otrok doseže izobrazbo 4. ali
3. stopnje zahtevnosti, ne pa zmeraj 5. 
stopnjo. Ne morejo biti vsi ljudje doktorji 
ali Einsteini.
VIRTIČ: Pretežno vsi drvimo po neki poti 
izobraževanja, izobraževanja, izobraževa­
nja. Če ne bomo imeli pred očmi dejstva, 
da dobrega izobraževanja brez dobre 
vzgoje ni — še zlasti ne .v našem sistemu, ko 
moramo vzgajati mlade ljudi v samouprav- 
Ijalce v tem smislu, da bodo nekoč imeli te 
vrednote — bomo naredili slabo uslugo for­
miranju mladih ljudi.

DELO: Kako so učitelji pripravljeni na 
naloge srednjega izobraževanja?
NOVAK: Pri študiju učiteljev bi morali 
narediti ogromno, da ne bomo ostali na 
pol poti. Zanemarjamo permanentno izo­
braževanje učiteljev, ki reformo izvajajo. 
Dokvalifikacije učiteljev ne bi smeli pre­
puščati le zavodu za šolstvo, ampak bi 
morali najti neki sproten sistem. Učitelje­
vo vsakoletno izobraževanje bi moralo biti 
pogoj za njegovo delo in za napredovanje. 
FILO: V tej smeri bi bila potrebna večja 
naložba, ker s temi učitelji moramo refor­
mo dobiti.
ROBIDA: Rudarski strokovnjak v rudni­
ku zasluži 35.000 do 40.000 dinarjev, v 
šoli pa 18.000 ali manj. Ne moremo priča­
kovati. da bomo tako dobili v šolo dobre in 
najboljše ljudi.
VIR TIČ: Doseči moramo, da se novo izo­
braževanje materialno bolj podpre. Če v 
tem pogledu ne bo naporov - pa ne gre za 
ne vem kakšen denar — bomo ostali bosi.

DELO: Kako se ta čas odraža delež izven-

nih organizacijah, uporabniki vedo o njej 
zelo malo.
DELO: Za rudarstvo ne bi pričakovali 
take kritike.
ROBIDA: Sem tudi član izvršnega odbora 
posebne izobraževalne skupnosti za rudar­
stvo. Šc in šc smo se pogovarjali z. uporab­
niki; edino, kar smo od njih slišali, je bilo, 
da bodo kadri odslej boljši. Niso se teme­
ljito poglobili v učne načrte, števila ur si 
niso ogledali. Bili smo ena redkih šol v 
Sloveniji, ki je že prej delovala po koncep­
tu usmerjenega izobraževanja. Po novem 
je zdaj praktičnega pouka komaj dve tret­
jini prejšnjega števila ur. Zelo zavzeto smo 
se lotili dela tudi v sodelovanju s fakulteto 
in geološkim zavodom. Toda vsak je videl 
svoj program in vsak učitelj misli, da je 
njegov predmet najbolj pomemben. No­
benega utrjevanja znanja ni. Tu vsi greši­
mo. ker se držimo učnih načrtov ko pijan 
plota. Učence imamo iz več kot 80 občin v 
Jugoslaviji. Zelo problematični so pogovo­
ri s starši, posebej iz sosednjih republik, 
ker so se vsi učenci vpisali v program za 
rudarskega tehnika in starši tudi mislijo, 
da so otroke vpisali v tehniško šolo. Velik 
problem je ženska mladina, ki se je vpisuje 
razmeroma veliko - zdaj jih imamo 13, 
komaj smo jih nekaj pregovorili, da so se 
vpisale drugam. V jami se ženske ne smejo 
zaposliti, lahko bi se na površinskih kopih, 
vendar od teh organizacij ni niti ene šti­
pendije. Tu se pozna nezainteresiranost in 
neosveščenost pri kadrovanju. Ustanovili 
smo posebno komisijo, ki bo morala krep­
ko delati do konca leta.
DELO: Ste se dogovorili o načinu dela z 
učenci?

GERŠAK: Učenca je treba spremljati ves 
čas šolanja. V' okviru oddelčnih skupnosti 
smo ustanovili komisije za usmerjanje in 
preusmerjanje učencev, v katerih so razre­
dnik. psiholog, predstavnik oddelčne 
skupnosti. Pri tem bi morali dati več pou­
darka proizvodnemu delu in delovni praksi

bolj. ker je zahtevnost programov večja. 
Takega dela je pred učiteljem več. pojav­
lja se kot sestavni del njegovih nalog, ne 
kot pritisk s strani vodstva šole.
DELO: Precej učencev in staršev govori 
nekoliko holj kritično
PREMELČ: Učni uspeh kovinarjev in 
elektrikarjev se pri nas razlikuje za 25 
odstotkov.
NOVAK: Tudi v javnih občilih smo toliko 
govorili o famoznih ocenah, da so se starši 
prestrašili, kaj bo na koncu. Dosegli smo 
tisto, česar ne bi smeli.
FILO: Spremenjene učne vsebine v
usmerjenem izobraževanju najbrž na no­
beni šoli ne predstavljajo nepremagljive 
ovire. Naši programi na ravni srednje šole

nako predznanje, ki ga učenci prinesejo iz 
osnovne šole.
KEJŽAR: Ob enotnem programu osnov­
ne šole so njeni rezultati različni. Ne glede 
na to. kakšni rezultati bodo tu doseženi, 
bodo vedno ali še dolgo prihajali iz osnov­
nih šol učenci z različno stopnjo znanja. To 
mora srednja šola sprejeti kot dejstvo. 
RIHAR: Ob prvi redovalni konferenci je 
bilo na nekaterih šolah tri četrtine uspeš­
nih učencev, na nekaterih precej manj. 
Zanimivo bi bilo analizirati, zakaj je tako 
- so kje manj zahtevni, so kje boljši kadri? 
KEJŽAR: Najbrž smo v srednjih šolah 
pred nevarnostjo, da se merjenje uspešno­
sti opre izključno na ocene, dosežene v 
nekaterih splošno izobraževalnih predme­

šolskih dejavnikov? Kakšna je reformna 
aktivnost združenega dela? _
GERŠAK: V začetku se je preveč dejavni­
kov vključevalo v proces usmerjenega izo­
braževanja. Našteli smo jih kakšnih 15, 
niso bile porazdeljene dolžnosti zavoda za 
šolstvo, komiteja za vzgojo in izobraževa­
nje. izobraževalne skupnosti Slovenije, 
posebnih izobraževalnih skupnosti, zavoda 
za zaposlovanje, občinskih dejavnikov. V 
prvi fazi so se o istem vprašanju pogovar­
jali vsi ti, vplivalo je zelo negativno. Taka 
zmeda je bila tam do oktobra. Potrebno se 
je povezovati in deliti delo, da se vsak ne 
vmešava v vse.
ROBIDA: Reformo sprejemamo in bolje 
poznamo le delavci v vzgojnoizobraževal-

v povezavi z osnovami tehnike in proiz­
vodnje.
KEJŽAR: Tudi splošna znanja so pone­
kod izrazito v funkciji poklica. Logično je. 
da je to matematika v računalništvu. To 
relacijo bo treba vgraditi med šolami, ki 
izobražujejo za isto usmeritev. Treba bo 
opredeliti tista znanja, ki so pogoj za dolo­
čen poklic. Učitelj mora znati slovenščino, 
računalnikar matematiko, kuhar mora ob­
vladati higieno. Če tega ni. človek v pokli­
cu ne more delati in je bolje zanj in za 
družbo, da mu čimprej poiščemo ustrez­
nejšo zaposlitev.
GERŠAK: Za celjsko regijo je proizvodna 
praksa urejena za vse učence, predvsem po 
zaslugi enote zavoda za šolstvo.
FILO: Po zaslugi zavoda za šolstvo in go­
spodarske zbornice je ta dinamika po de­
kadah razdeljena.
NOVAK: Na Obali in na Krasu smo s 
proizvodnim delom že nekaj časa uspešni. 
Zasluga za to gre enoti zavoda za šolstvo, 
gospodarski zbornici in sindikatom, največ 
pa šolskim ravnateljem. Malo se pa čudim 
naši nemoči pri financiranju delavcev, ki bi 
na šolah skrbeli za izvedbo proizvodnega 
dela.
VIRTIČ: V Ljubljani proizvodna praksa 
ni najbolje stekla. Težave na naši šoli ima­
mo z ene strani zato. ker smo nova usmeri­
tev, z druge pa naletimo tudi na nerazume­
vanje združenega dela. To gotovo dokazu­
je. da v združenem delu to spoznanje še ni 
dozorelo v tem smislu, da sta šola in zdru­
ženo delo nekaj skupnega.

Pri nas je nezaposlenost močneje determi­
nirana z ekonomiko kot z razvojem tehno­
logije in prestrukturiranjem gospodarstva, 
toda \ bližnji prihodnosti, s prevlado višje 
tehnologije, bo tudi nezaposlenost dobila 
drugačno naravo.

Že nekaj desetletij nam podatki kažejo 
vedno večji delež zaposlenih v terciarnem 
sektorju. Čim bolj je država gospodarsko 
razvita, tem več delavcev je zaposlenih v 
terciarnem sektorju.

Vendar moramo tukaj omeniti še eno šib­
ko točko dolgoročnih predvidevanj. Ko so 
svoj čas odkrili pomembnost terciarnega 
sektorja za gospodarski razvoj, so predvi­
devali neomejene možnosti zaposlovanja v 
tem sektorju. Najnovejši razvoj tehnologi­
je pa je ta predvidevanja že ovrgel, kajti 
elektronika in računalniki močno zožujejo 
možn»>sti zaposlovanja v tem sektorju.

Ker pa terciarni sektor vključuje veliko 
raznoternih dejavnosti, njegov delež ni po­
vsem zanesljiv kazalec gt>spodarske razvi- 
t»>sti. Znotraj tega sektorja morajo biti 
neka razmerja optimalnosti. Kakšna so ta 
optimalna razmerja, nam ni znano in niti 
ni tovrstnih empiričnih študij. Zelo verjet­
no pa ta razmerja niso optimalna, če je v 
terciarnem sektorju velik del zaposlenih v 
upravni administraciji, čeprav se z visoko 
kompleksnostjo sistemov pomembno veča 
prav ta sektor, ker usmerja prirodne druž­
bene tokove in odkriva zapletene vzročne 
zveze.

Pri nižji stopnji industrijske razvitosti bi 
moral v terciarnem sektorju proporcional­
no prevladovati servisni sektor, ki je v 
bistvu gospodarski. Pri visoki industrijski 
razvitosti pa bosta verjetno prevladovala

izobraževalno-raziskovalni in upravno ad­
ministrativni sektor. Slednji bo tudi urav­
naval med sistemi menjalna razmerja, tako 
da se sistemi med seboj ne bodo blokirali.

Zidarji za pisalno mizo

Vsekakor pa bodo spremembe v terciar­
nem sektorju tako velike, da bodo povzro­
čale veliko mobilnost delovne sile. Politika 
zaposlovanja in izobraževanja Iro morala 
upoštevati te premike in jih olajševati z 
ukrepi. Bistvo politike zaposlovanja je. 
posebej, če prerašča lokalne in regionalne 
okvire in jih tudi mora. kakor hitro se 
delovna sila premika čez nacionalne meje 
— da se odziva na tiste ekonomske in druge 
tokove, ki že delujejo, in da predvideva 
tiste, ki bodo v prihodnjih petih ali desetih 
letih prevladujoči.

Prav v tem predvidevanju bodočih tokov 
pa se lahko zmoti. Veliko energije usmeri 
v tiste tokove, ki za ekonomijo kot celoto 
niso ali pa ne bodo dominantni.

Po vsej Zahodni Evropi manjka npr. zi­
darjev. tesarjev, inštalaterjev in drugih 
vročih poklicev. Nobena politika ne more 
delovati kot prisila, da bi se določena po­
pulacija izšolala ali izučila za zidarje, če 
tega noče. In če politiki to vendarle uspe, 
bo njen uspeh dokazan le. če bodo izučeni 
zidarji ostali v poklicu, če torej ne bodo 
odšli v druge, celo inkompatibilne poklice.

V sodobnem svetu, ko je mobilnost velika 
in ko se fleksibilnost in nadomestljivost 
poklicev s splošnoizobraževalnimi progra­
mi izredno povečuje, so vsi natančni ka­
drovski plani ali plani poklicev problema­
tični.

To. kar je za politiko zaposlovanja v 
usmerjanju kadrovskih tokov bistveno, je 
odkrivati globalne trende in tehnološke 
tokove in v njihovem okviru - v okviru 
omejenega števila poremis. ki so znane — 
začrtati dolgoročno politiko ter delovati 
kot korektiv, kadar to zahtevajo nenadne 
spremembe.

Proporc zaposlenih v terciarnem sektorju 
za države E.GS za leto 1973 je:

Država % zaposlenih v 
terciarnem sektorju

Belgija 52.8
Zahodna Nemčija 43.6
Danska 56,7
Francija 48,4
Anglija 54.7
Irska 44,3
Italija 38,6
Luksemburg 42.3
Nizozemska 57,0
Slovenija 40,0

Kot vidimo, ima večina zahodnoevropskih 
držav blizu polovice ali že več kot pol 
zaposlenih v terciarnem sektorju. Trend 
zaposlovanja teče v isti smeri dalje.

Slovenija ima relativno visok delež zapo­
slenih v terciarnem sektorju. To je več, kot 
zmore njena ekonomija glede na to, da 
servisna, obrtna in podobna gospodarska 
dejavnost v njem ni močno zastopana. Šte­
vilo zaposlenih v tem sektorju tudi ne bo 
mogoče zmanjšati, pač pa ga lahko z eko­
nomsko politiko in s politiko zaposlovanja 
spreminjamo, tako da bo večja zaposlenost 
v tistih dejavnostih terciarnega sektorja, ki 
dajejo pri določeni stopnji tehnologije 
največji prispevek ekonomskemu razvoju.

Nekvalificirani delavci prihajajo s 
podeželja

Dejavnik, ki tudi določa obseg in smer 
gibanja delovne sile, je delež kmečkega 
prebivalstva. Kmečko prebivalstvo pred­
stavlja rezervoar za dokaj obsežna giba­
nja, zlasti v fazi intenzivne industrializaci­
je. Pri visoki stopnji industrijske razvitosti 
na določeni točki nadaljnji priliv iz kmeč­
kega prebivalstva ni možen ali pa je škod­
ljiv. Ta točka se giblje pri okoli 10 odstot­
kih aktivnega kmečkega prebivalstva in je 
determinirana s poljedelskimi površinami.

Za zaposlenost v kmetijstvu je izredno 
pomembna ekonomska oziroma kmetijska 
politika, te so pogoji dela in možnosti 
pridobivanja dohodka v kmetijstvu težji 
kot v drugih sektorjih, potekajo premiki 
delovne sile iz kmetijstva v druge sektorje, 
čeprav z vidika celotne ekonomije to ni 
racionalno.

Zato morajo na področju kmetijstva velja­
ti tržni zakoni; če pa se tudi ob njih neeko­
nomski odliv kmečkega prebivalstva nada­
ljuje, je treba tržne zakonitosti dopolnjeva­
ti s politiko subvencioniranja.

Za Slovenijo je problem mobilnosti kmeč­
kega prebivalstva posebno aktualen, ker 
drobno kmečko lastništvo ne more delova­
ti v skladu s svetovnimi produktivističnimi 
kriteriji in ker so pogoji dela in možnosti 
pridobivanja dohodka v kmetijstvu rela­
tivno težji kot v drugih dejavnostih.
Vendar tovrstni premiki ne delujejo samo 
v slovenskem prostoru, temveč je bil do­
slej dokaj močan priliv kmečkega prebi­
valstva z nezadostno razvitih območij iz 
cele Jugoslavije. Tu pa so še vedno dokajš­
nje rezerve delovne sile, saj je stopnja

nezaposlenosti v Jugoslaviji kar visoka, 
okoli 800.000 registriranih.

Rezervna delovna sila oziroma nekvalifici­
rana kmečka delovna sila je v naših razme­
rah spodbujala razširjanje tehnološko ne­
zahtevne proizvodnje, ker je to kratkoroč­
no najcenejša in najlažja izbira.

Zanimivo je. da številni občinski plani in 
plani gospodarskih organizacij zahtevajo 
znatno več delovne sile, kot je je v Slove­
niji. Potemtakem je implicitna predpo­
stavka takšnih ekspanzijskih planov dotok 
nekvalificirane delovne sile z nerazvitih 
območij oziroma iz kmetijstva. Planerji 
izhajajo iz predpostavke, da bodo ti tokovi 
prirodno potekali tako, kot so doslej.

Preveč razdrobljeno kmečko gospodarstvo

Politika zaposlovanja je te prirodne toko­
ve skušala nekoliko obvladovati z zakono­
dajo o minimalnem standardu ipd., vendar 
intencije zakonodajalca niso bile zadosti 
upoštevane. A če bi bile, bi tudi trg bolje 
deloval, kajti cena delovne sile je znatno 
večja, kot jo plačajo delovne organizacije, 
saj v ceno ne vštejejo tistih stroškov, ki 
obremenjujejo celotno družbo.

Vendar postavljamo tezo, čeprav empirič­
no nepreverjeno, da je dotok nekvalifici­
rane delovne sile z nerazvitih območij Ju­
goslavije ugodno deloval na gospodarski 
razvoj Slovenije.

Če smo trdili, da v prestrukturiranju de­
lovne sile iz posameznih sektorjev in zlasti 
iz kmetijskega sektorja so neki limiti, ki jih 
v ekonomski politiki in politiki zaposlova­
nja kaže upoštevati, potem navedimo za

ilustracijo delež aktivnega kmečkega pre­
bivalstva v deželah EGS za leto 1973 in v 
Sloveniji.

Država %aktivnega
kmečkega

prebivalstva

Belgija 3,9
Zahodna Nemčija 7,5
Danska 9,6
Francija 17,7
Anglija 4,0
Irska 25,0
Italija 17,4
Luksemburg 9,0
Danska 6,8
Slovenija (1975) 17,0

Dežele EGS so kljub relativno gosti nase­
ljenosti velike proizvajalke hrane. V Slo­
veniji je problem v tem, da imamo drobno 
kmečko gospodarstvo, ki ravno zato ne 
more biti v celoti visoko produktivno. Gle­
de na to, da hrano potrebujemo, da poten­
ciali v tem pogledu niso izkoriščeni, je 
predvsem na tem področju pomembna ta­
ka aktivna ekonomska in zaposlovalna po­
litika, ki bo ustavila priroden pretok kmeč­
kega prebivalstva v druge sektorje.

Če primerjamo delež kmetijske ali orne 
zemlje z deležem aktivnega kmečkega pre­
bivalstva pri nas v Avstriji in Švici, saj so 
naravne razmere podobne, lahko ugotovi­
mo, da so še možnosti za pretok kmečkega 
prebivalstva v druge sektorje. Vendar bi 
zanesljiva analiza teh možnosti morala 
upoštevati starostno strukturo aktivnega 
kmečkega prebivalstva.

Janez Jerovšek
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Spomin na Frana Kršiniča
v

Še
z biciklom
bi dirjali 

mimo slik!
Kaj je govoril in zaradi česa protestiral 

nedavno umrli hrvaški kipar

V tem članku bi rad oživil spomin na človeka, ki je bil desetletja 
legenda hrvaškega in po vsej priliki tudi jugoslovanskega kiparstva 
- le on edini je s čudežnim dletom v roki odkril in dokazal, da je 
kamen, marmor mehek in nežen kakor voljna koža, topel kakor 
žensko telo... To je kipar Frano Kršinič, od katerega smo se tukaj 
v Zagrebu pred nekaj dnevi za vedno poslovili in ki za njim iskreno 
žalujemo.

■ il je s Korčule, i/ majhne korčul- 
ske ribiške vasi. z lepim, /venečim 

I imenom I umbarda. Ko je klesal 
M J svoje /namenite ribiče, prekalje­

ne in robate, ko v potu obraza vlečejo 
ribiške mreže, je s tem pravzaprav utelešal 
spomine na svojo l.umbnrdo.

Skrivnost speče Zenske

Rodil se je leta 1X97. torej na prelomu 
stoletij. Kot praški likovni učenec, učenec 
kiparstva je našel v tedanjem hrvaškem 
kiparstvu ostanke tradicije akademskega 
reali/ma. pa tudi tiste narodne romantike 
skupine mcduliecvcev«. katerim je bil 
največji ideal kipar Ivan Meštrovie.
Tu nekje se je prigodila tista življenjska 
prelomnica v Kršinieevi umetnosti, ki ga je 
storila slavnega: ne da bi se opiral na tradi­
cije in skupine, je hotel poiskati neko svo­
ji« pot. svoj osebni izra/. in čutil je. da ga je 
otipal«, kc* je modeliral figure, v katerih 

si* se oblike in gibi čudovito in preprosto 
povezovali v popolni? harmonične plastič­
ne celote. Ko pa je v kamnu pokazal, zlasti 
v motivih na temo materinstva in glasbe, 
koliki« je v njem čustvenosti m liričnosti. 
tedaj je bil že edini in edinstveni pojav v 
modernem hrvaškem kiparstvu, ker je v 
marmorju videl in odkril tisto, kar življe­
nje skrivnostno skriva v svojih oblikah. 
b«*disi v telesu speče ženske, ali v lihi 
melanholiji zasanjanega dekleta, ali v to­
plini in prisrčnosti matere, ki razpleta lase 
svoje hčerke, ta pa. z napol nagnjeni* gla­
vo. se zdi. kot da zares izgovarja besede, s 
katerimi je avtor poimenoval ta svoj kip: 
Spletaj, spletaj, mamica«.

Atelje za vse prijatelje

Svoje čase. nekaki* pred desetimi in tudi 
več leti. sem pogosto zahajal v Kršiničev

atelje. Ta je bil v veliki, zračni sobi Umet­
niške akademije v lliei. Pravzaprav so v ta 
atelje prihajali mnogi ljudje iz kroga nje­
govih prijateljev, ki pa niso bili samo li­
kovni umetniki, ampak tudi znani tukajš­
nji književniki, pesniki, glasbeniki. Preču­
dno lepi so bili popoldnevi v tem tihem 
ateljeju, ko je pomenek tekel o čemersibo- 
di in <* vsem po malem. Kršinič pa je 
dostikrat postal pri tem zelo robat in nagel, 
če je nanesla beseda na to. v kakšnih kul­
turnih razmerah (ali neprilikah) živimo in 
zakaj je tako. kakor je. ni pa dobro.

Vem. da je tudi Krleža rad zahajal v ta 
atelje, vendar nikoli nisem tam naletel 
nanj. Nekajkrat je Kršiniča obiskal tudi 
predsednik Tito. ki je kazal posebno nag­
njenje ili> liričnosti Kršiničevih mehkih 
skulptur.

Takrat, ko je bil še pri dobrih, polnih 
močeh, ko ga še ni razjedla bolezen, ki ga 
je potem za dolga leta i*dtrgala od ateljeja, 
je Kršinič od zgodnjega jutra do pozne 
noči klesal kamen s svojim dletom. Bil je 
na glasu kot človek z veliko in neizčrpno 
delovno energijo.

Duhovno papagajstvo

Njegov atelje je bil le napol razsvetljen in 
ta nenavadna razsvetljava mu je dajala 
intimnost, številne figure v njem so se zde­
le. kot da niso iz kamna in negibne, bilo je. 
kot da ste v bližajočem se večeru zagledali 
zamišljene, umirjene obraze neke čudne 
velike družine, v kateri se nihče nikoli 
preglasno ne smeje in ne joče. njihovi 
pogovori pa so tihi kakor misel. Tudi na­
slovi teh kipov niso bili taki. da bi doneli: 

Prebujanje«, »Diana«. »Pi*čitek«, »Pre- 
diea«. Razmišljanje« ... V takem sožitju 
s tišino je moralo priti že kaj posebnega.

da je človek povzdignil jezni glas. Vendar 
sem tudi to kdaj pa kdaj doživel od Kršini- 
ča: Naj tu popišem, zakaj je včasih odložil 
dleto in jezno zrastel...

Takrat, v sedemdesetih letih, ga je prega­
njal občutek, da ga skušajo kiparji novega 
vala modernega abstraktnega kiparstva 
odriniti v ozadje, v senco. Vprašal sem ga, 
ali ima jugoslovanska skulptura svojo kon­
tinuiteto. in če jo ima. sem rekel, potem bi 
sklepal, da nima zmeraj tudi tistega mesta, 
ki ga v svojem okolju zasluži.

On pa je zelo odločno zanikal to kontinui­
teto. rekoč dobesedno:

»Ne bi rekel, da ima jugoslovansko kipar­
stvo svojo kontinuiteto. Mi smo še vedno 
unikati. Mcštrovičev panj je pognal nekaj 
čvrstih mladic, te pa žal nimajo več zdrave­
ga potomstva. Opalila jih je burja likovne 
anarhije in napadla peronospora modnost- 
ne laži. In usahnili sojini življenjski soko­
vi. Naši kulturni predstavniki pa jih kljub 
temu podpirajo, goje: verjetno s tisto než­
nostjo. ki jo čutijo starši do svojih v rasti 
zaostalih otrok. Čudno je to naše ljudstvo: 
ponaša se s svojim bojem za svobodo, s 
popitimi mehi vina. s tem. koliko je oddro­
bilo turških glav, toda s svojimi moralnimi 
pridobitvami - to ne! Na področju duhov­
nega boja smo še zdaj majhni, negotovi. In 
zato se. namesto da bi v svojih umetniških 
stvaritvah izpovedovali tisto, kar mislimo, 
kar čutimo, tisto, kar nam napolnjuje du­
šo. življenje in čustva, predajamo duhov­
nemu papagajstvu. Spuščamo se na raven 
opice in v tem vidimo naprednost. To nas 
ponižuje, to je tudi razlog, da v zgodovini 
Evrope in sveta nismo zavzeli tistega me­
sta. ki bi ga sicer po nekaterih stvaritvah 
zaslužili.«

Tako je govoril.

Milijoni za noge

Takrat mi je rekel, da nas po njegovih 
mislih podcenjujejo tudi zato — tam v veli­
kih megapolisih Zahodne Evrope, tam, 
kjer je Meka umetnosti (na primer Pariz. 
London, pa celo Rim) - ker smo majhen 
narod. Kajti, je rekel, če bi bil Meštrovie 
Francoz, ne pa Hrvat, ali če bi bil Augu- 
stinčič Italijan, ne pa hrvaški Zagorec - 
tedaj bi bil Meštrovič pojem. Auguštinčič 
pa velik kipar. Ker pa sta bila Hrvata, 
umetnika majhnega naroda, sta »presko­
čena«. »pozabljena«, »spregledana« ...

Dostikrat ni mogel razumeti, zakaj so ne­
katere atrakcije v družbi precenjene, ne­
katere duhovne vrednote pa podcenjene.

Takrat, ko je bil še pri dobrih, 
polnih močeh, ko ga še ni 
razjedla bolezen, ki ga je potem 
za dolga leta odtrgala od 
ateljeja, je Kršinič od 
zgodnjega jutra do pozne noči 
klesal kamen s svojim dletom. 
Bil je na glasu kot človek z 
veliko in neizčrpno delovno 
energijo.

To je ilustriral z družbenim čaščenjem no­
gometa in nogometašev, bajeslovnim de­
narjem. ki ga dajejo za prestop nogometa­
šev, medtem ko velike stvaritve duha po­
nujajo pod ceno:

»Za heroje nog žrtvujemo milijone, za 
heroje duha dajemo miloščino!« je govo­
ril.

Pogovarjala sva se tudi o slabih navadah 
na naših razstavah. Ljudje prihajajo na te 
razstave, kot da je to sestavni del neke

njihove nevroze, kot da je razstava zanje 
ventil, ki jim je potreben za sproščanje, 
sproščajo pa se tako, da so samo fizično 
navzoči na razstavi, ki jih pravzaprav niti 
ne zanima, morda jim je samo do tega, da 
so tam, da se pokažejo, dokažejo — in 
izginejo...

Takih egocentričnih nevrotikov na nje­
govih razstavah ni, je rekel, morda kdaj pa 
kdaj. vendar se zanje ne meni. Skušai pa 
mi je razložiti, da to njihovo sprehajanje, 
brezciljno tavanje po galeriji ali salonu, 
dostikrat ni brez osnove. Kajti . . .

Rakova pot likovne umetnosti

»Na svojih razstavah ne mislim na take 
sprehajalce. In ne tiče se me. ali sem nji­
hov korzo ali ne. Kajti taki se vedno naj­
dejo. In če sem iskren, popolnoma iskren, 
me taki vendarle niso obiskovali. Tistih 
nekaj izjem na moji razstavi — ti so tja 
samo zašli. Jaz pa sem zares na mnogih 
razstavah videl take, kako dirjajo od slike 
do slike, in če bi imeli bicikel, bi dirjali še 
hitreje ... Vendar, vidite, niti niso zmeraj 
sami krivi. Marsikaj je odvisno od razsta­
ve. Morda na njej ni tistega, kar iščejo, kar 
bi jih pritegnilo. Zlasti ko gre za abstrakt­
ne slikarje in kiparje. Propagandni vrvež 
okrog razstave jc pritegnil take ljudi, da so 
prišli, da bi videli to. o čemer se toliko 
piše. Ko pa so prišli in videli sliko, na tej 
sliki pa dva. tri madeže ali samo črto na 
platnu, ki meri dva metra krat meter - kaj 
naj bi razmišljali pred takimi eksponati? 
To je morda okusno, morda je dekorativ­
no — toda takega hitrega sprehajalca ne 
vznemiri. Zato tudi dirja po dvorani. Toda 
stopite, danes še vedno, pred platna Rem­
brandta ali Velasqueza ali Tiziana — pa ne 
boste tako hitro odšli ...«

Eno izmed trajnih svaril, ki jih je Kršinič 
skoraj vse svoje življenje »delil« v krogu 
svojih znancev in prijateljev, govoril pa je 
o tem tudi javno, jc bilo. da smo izgubili 
svojo likovno identiteto. Mnenja je bil, da 
v naši likovni umetnosti prevladuje kvanti­
teta. ne pa kvaliteta:

»Kinčali smo se s tujim perjem, tratili mili­
jone. da bi tujemu svetu pokazali, da še 
nismo svoji. Posnemali smo vsakogar in 
črpali od povsod, samo iz sebe ne. in s lem 
smo se hoteli legitimirati pred svetom kot 
kulturni in napredni. In tako je seveda vsa 
naša likovna umetnost začela iti rakovo 
pot.«

O topli člo\eški bližini

Jezil se je. ker so tudi na likovnih razsta­
vah tiste razvpite »prve vrste«, tako kot 
prve vrste v gledališču, v glavnem prazne, 
ker se nekateri odličniki družbenega in 
političnega življenja ne odzivajo, pa če so 
še tako vabljeni. Po njegovih mislih je 
pomernb >, da pridejo tudi taki na razsta­
vo. prepričan je bil. da to lahko pripomore 
k popularizaciji umetnosti:

»Klimo v umetnosti je treba ustvarjati in 
podpirati. Pripomnil bi. da jc za likovne 
ustvarjalce klima v Beogradu veliko boljša 
kot v Zagrebu, kajti tam celo ljudje iz 
visokih držav nih aparatov, ljudje na odgo­
vornih položajih obiskujejo razstave, ne 
zato. ker morajo, ampak zato, ker želijo. 
To je tam kratko in malo kulturna navada, 
ki je več kot navada ...«

To je rekel 1967. leta. In tako je takrat 
tudi bilo. Bržkone pa hi danes govoril ena­
ko. kajti tudi danes so te »prve vrste« - 
prazne!

Schiller pravi, da človek v svojih delih slika 
sebe. Če to drži. nam je delo Frana Ktšini- 
ča zapustilo odtis njegove globoko čustve­
ne narave, bitja, ki je večno sanjalo o 
harmoniji in mehki pričujočnosti tople člo­
veške bližine To je iskanje človeka z. veli­
kim upanjem. Ljudje pa so l jubili to nje­
govo vero.

Jožo Putjizevič Frano Kršinič: Prebujanje

Na odru milanske Seal e

V novo 
sezono

z VVagnerjevim
Lohengrinom

Vrhunsko izvedbo prve predstave so 
omogočili dirigent Claudio Abbado, režiser 

Giorgio Strehler in mednarodna pevska 
. ekipa

Trcrdijeva najboljša in najzrelejša 
/ dela, v mislih imamo Othella in 

^/ Falstaffa. so nastala prav za mi- 
▼ lansko operno gledališče, iz nje­

govega zgodnejšega ustvarjanja pa so do­
živeli predstavitev v Scali En dan kralje­
stva (znan tudi pod imenom 11 finto Stani- 
slao). pa Nabucco in Lombardijci.

IKeuspeh na debutu v Scali

To sezono je čast prve predstave doletela 
največjega nemškega skladatelja Richarda 
VVagnerja in njegovo opero Lohengrin, o 
kateri lahko rečemo, da se od vsega njego­
vega opusa najbolj približuje okusu itali­
janskega občinstva.

Lohengrina so prvikrat uprizorili 28. avgu­
sta 1850 v VVeimarju pod vodstvom znane­
ga pianista in skladatelja Franza Liszta, na 
italijanske odre pa je prišel dokaj pozno. 
Kar 2 I let je moralo preteči do prve pred­
stavitve v Bologni, kjer je opera doživela 
velik uspeh. Toda prva izvedba v Scali dve 
leti pozneje se je končala s polomom in 
žvižganjem. Vendar je Lohengrin pozneje 
postal ena od največkrat prikazovanih 
Wagnerjevih oper v Scali. Med leti 1922 in 
1933 ga skorajda niso umaknili s sporeda, 
naslovno vlogo pa je vselej pel znameniti 
tenorist Aureliano Pertile, najbrž največji 
italijanski Lohengrin.

Operno občinstvo lombardijske metropole je navajeno, da se 
sezona v milanski Scali začne s kakim delom Giuseppa Verdija. 
Lani so na začetku uprizorili Falstaffa, prejšnja leta pa Othella, 
Ples v maskah, Simona Boccanegra itd. Verdiju dajejo prednost ne 
le zaradi tega. ker je najbolj znan in priljubljen italijanski operni 
skladatelj, temveč tudi. ker je maestro iz Busseta dobršen del 
svojega ustvarjanja posvetil prav milanski Scali.

Zadnjikrat so to \Vagnerjevo opero uvrsti­
li na spored v sezoni 1967—1968 pod vod­
stvom Wo!fganga Savvallischa. Torej se je 
vrnila zdaj na oder po sedemnajstih letih. 
Že dolgo pred premiero je bilo znano, da 
bo uprizoritev dosegla zavidljivo raven. 
Razlogov za to je bilo več. Predvsem so 
taka pričakovanja opravičevala imena diri­
genta in režiserja in mednarodne pevske 
ekipe.

Vsi vemo, da dobre operne predstave ni 
brez odličnega dirigenta in sposobnega in 
spretnega režiserja. Usoda Lohengrina je 
bila v rokah dirigenta Claudia Ahbada in 
režiserja Giorgija Strehlerja, umetnikov, 
ki sta doslej že večkrat prav v Scali poka­
zala. da vselej ustvarita vrhunske spekta­
kle.

Dirigent prijetno preseneti!

Claudio Abbado nas je že velikokrat pre­
senetil z dirigiranjem Verdijevih in Rossi­
nijevih del. a ker se je tokrat prvič lotil 
\Vagnerjevega glasbenega opusa, nismo 
mogli vedeti, da bo dosegel eno od svojih 
doslej največjih stvaritev. Že dolgo orke­
ster Scale ni zvenel in muziciral tako čudo­
vito. kot pod Abbadovo taktirlso. Tudi vsi 
drugi izvajalci so imeli pri njem močno 
podporo in čutili so se varne, tako da lahko 
po glasbeni plati to predstavo štejemo med 
najboljše uprizoritve v Scali v zadnjih le­
tih.

Za vizualno plat predstave sta poskrbela 
Giorgio Strehler. eden danes največjih re­
žiserjev, ne le na opernem, temveč tudi na 
dramskem področju, in scenograf in kostu­
mograf Ezio Frigerio, ki bo to sezono v 
Scali sodeloval kar pri petih predstavah!

Pri izbiranju kostimov mu je pomagala 
žena Franca Squarciapino. Vsi skupaj so 
kar največ pripomogli k uspehu predstave, 
čeprav bi lahko pripomnili, da je scena 
delovala nekolikanj pretemno in moreče.

Specialisti za iVagnerjeve vloge

Umetniško vodstvo jc na čelu z maestrom 
Francescom Sicilianijem uspelo zagotoviti

za vse glavne vloge najboljše pevce Wag- 
nerjevih junakov. To so nemški tenorist 
Rene Kollo, danes najbrž najboljši in naj­
bolj znan Lohengrin. ki je svoj sloves tudi 
povsem potrdil (na drugi predstavi je zara­
di Kollovega slabega počutja glavno vlogo 
pel tenorist Siegfried Jerusalem, ki je zelo 
muzikalen in ima prijeten glas, vendar, žal.

Claudio Abbado nas je že 
velikokrat presenetil z 
dirigiranjem Verdijevih in 
Rossinijevih del, a ker se je 
tokrat prvič lotil Wagnerjevega 
glasbenega opusa, nismo mogli 
vedeti, da bo dosegel eno od 
svojih doslej naj večjih stvaritev. 
Že dolgo orkester Scale ni 
zvenel in muziciral tako 
čudovito kot pod Abbadovo 
taktirko. Tudi vsi drugi izvajalci 
so imeli pri njem močno 
podporo in čutili so se varne, 
tako da lahko po glasbeni plati 
to predstavo štejemo med 
najboljše uprizoritve v Scali v 
zadnjih letih.

preveč liričen za to vlogo), Bolgarka Anna 
Tomowa-Sintow pa je priprečljivo predsta­
vila vlogo Else; zelo dober vtis sta naredila 
tudi Šved Aage Haugland v vlogi kralja 
Henrika in Nemec Hartmut VVelker, med­
tem ko je imel Siegmund Nimsgeren kot 
Telramund semtertja težave v visokih to­

nih, česar mu občinstvo z galerije ni moglo 
odpustiti, tako da je bil na koncu predsta­
ve, ko je sam prišel na oder. poleg ploska­
nja deležen tudi žvižganja.

Vsi ti pevci so milanskemu občinstvu že 
bolj ali manj znani, saj so poprej nastopali 
v drugih delih. Vendar je bilo veliko zani­
manja za debut Elisabeth Oonnell, ki je 
pela zelo nehvaležno vlogo Urtrud. Ta Ir­
ka je veliko in zadnje odkritje maestra 
Sicilianija. ki želi vsako sezono predstaviti 
občinstvu Scale novo, skoraj neznano ime.

In če je Siciliani s španskim baritonistom 
Juanom Ponsom, interpretom vloge Fal­
staffa, ob lanskem začetku sezone v Scali 
dosegel precej uspeha, bi tudi za Elisabeth 
Connell lahko dejali, da je njen angažma v 
Scali povsem upravičen, čeprav morda vlo­
ga Ortrud ni najprimernejša za debut. Ta 
mlada pevka ima lep in do popolnosti 
ubran glas in je izredno muzikalična. Kaže 
pa, da ji ležijo sopranske vloge, zato bi bilo 
zanimivo slišati jo še v kaki drugi interpre­
taciji.

Zbor milanske Scale, okrepljen s pevci iz 
Sofije, je dobro opravil svojo nalogo. Za­
sluga za to gre dirigentu Romanu Gandol- 
fiju. Nabito polno gledališče, navdušeno 
nad izvedbo, je namenilo izvajalcem veli­
ko ploskanja, le na galeriji nekateri niso 
bili povsem zadovoljni z Nimsgernom in 
pevcu so ob koncu predstave tudi žvižgali.

Med občinstvom je bilo veliko tujcev, naj­
več iz Nemčije. S predstavo, ki bi jo lahko 
prišteli med vrhunske dosežke, so zagoto­
vo bili vsi zadovoljni. Z zlatimi črkami bo 
ostala zapisana v analih prve operne hiše 
na svetu.

Dragan Lisac



Ljubljana.
23. januarja 1982 sobotna priloga W

stran 23 MJ MZm JLmXjf

Ornitologi j a pri nas

Človek, 
trsnica in

8600 drugih 
ptičjih vrst

Slovensko ornitološko društvo popisuje 
gnezdarice in selivke za ptičji atlas

Nas težave zbližujejo? So nam ptice, ki prezebajo pozimi ali ki so 
nam pred mrazom ušle v daljno Afriko, zdaj morda bliže kot sicer? 
Vsekakor je res, da se vsaka resnična znanost spaja z ljubi­
teljstvom. Ko se bodo prihodnji mesec začele pariti sove, jih bodo 
naši vešči poznavalci ptic začeli popisovati. Okrog 30 požrtvoval­
nih sodelavcev slovenskega ornitološkega društva, ki opravlja to 
vlogo brez formalne družbene funkcije, se bo lotilo raziskovanja 
zaupanih jim območij.

lovenijo so namreč v pripravah za 
izdelavo slovenskega dela porajajo- 
čega se ornitološkega atlasa Evrope 
razdelili na 250 kvadratov. V Evro­

pi nasploh in v mednarodni praksi običaj­
no sicer uporabljajo širše kvadrate, na­
mreč predele. 50 x 50 km. Ker pa je 
Slovenija majhna in hkrati raznolika, so se 
pri nas morali odločiti za drobnejšo mrežo 
s kvadranti po IO x 10 km. kar pa kljub 
temu ni majcen zalogaj za ptičeslovce. ki 
morajo peš. z ušesi in očmi prečesati zau­
pani jim okoliš in nato ob uporabi dogo­
vorjenih mednarodnih znakov, bolj ali 
manj poudarjenih pik in pikic, prikazati, 
katere vrste ptic v tem območju nedvo­
mno. verjetno ali možno gnezdijo.

V času. ki hrumi mimo nas in mi z njim. 
vse prepogoste ne slišimo drobnega čivka­
nja stoterih ptic. ki nam ne pojejo samo s 
slavcem za spodbujanje poezije, ampak 
nam tudi sicer zaznamujejo našega življe­
nja in odmiranja pot. Dokler so namreč 
življenjske razmere dobre za ptice, bo v 
njih preživel tudi človek. Ko pa se začnejo 
ptice dušiti, zmrzovati ali odseljevati, po­
staja dvomljiv tudi človekov obstoj. 6800 
različnih ptičjih vrst so doslej našteli na 
svetu. V Sloveniji pa jih živi po dosedanjih 
ugotovitvah in odkritjih okrog 360. Od teh 
jih gnezdi okrog 200. ostale pa prihajajo k 
nam prehodno. Vse te bo treba popisati.

V Jugoslaviji je zaznamovanih 378 ptičjih 
vrst. pri čemer se nekatere z našimi pokri­
vajo. druge pa ne. Slovenija je. kljub svoji 
majhni površini, glede na živalstvo in torej 
tudi ptice nekakšno križišče in vsekakor 
izjemno zanimiva dežela, saj tu živijo sko­
raj vse vrste, ki živijo v Jugoslaviji oziroma 
na Balkanu, ob njih pa še živali in ptice

srednjeevropskega, zlasti alpsko-panon- 
skega območja.

Tako pravijo v društvu za opazovanje in 
proučevanje ptic SRS v Ljubljani, ki 
opravlja pomembno vlogo nekakšnega in­
štituta za ptičeslovje. kakršnega imajo na 
primer v Zagrebu pri tamkajšnji akademiji 
znanosti in umetnosti, samo s to razliko, da 
zagrebški inštitut na terenu praktično 
sploh ne dela. Zato bi najbrž po treh letih 
obstoja in dela to prostovoljno društvo v 
Sloveniji, ki šteje že več kot 300 aktivnih 
članov in ki je te dni imelo svoj redni letni 
občni zbor. le kazalo tudi družbeno ovre­
dnotiti in opremiti z neko inštitucionaliza- 
cijo. Društvo je bilo ustanovljeno pred 
tremi leti z namenom, da bi se tudi pri nas 
približali ornitologiji — vsaj z več kot pol­
stoletno zamudo. V' okviru Prirodoslovne­
ga muzeja Slovenije sicer že obstaja kusto- 
diat za ornitologijo. ki pa deluje skoraj 
izključno le na selitvenem področju in brez 
potrebnega programa. Tudi v okviru od­
delka za biologijo Biotehniške fakultete in 
ustreznih inštitutov Univerze ter SAZU je 
bila doslej ornitologija kot disciplina po­
vsem nerazvita. Od republiške raziskoval­
ne skupnosti društvo doslej kljub različnim 
s logam še ni dobilo odgovora, upajo pa. da 
bodo dobili odgovor vsaj na zadnjo vlogo, 
ki zadeva dolgoročni program in projekt 
ornitološkega atlasa Slovenije oziroma 
Evrope, in so jo naslovili na biološki inšti­
tut SAZU »Jovan Hadži«.

Za človeka, ki pride nepripravljen in neve­
den v krog prekaljenih ptičeslovcev. se 
odvija postopno spoznavanje skoraj kot 
napet, poučen film. ki še ves diši po lepo­
tah prirode, čeprav z rahlim priokusom 
odmirajočega sveta. Nekatere najbolj zna­

ne ptičke — kot vrabca, ščinkavca, sinico, 
lastovko — zagotovo še poznamo. Toda 
poznate brinovko? Pa kardinala? Ali črne­
ga muharja? Kovaček je danes pri nas že 
zelo redka ptica, pa prepeva v televizijski 
reklami za papir Paloma; najbrž je bilo 
njegovo petje posneto kje na Švedskem! 
Kraljevi orel je bil pri nas nekoč precej 
razširjen, zdaj životari le še v Španiji. O 
kotornah so pri nas včasih precej pisali 
pisatelji in pripovedovali lovci. Danes jih 
skoraj ne najdemo več. Nasploh se ptice 
porajajo, živijo, razvijajo in odmirajo ob 
sovplivanju raznih dejavnikov: človekove­
ga nasilja, ekoloških razlogov, dinamično­
sti in evolucije. Gotovo je zločin, če ptice 
uničujemo. Toda po drugi strani se zastav­
lja tudi vprašanje, ali imamo pravico in 
možnost umetno podaljševati bivanje ne­
katerih vrst ptic, ki bi po naravni poti že 
odmrle in se morda prelevile v neke nove, 
drugačne vrste? V vsakem primeru: ptice 
so v marsičem tudi za človeka znamenje in 
jamstvo prirodnega ravnovesja. Kadar 
okolje začne ogrožati ptice, je to tudi opo­
min za človeka.

Zagrizeno se je zavzel nekdanji pesnik 
Iztok Geister, eden izmed danes vnetih 
ptičeslovcev. za to, da bi rešil pred pogi­
nom množico redkih ptic, ki prihajajo vsa­
ko leto na močvirja okrog Bobovka blizu 
Kranja. Kot marsikaj, smo tudi ta predel, 
ki je bil davno nekoč ledeniško jezero in 
kjer je še zelo pred kratkim delovala ope­
karna. nameravali enostavno zasuti kot 
smetišče, s čimer pa bi seveda zadali smrtni 
udarec tudi vsem pticam. Skoraj deset let 
je trajal ta boj, dokler občina končno le ni 
priznala Bobovek kot zaščiten prirodni or- 
nitološki spomenik. To, da so postavili 
zdaj v tem okolju kot prvi objekt samo 
gostilno, niti ni tako važno. Važno pa je, 
da vode ne zasipavajo več — saj so že doslej 
prepeljali sem več kot 45.000 ton raznih 
gradbenih odpadkov; važno je, da lovci in 
ribiči ne rohnijo po jezeru in da se tudi 
sobotni izletniki ne sproščajo v prevelikem 
tuljenju po obrežju. Važno je, da na vodni 
gladini še vedno plava drobna plast zelene­
ga dristavca. ki so ga že skoraj uničili s 
tem. da so v vodo spustili japonske ribe za 
čiščenje kanalov. Toliko lepše je torej 
zdaj, ko si med ločjem spet lahko spleta 
gnezdo vodomec in se ob trstiki spušča k 
mladičem čudovita svetlo srebrna trsnica, 
naša slovenska ptičja lepotica, katere la­
tinsko ime Acrocephalus so si slovenski 
ptičeslovci izbrali za ime svoje strokovne 
revije, ki se pridružuje svetovnemu revial- 
nemu ptičjemu zboru. Po običaju namreč 
vse ptičeslovne organizacije imenujejo 
svoje revije po domačih pticah. Vitrina v 
prostorih slovenskega ornitološkega druš­
tva, kjer je veliko teh revij v raznih jezikih, 
dokazuje, da tudi naši ptičeslovci izmenju­
jejo svojo publikacijo s celo vrsto držav.

Rado Smerdu je dolgo prežal v krakov­
skem gozdu na Dolenjskem, dan skrit v 
zelenkastem šotoru, da je lahko naredil 
nekaj posnetkov dveh silno redkih ptic, ki 
sta se ohranili v Sloveniji samo še v tem 
odročnem prirodnem pasu: črno štorkljo 
in mogočnega orla klinkača.

Posebno nalogo opravljajo seveda tudi 
opazovalci: ki spremljajo selitvene prelete 
ptic in v ta namen ptice lovijo, jih obročka­
jo in nato spuščajo dalje v upanju, da jih 
bodo v prezimovališču ali po vrnitvi v stal­
nem gnezdišču drugi ptičeslovci znova uje­
li in ustrezno popisali. Dare Sere in Ivo 
Božič, dva prizadevna obročkarja. sta po­
kazala nekaj slikovnih dokumentov o pti­
cah, ki so jih pri nas obročkali in po dveh 
letih našli kje na jugu ali na severu, v Litvi, 
na Švedskem in v Vzhodni Nemčiji. Naši 
obročkarji se pritožujejo, da imajo smolo s 
preverjanjem v Afriki. Od 15.000 obroč­
kanih ptic so namreč našli v Afriki samo 
dvoje. Razlog je predvsem v tem, da v Afriki 
razmere za znanstveno ugotavljanje še ni­
so urejene in da marsikatero ptico tudi 
ubijejo. Iz Anglije, kjer dela s strokovnimi 
ustanovami več tisoč posebej izprašanih

amaterjev, ali Nemčije, ki namenja za to 
precej denarja, odide vsako leto v potreb­
nem trenutku v Afriko več odprav, ki same 
lovijo in preverjajo ptice.

Nekaj veličastnega je taka mala ptica v 
svoji zvestobi in nenehnem odkrivanju da­
ljav, ki zna modro izkoristiti tudi vse vre­
menske razmere. Prof. Sergej Matvejev, ki 
je že pred vojno oral ledino jugoslovanske 
ornitologije in objavil pri Srbski akademiji 
znanosti v Beogradu obsežno delo o pticah 
iz Jugoslavije in Balkana, mi je pripovedo­
val, da je na Braču pogosto opazoval ptice, 
ki so množično letele na jug. Vselej so 
letele na krilih vetra, in če je prišla nevi­
hta, so se v jatah spustile do najbližje 
ladje. Pa tudi hitrost njihovega potovanja 
je različna, jeseni potujejo počasneje, spo­
mladi pa se pospešeno vračajo domov. Si­
cer pa je v daljavah rekorderka arktična 
čigra, ki vsakokrat preleti 6.000 km od 
Arktike do Antarktike.

Ptice, ki jih zaradi obročkanja lovijo, do­
življajo pri tem hude pretrese. In čeprav 
jih zdaj ne lovijo več na limanice, ampak v 
posebne mreže, se včasih tako divje zaleta­
vajo vanje, da jih zadene celo kap. Vendar 
so taki stresi koristni za ptičje reflekse in 
njihovo odpornost, tako vsaj trdijo stro­
kovnjaki. A sem slišal tudi pripoved o tem, 
kako so zlasti po lovu na divje kanarčke, ki 
so jih z limanic takoj vrgli med liščke in 
druge sobne ptice, ptice doživljale infarkte 
toliko časa, dokler niso poskrbeli za posto­
pen prehod: kanarčke so zaprli v temen 
prostor zgolj med kanarčke in jim dali 
zobati makova semena, ki vsebujejo opij.

Ljudje, tudi najboljši, se pravi živalim naj­
bližji, pa ne+>i bili ljudje, če ne bi pri vsej 
svoji ljubezni do ptic skušali v njihovo 
svobodno kraljestvo brez meja vnesti tudi 
nekaj svojega sistematičnega reda. Evrop­
sko združenje za ornitologijo s sedežem v 
raznih mestih Evrope — prvi je bil v angle­
škem Bedfordu — je sklenilo, da s pomočjo 
vseh držav članic pripravi v petih do šestih 
letih evropski ptičji atlas. Po nekaterih 
državah so popise že opravili. Slovenija — 
kajti Jugoslavija kot celota se temu popisu 
ni zmogla odzvati — bo popis ptic opravila 
od leta 1979 do 1984, leta 1985 pa bo že 
stekel skupni evropski projekt. Pri tem 
bomo izpeljali tudi cilje in metode deset­
letnega programa, ki so ga že preizkusili v 
okviru inštituta Max Plank ob Bodenskem 
jezeru v skupnem projektu ZRN, Avstrije 
in Švice. Sledilo pa bi še opazovanje za 
sestavo zimskega atlasa o prezimevajočih 
pticah.

O vsem tem smo se pogovarjali s predsed­
nikom društva biologom Janezom Grego­
rijem pa tajnikom Božidarjem Magajno, 
ki je elektrotehniški strokovnjak, in z dru­
gimi, tudi s prof. dr. Andrejem Županči­
čem. ki mladim znanstvenikom stoji ob 
strani.

Tudi človek se vselej od ptic nekaj nauči. 
Morda življenjske radosti in trdoživosti? 
Morda petja in osebnosti? Pravili so mi, da 
poznavalci razločujejo ščinkavce, ki pojejo 
gorenjski, in one, ki pojejo štajerski dia­
lekt. Pravili so mi o znanem slavcu iz 
Trnovega, ki je daleč najlepše pel v Ljub­
ljani. Po dveh letih je strokovnjak spoznal 
ptiča, ki ga je pred leti posnel v Zasavju. A 
koliko skrivnosti še ostaja? Nekateri ptiči 
pojejo tako visoko, da jih ljudje sploh ne 
morejo slišati, ker sega njih glas čez mejo 
človekove slušnosti. Res je prof. Matevž 
Gogala pred leti uspel v poskusu, ko je 
tisočkrat pojačal petje drobnega mrčesa, 
stenice, ki ustvarja zvoke z drgnjenjem 
nožič, tako kot škržat. A vsega znanost 
vendar ne zmore. In prav utapljanja v 
neskončno moč prirode bi se morda ljudje 
lahko hodili učit k malim pticam!

Bogdan Pogačnik

kauom

k/i/mlecL

Milan Maver

Točka 4'.

Vključevanje 
v sodobnejše tokove

Pod točko 4 so na dnevnem redu inova­
cije, posodobljanje proizvodnje, vključe­
vanje v mednarodno delitev dela, za kar 
ni posebnega poročila, ker je stvar 
znana.

»Mislim,« povzdigne glas predsednik 
sklada za investiranje, »da tu ni kaj ra­
zmišljati: treba se je vključiti v vse toko­
ve sodobnih svetovnih razvojnih premi­
kov. In to nemudoma!«

Tišina soglašanja. Kaže, da je ljudem 
vseeno.

»Pa se vključimo,« reče naposled kurir 
Franjo v imenu vseh.

»Ali to pomeni, da lahko preidemo na 
točko 5?« vpraša predsedujoči.

Kurir Franjo vzdigne roko:

»Tole sem še hotel reči: pravzaprav se 
pogovarjamo o tem, odkar sem tu. Koli­
ko časa sem tu, je tovarišem znano, kma­
lu bi lahko dobil ročno uro, če medtem 
nagrade za stalnost ne bi ukinili. No, kot 
že rečeno, hotel sem reči, da se pravza­
prav že prekleto dolgo pogovarjamo o 
tem vključevanju v vse tokove,« zgublje­
no pogleda okrog sebe, »no, v vse tiste 
tokove, ki jih je tovariš predsednik tako 
lepo imenoval.«

Tišina. Ljudem ni jasno, ali je za ali je 
proti. Čakajo, kaj bo še povedal.

Toda kurir Franjo ne reče ničesar več.

»Ali to pomeni, da smo stvar razčistili in 
gremo lahko na točko 5?« vpraša pred­
sedujoči.

»Če dovoliš,« se na pol dvigne, predsed­
nik sklada za investiranje: »Morda nam 
bo tovariš povedal, ali se mu zdi nepo­
trebno, da se o tem pogovarjamo?«

Zdaj je stvar že bolj jasna. Vse oči so 
uprte v Franja, ki sedi kot kupček nesre­
če in gleda pod noge.

»Namreč, v nečem si bodimo na ja­
snem,« reče preudarno predsednik skla­
da: »Vključevanje v sodobnejše raz­
vojne tokove ni enkratna akcija, temveč 
proces, tovariši, trajen proces. O njem ne 
bomo nikoli potočili zadosti besed. Samo 
tisti, ki se tega zavedajo, bodo zadosti 
hitro stopali naprej.«

Molk pritrjevanja. Kurir Franjo še vedno 
sedi kot kupček nesreče pod reflektor­
jem pogledov z vseh strani.

»Čakajte,« se naenkrat vzdigne tovariš v 
sedemindvajseti vrsti: »Kam pa smo 
sploh prišli ob vsem tem hitenju? Tam 
smo, kjer smo bili. Deset let že imamo 
iste stroje, deset let delamo popolnoma 
enake izdelke, gledamo iste obraze, po­
slušamo enake besede in se vsako leto 
enako tresemo, kako bomo zvozili pri­
hodnje leto. Kaj bomo zdaj buljili v Fra­
nja, kot da je zaradi njega tako. Ampak 
tako je!«

Predsedujoči ni magister, ve pa, da ne 
sme čakati. Natanko čuti, da je zasedanje 
že preveč skrenilo iz dobrega toka, da bi 
ga lahko z ostro besedo uravnal. Zdi se 
mu, da je še najbolje, če pohvali zavze­
tost razpravljalcev in jih potem - s po­
močjo osveščenih sil — počasi popelje 
nazaj v konstruktivno obliko izmenjave 
mnenj.

Njegove besede napravijo globok vtis. 
Več razpravljalcev se oglasi s konkretni­
mi predlogi, ki pridejo med sklepe:

— strokovni kadri naj dajo več od sebe,

— v razvojnem oddelku sveti preveč žar­
nic,

— tudi sicer bi bilo treba bolj dosledno 
ugašati luči, zlasti v umivalnici in v WC, 
kjer dostikrat svetijo po tri žarnice, ko ni 
nikogar notri,

— kavo naj bi kuhali samo v odmoru 
(alternativni predlog: skuhali naj bi jo že 
pred začetkom delovnega časa in jo hra­
nili v termovkah),
— ustanovili naj bi posebno komisijo, ki 
bi spremljala komercialiste na službenih 
potovanjih, da bi enkrat videli, ali gredo 
izdelki res tako težko v prodajo (predlog 
zaradi povečanih dnevnic ni sprejet, ker 
so namenska sredstva omejena).

»Kaj pa produktivnost?« vpraša pred­
sednik IO OO sindikata: »Odločno se 
moramo zavzeti, da tudi tega problema 
ne zaobidemo.«

Sklep: »Tudi vprašanju produktivnosti je 
treba posvetiti vso pozornost in nemudo­
ma pristopiti h konkretnemu poveča­
nju.«

»Še kaj?« vpraša predsedujoči in s po­
gledom preleti udeležence. »Ali potem­
takem lahko preidemo na točko 5?«

»Še to zapišimo, kako jo bomo povečali, 
da kasneje ne bo sprenevedanja.« reče 
tovariš v sedeindvajseti vrsti, ki se je že 
prej oglasil.

»No, pa zapišimo!«

Vse oči so uprte v zapisnikarja, se pravi 
vame, ki to zapisujem.
»Kaj naj zapišem?«

Nelagoden molk zadrege.

»Nekoč sem v časopisu bral, da so v 
pivovarni za 50 odstotkov povečali pro­
izvodnjo, ne da bi trpela kakovost piva. 
Pa niso napravili drugega, kot da so do­
dali za 50 odstotkov več vode. Tako je 
pisalo.«

»Lahko njim, mi si z vodo ne moremo 
pomagati.«

»V Ljubljanskih mlekarnah so pred krat­
kim dosegli lep uspeh, reče nekdo drug, 
ko so v alpskem mleku zmanjšali odsto­
tek maščobe, mleko pa je, kot pravijo, 
ostalo povsem enake kakovosti«.

Nepredviden zaplet. Delovno predsed­
stvo strne glave: kdo bo odgovoril.

Kurir Franjo je hitrejši:

»Blagor njim. Pri nas si tudi z maščobami 
ne moremo pomagati.«

Napeto premišljevanje.

»Prosim, da pride v zapisnik, da sem za 
tiste tokove. Sprašujem le, kako daleč 
smo od njih° To. In zakaj smo tako 
daleč, ko pa se že dvajset let vključujemo 
vanje!«

»Ali nisi slišal, da je to proces!« se obrne 
tovariš v vrsti pred njim.

Franjo očitno ne da dosti na procese. 
Naveličano zamahne z roko:

»Jaz bi rad slišal, takole, brez procesov, 
kot se pogovarjamo mi, kaj bomo nare­
dili danes, ta teden, ta mesec, to leto, da 
ne bomo ob koncu spet sedeli in samo 
ugotavljali, da je nekaj treba... Ali mi 
lahko tovariš predsednik pove, kaj bo 
to?«

Delovno predsedstvo se nelagodno pre­
seda. Dnevni red je očitno skažen.

»Pravzaprav ima Franjo prav,« reče na­
posled prvi inženir: »Analiza uspehov 
vsekakor ne govori v prid naših prizade­
vanj, čeprav je res, da večino časa prese­
dimo na sestankih, kjer zelo kritično oce­
njujemo svoje delo.«

»Ja, pa naše delo! Predvsem naše,« za­
kliče nekdo.
Prvi inženir, ki je magister in doktor 
znanosti, bliskovito doume, da je najbo­
lje molčati in počakati, kako se bodo 
stvari razvile.

»Kaj pa nekaj podobnega, kot so izumili 
pri PTT: petkrat vrtiš telefon, pa te pet­
krat prekinejo. Rečeš dober dan, takoj 
nato v slušalki — ,klenk\ Spet zavrtiš, 
rečeš dober dan, jaz sem tisti, ki je prej 
klical — halo, ali me slišite? ,Klenk\ In 

#tako naprej. Plačaš deset telefonskih 
enot za en sam pogovor — ne da bi bilo 
treba kaj podražiti. Vidite, kako so se 
znali vključiti v sodobnejše tokove!«

»Takole na vrat na nos ne bomo odkrili 
Amerike,« reče preudaren glas; »izvoli­
mo komisijo, ki bo do naslednjega zbora 
pripravila konkretne predloge.«

Predlog je soglasno sprejet, komisija 
izvoljena.

Predsedujoči olajšano vpraša:

»Ali gremo zdaj lahko na točko 5?«

Brez težav preidemo na točko 5 in potem 
na točko 6 in 7 in 8 in 9 in po vrsti do 
točke 23.

Ob osemnajsti uri je zasedanje končano.

Hvala bogu, tudi za vprašanje posodob- 
Ijanja in vključevanja v najširše medna­
rodne razvojne tokove je do nadaljnjega 
dobro poskrbljeno.

Zapisnikar.,
Jaka Sulc I. r.
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Sposojeni intervju

Leto dni po 
Koreninah, 

deblu in 
ovij alkah

Gojko Nikoliš o memoarih, zgodovinopisju 
in »priznavanju« marksizma

So ljudje, ki jim težko »prilepimo« razne nazive in naslove. 
Zadostuje že ime. da si človek, ki ga sliši, ustvari popolno podobo 
o osebnosti. Seveda je neprimerno več tistih, ki nazive in funkcije 
uporabljajo namesto proteze in se brez njih čutijo nezaščitene 
pred ljudmi, počutijo se, kakor bi bili nagi. K sreči se mi s takšnimi 
ni treba pogovarjati.

ojka Nikoliša (71) lahko pred- 
m stavimo vsakomur tudi brc/ čina
^ ■ generalpolkovnika in naziva

-* akademik. Ta človek s kratkimi 
sivimi iasnu in trdim vojaškim obrazom je 
v letih ko ljudje začno počasi pregledovati 
svoje življenje. Za njim je ostala osebnost, 
vedno pripravljena na akcijo, vojaška ka­
riera in kariera znanstvenika... Bil je 
spanski prostovoljce, revolucionar, legen­
darni zdravnik, general, priča številnih 
zgodovinskih dogodkov - eden tistih, ki so 
imeli srečo ali nesrečo, da so oblikovali 
zgodovino in plačali visoko ceno za to. 
Kljub trem bv passom v Houstonu minulo 
poletje se ne moremo ubraniti občutku, da 
je Gojko Nikous srečen človek. Sedemde­
set let njegovega izjemno dinamičnega in 
razburljivega življenja se je naposled zlilo 
v knjigo Korenina, deblo, ovijalka«, ki 
obsega kakih 700 strani, in za katero je 
pred natanko letom dni prejel ugledno 
Niiiiivnagrado.

— Minila je natanko leto dni. kar ste pre­
jeli Ninovo nagrado ta knjigo leta... Ka­
ko ste -prenesli« nepričakovano puhlieite- 
to - intervjuje, predstavitve, čestitke, tele­
fonske potn e podnevi in ponoči, motenje 
miru m tusehnega življenja '

Ne bi se strinjal, da so bili moji spomini 
knjiga leta. razen za mene samega, ker je 
bilo \ minulem letu dni veliko razburjenj, 
bolj ali manj lepih. Vabila, odzivi in sreča­
nja so terjala od mene veliko telesne moči, 
pa tudi precej živcev, toda to je pač davek 
naši javnosti. Ne bom skrival, da so mojo 
neči'"crnost spodbujali predvsem neznani 
ljudje, ki so me ustav ljali na ulici z beseda­
mi: .Prebral sem v eni sapi. zelo dobro!' 
Kljub temu menim, da sem se zavaroval 
pred .vrtoglavico'. Bilo je. a zdaj je mi­
nilo!«

Je kdo morebiti negodoval?
Javno da. toda v moji navzočnosti nikoli. 

Prava, argumentirana kritika bi me re .nič­
no veselila. Dobil sem nekaj anonimnih 
pisem. Avtorji nekaterih ne poznajo razli­
ke med spomini in zgodovinopisjem, drugi 
stresajo žolč z informbirojevskih in dog­
matskih pozicij. A vse skupaj niti ni tako

pomembno. Spominjam se celo pravih 
grotesknih dogodkov: na uho mi je prišlo, 
da so na nekem ožjem setanku za zaprtimi 
vrati obsodili mojo knjigo, ker sem omeni! 
neko veliko ime iz naše revolucije le 58- 
krat. drugo pa sem prvič zapisal šele na 
20«. strani. Po njihovi logiki naj bi to storil 
že med opisom svojega otroštva, ko še 
nisem znal ne brati ne pisati. Menim, da 
takšni glasovi niso resnični, čeprav sem 
jiristaš prepričanja, da je človeška pamet 
omejena, neumnost pa brez konca. Če pa 
so glasovi le resnični, potem bi tem vrlim 
evidenčnikom priporočal, naj preberejo 
stavek, ki ga je izrekel Božo Nlaslarič na 
I 15. strani moje knjige.«
Vaša knjiga je zelo draga, morali pa ste jo 
podarjati prijateljem.

Knjiga je resnično draga, vendar zaradi 
teh daril nisem obubožal: ravno nasprot­
no. seveda v moralnem pogledu. Žal mi je 
le, ko ugotovim, da je tisti, ki sem mu jo 
podaril, še do danes ni prebral. Toda to je 
tako redko, da pravzaprav niti m po­
membno ...«
Kaj menite o današnji poplavi spominske 
literature?
»Ta poplava je razumljiva, naraščala bo s 
časom, kolikor bolj se bomo pač oddalje­
vali od dogodkov . Vsako delo je spodbuda 
za nove pisatelje «
Kakšno je vaše mnenje o burnih reakcijah, 
ki jih včasih povzročijo takšne knjige?
-Do reakcij in nesporazumov prihaja 
predvsem zato. ker ljudje ne razumejo 
bistva spominov kot posebnega spisa. Spo­
mini niso zgodovina, kakor jih pogosto 
želijo predstaviti njihovi avtorji (.pišem 
objektivno in nepristransko'), in ki jo išče­
jo v njih nekateri bralci, zlasti sodobni.
Spomini so subjektivno videnje dogodkov 
in ljudi, zato ima pisec vedno svobodo, da 
gleda subjektivno tudi sam nase. Kolikor 
bolj prisega na objektivnost, toliko slabše 
zanj: odpoveduje se namreč lastni svobo­
di. Sicer pa. ko že govorimo o zgodovinski 
znanosti, mi lahko navedete kako .objek­
tivno' napisano zgodovino? Celo to, kot 
vidimo, nenehno »dopolnjujejo«, obliku-
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jejo in prekrajajo. pač v skladu s spreme­
njenimi družbenimi interesi, ali pa prepro­
sto zato. ker se tako zdi temu ali onemu 
posamezniku.«
Kaj je za vas teorija distance?
»Strinjam se z mnenjem, da teorija distan­
ce izvira in je deležna največje podpore v 
centrih politične moči, v njihovi težnji 
ohraniti lastno avtoriteto. Prav tako dobro 
jut razumem tudi primere, ko je bilo treba 
na znane resnice postaviti embargo. Re­
snični družbeni interesi, ne lažni, ki so jih 
izoblikovale avtoritete, so terjali, da je bilo 
treba takšne resnice v danem trenutku pri­
kriti pred javnostjo oziroma doseči, da 
ljudje verjamejo tudi neresnicam. Prime­
rov je veliko: vera v nezmotljivost Stalina, 
Kominterne in drugih forumov. Tudi v 
naši novejši zgodovini je bilo nekaj zablod. 
Sicer pa je to že v naravi človeškega duha. 
.Človek želi. da ga prevarajo,' pravi neki 
latinski pregovor «

V' vsaki boljši družbi govorijo le o Dedije- 
ru. Kaj menite o tem ?
Res je. Tako nekako kot ob ponedeljkih 

navadno razpravljamo o kaki pomembni 
tekmi. Telefonski pogovori trajajo tudi po 
celo uro. Delamo še manj kot sicer. Zdi se 
mi. da je Dedijerova knjiga zbudila največ 
pozornosti od vseh, ki so izšle v našem 
času in na naših tleh. Senzacionalna je 
zaradi svoje strukturalne in metodološke 
zmede, psevdoznanstvenosti in značilnosti 
politične pornografije, pa tudi zaradi ne­
katerih izzivov . na katere bodo morali zgo­
dovinarji prej ali slej odgovoriti.«
Kaj menite, kako se počuti tako imenovani 
mali. navadni človek, ko nenadoma ugoto­
vi. da le ni bilo vse tako. kot so ga učili v 
šoli m po časnikih ?
»To je odvisno od njegovega predznanja, 
naivnosti, zabitosti ali kritične zavesti. 
Brez dvoma je velik del javnosti pretresen 
in zbegan, nekateri pa si celo zadovoljno 
manejo roke. Naši politični krogi se more­
biti bojijo takšnega zadovoljstva in proti­
komunistične histerije. Dedijerova knjiga 
pa resnično ponuja precej zalogajev ka­
varniškim sladokuscem. Toda prepričan 
sem. da je to le trenutno, in da lahko vse 
skupaj uspešno premagamo samo z resni­
co. Nič slabšega se ne bi mogli spomniti, 
kot če bi zdaj zapečatili arhive in zgodovi­
narjem zaprli usta. Kot vemo, so šoki vča­
sih zdravilni.«
Ste tudi vi šokirani, če vas. denimo, ne 
povabijo na proslavo kakega zgodovinske­
ga dogodka, ki ste se ga udeležili?

»Kje ste to slišali?«

Novinarji marsikaj slišijo.. .

»Res je. Gre za neki znanstveni inštitut; za 
njegov napredek sem se močno zavzemal. 
Bilo pa je še marsikaj drugega. Razumeli 
boste, da sem bil najjrrej nesrečen, potem 
se mi je vse skupaj zagnusilo, nato me je 
pričelo skrbeti za moralo naše družbe, na­
posled pa sem bil Židane volje in vesel, da 
se mi je ponudila priložnost napisati zani­
mivo poglavje v novi knjigi spominov, če 
se bom sploh odločil in se lotil takšnega 
pornografskega opravila. A nisem prepri­
čan, da se ga bom
Vrniva se v preteklost.. Pred skoraj pol 
stoletja ste študirali medicino: zdravniški 
poklic vam je zagotavljal dober položaj v 
meščanski družbi. Nam lahko poveste, za­
kaj ste se obrnili k marksizmu ?
»Gotovo ni šlo za »želodčne« pobude. Na­
sprotno! Ko sem se odločil /a marksizem, 
je to pomenilo odpovedati se vsemu, kar je 
zagotavljajo mir, udobje in gmotno var­
nost. Poglavitna pobuda: nezadovoljstvo s 
samim seboj in svetom, ki me je obdajal. 
Da. Nezadovoljstvo. Iskal sem izhod iz 
tega nezadovoljstva. Nisem prepričan, da 
lahko srečni in zadovoljni ljudje vzljubijo 
marksizem. Lahko se ga naučijo, ne more­
jo pa ga vzljubiti.«

Je bilo vaše iskanje uspešno?

»Uspelo mi je nekaj, vendar ne v smislu 
vašega vprašanja. Po mojem občutku člo­
vek vedno teži k marksizmu, le redkokdaj 
pa »postane« marksist. Ce bi rekel: »Sem 
marksist, revolucionar itd.«, bi bilo to ne­
skromno in brez okusa. Tako nekaki), kot 
če bi dejal: »Glejte me. ljudje, kako lep 
sem in pameten!«

Dosegel sem nekaj drugega: osebno inte­
griteto. svobodo, domnevno bodočo svo­
bodo. sposobnost prispevati k spremembi 
sveta, s katerim sem bil sprt. Marksizem 
me je usmeril \ revolucionarno študentsko 
gibanje, to pa je terjalo, da je moral človek 
nenehno imeti v rokah marksistično svetil­
ko. Zdi se mi. da je bil še najvrednejši 
takratni občutek, da si sredi razrednega 
suženjstva in političnega terorja svoboden. 
Ta svoboda je bila nekaj kot predujem 
prihodnjega, nekaj »kar ni, je pa lahko« v 
Blochovem smislu.
Pa še to: tisti kanček marksizma, ki sem ga 
bil takrat sposoben osvojiti, mi je dal ob­
čutek. da lahko razpletam tudi najbolj za­
pletene politične in moralne vozle tistega

časa. Vse je bilo videti jasno. To je bilo 
obdobje romantičnega »Sturm und Dran- 
ga«, obdobje nekakšne ponorele vsemoči. 
Seveda je v takšno evforijo že konec tride­
setih let vdrlo nekoliko drugačno življenje. 
Z vsemi svojimi mračnimi labirinti, stran­
potmi in zlobo, pa tudi z novimi in razbur­
ljivimi prodori v neznano. »Sturm« se je 
počasi umirjal...«

Če danes gledate na tisti čas - ste bili 
takrat srečni?

»Sem in nisem. Marksizem je velik privile­
gij, hkrati pa tudi človekova zla usoda. 
Privilegij - če človeka usposobi, da misli, 
seveda, če to hoče. Marksizem usposablja 
človeka, da si nenehno jemlje svobodo 
mišljenja, vendar s ciljem potiskati revolu­
cijo naprej. Toda človek, prežet z marksi­
zmom, postane večni nezadovoljnež in 
upornik, preganja celo samega sebe, ne 
najde miru in se zapleta v nenehne spopa­
de s tistimi, ki ne mislijo. Vojska nemisle- 
čih pa je, kot je videti, nujna rezerva v 
vsaki tehnobirokratski družbi, tako neka­
ko kot vojska nezaposlenih v kapitali­
zmu.«
Moram priznati, da sem prebral zelo malo 
marksistične literature. Lahko definirate 
marksizem?

»Ni lahko definirati, kaj je vse marksizem. 
Z gotovostjo lahko rečem le, kaj ni. To ni 
kritje za nasilje nad človekom, za uničeva­
nje milijonov nedolžnih ljudi, za vojaške 
posege proti neodvisnim državam; ni opra­
vičilo za vojne med rdečimi zastavami... 
Ni niti objekt za priznavanje.«

Kaj pojmujete s priznavanjem«?

»Pred nekaj časa, ko se je začela razprava 
o tako imenovani moralnopolitični neopo­
rečnosti, sem v razpisu neke visokošolske 
ustanove prebral, da morajo kandidati, ki 
želijo pridobiti naziv visokošolskega učite­
lja, »priznavati marksizem«! Nesmisel in 
degradacija Marxa! Priznati je moč zablo­
do. krivo vero, zločin ali kako višjo oblast 
nad človekom, marksizem pa si lahko le 
približamo, ker ga bolj ali manj razumemo 
in sprejemamo. Po mojem mnenju je po­
dobno tudi z zahtevo, da morajo kandida­
ti. ki bi se radi zaposlili, predložili dokazilo 
o opravljenem izpitu iz marksizma. Če je 
tako, potem so razumevanje Marsovega 
nauka izenačili z dokumenti, kot so deni­
mo rojstni list. potrdilo o plačanem davku 
ali potrdilo, da »dotična oseba« ni v ka­
zenskem postopku. Vse to so različne obli­
ke prisile, s katerimi je moč doseči enako; 
tej prisili pa se zelo uspešno prilagajajo 
samo karieristi in podrejeni. Zdi se mi. da 
je v zadnjem času le nekoliko bolje«.
Kaj potemtakem menite o organiziranem 
učenju marksizma?

»Če moje mnenje sploh komu kaj pomeni 
— bom jasen: Odločno sem proti \saki 
prisili na tem področju. S prisilo se je moč 
nekaj naučiti, pa še ne slabo: to velja celo 
za višjo matematiko, ne pa za marksizem, 
če ga pojmujemo kot filozofijo in metodo 
mišljenja. Organizirano učenje marksizma 
je nujno potrebno, vendar šele. če človek 
čuti v sebi nekakšne notranje, primarne 
človeške motive za to. ne pa zaradi karieri- 
stičnih ali kakršnihkoli drugih pobud. Če 
je vse skupaj prisila, potem je to jasen 
dokaz, da so-ti primarni človeški motivi za 
učenje marksizma usahljivi. Zakaj? To je 
zanimiv sociološki, psihološki in politični 
problem, v katerega se zdaj ne morem 
spuščati. Dejal bi le, da je v prid moji 
trditvi tudi dejstvo, da so se v kapitalistič­
nem svetu začeli vedno bolj zanimati za 
marksizem. Morebiti prav zato. ker tam ni 
državne prisile, temveč ravno nasprotno - 
država se upira notranji človeški prisili. 
Tudi to je dokaz, da se človekov duh obn«- 
ša čudno in napadalno.
Začetek marksističnega izobraževanja je v 
samouštvu. Marksist je vse življenje sa­
mouk. šola mu samo pomaga potešiti ra­
dovednost; omogoči mu vpogled v vse pu- 
stolovoščine, na stranpoti, padce in vzpo­
ne. vedrino in more človeškega duha v 
zadnjih deset tisoč letih, kolikor obstaja 
tako imenovana človekova pamet. Ni pre­
močrtnega gibanja proti marksizmu, še 
manj skozenj!«

Bojim se. da je takšnih marksistov vendar­
le bolj malo.

»Nič zato. Bolje je, če eden izmed tisočih 
resnično želi in tudi postane sposoben mi­

sliti, kot pa tisoči prisilno se učečih, ki 
zasovražijo tisto, kar se učijo, in ne želijo 
več misiisti s svojo glavo. Če je samo eden 
izmed tisočih, potem bo človek, misleče 
bitje, vendarle rešen.«

Mar ni čutiti rahlega elitnega prizvoka v 
takšnem stališču?

»Morebiti, vendar ta prizvok ne izvira iz 
mojega inštrumenta. Sem pristaš pojmo­
vanja, da je slehernemu človeku, in ne le 
eliti, naravno dano misliti. Tako je, odkar 
se je razvil človek. Če ta ne želi misliti, 
potem je to žalosten rezultat raznoterih 
družbenih kastracijskih vplivov. Sem za to, 
da vsi ljudje postanejo misleci, da niso le 
plastična masa.«
Ali se strinjate s tezo. da ima sodobna 
družba, ne samo naša, pravico izobraževati 
ljudi v skladu z lastnimi merili in potre­
bami?

»Ima pravico, vendar se moramo vprašati, 
za kakšno družbo gre. Vprašanje je tudi. 
kako uveljavlja to svojo pravico. Če ne 
izhaja iz človekovih meril in potreb, če se 
krčevito oklepa nekakšnih »višjih« ciljev, 
bodo rezultati kratkotrajni. V prid te trdi­
tvi so tudi gromovite ideološke ofenzive v 
nekaterih državah. Vsako drugo ali tretje 
leto se na podlagi sklepa kakega plenuma 
odpravijo trume agitatorjev v svojevrsten 
kazenski pohod proti zaostalosti in blodni 
zavesti. Preletijo, pregrmijo in zatem zač­
no vse znova. Zakaj? Ker je človeški duh 
zvit in se bojuje po partizansko ali skitsko; 
umika se v temačni svet, se preoblači, pre­
tvarja. laže, in vse to le zato, da bi ostal, 
kar je, ker ne želi postati proizvod indu­
strije zavesti. In komajda je ofenziva mi­
mo, glej ga, je takoj spet za hrbtom! Kot 
potapljač. Namesto da bi človeka nenehno 
pehali v razmišljanje, ga je treba najprej 
pustiti, da misli.«

Kakšno bo vaše življenje v prihodnjem 
obdobju?

»Vidim se v pokoju: berem knjige, ki so 
jih napisali pametni ljudje, vendar mi moj 
notranji demon ne da miru. Niti enega 
samega stavka ne morem prebrati, ne da bi 
me vznemirile asociacije na sodobni svet, 
tisti daljni in ta naš. Kot kaže. mi ni reši­
tve !«
Je morebiti nedavna operacija srca v Hou­
stonu cena za takšno stanje duha ?
»Gotovo tudi to, še bolj pa odkriti spopadi 
z družbo. Da, večkrat sem zašel »v spopad 
z družbo«, kakor je to svojčas zapisal eden 
izmed mojih kritikov, sam pa sem menili, 
da je družba prišla v navzkriž z menoj 
oziroma našimi ideali. Bičali so me. ker 
sem obsodil slovito 10. sejo na Hrvaškem: 
ko pa so na 21. seji poldrugo leto pozneje 
izrekli enako obsodbo, nihče izmed mojih 
kritikov ni dejal: oprosti, prav si imel, mi 
smo se zmotili! Toda razumem, da tudi 
takšna nemorala sodi v tako imenovano 
višjo logiko našega časa. Vsaj za zdaj.«
Po vsem. kar je za vami — ste optimist ali 
pesimist?
»Ni optimizma brez pesimizma, brez po­
prejšnjega poznavanja zla. Menim, da smo 
imeli veliko večje zgodovinske priložnosti, 
kot jia kažejo doseženi rezultati. Nisem 
pristaš determinizma, ki zaziblje človeka v 
sen, in ki pravi, da vse, kar obstaja, mora 
obstajati prav tako. kot je. ker »objektivne 
razmere« niso dovolile, da bi bilo drugače. 
Kaj potemtakem z Marxovo tezo, da lju­
dje ustvarjajo svojo zgodovino? Odpove­
dali so ljudje, še najbolj njihova avantgar­
da. Ogorčen sem, ker nenehna »proizvod­
nja« izgub razbija skupnost; ogorčen sem 
spričo vrtoglave produkcije psevdointelek- 
tualnega lumpenproletariata, ker je kljub 
nedelu, špekulacijam in korupciji, moč ži­
veti, pa še kako dobro; ogorčen sem, ker 
zastrupljamo okolje, hkrati pa uvažamo 
smeti — staro železo, krpe, steklo, glino in 
pesek. Nervira me nesposobnost, lenoba in 
predrznost z one strani okenca,'če pa nale­
tim na lepo izjemno, se ves raznežim ...«
Imate kakšno zamisel, kaj bi lahko storili?
»Naj odgovorim z Njegoševimi besedami: 
»Tu sc konča moje vedenje ...« Vem, da 
so ljudje, ki lahko bolje odgovorijo na to 
vprašanje. Sam želim, vsaj v sebi, ohraniti 
up v Blochovo »načelo upanja« ...«

Upajmo torej, da je vsaj upanje možno. 
Lahko noč. general...

Vlome Kapor

William Laqueur: Grozljiva skrivnost (1)

Prikrivanje resnice 
o pokolu Židov

»Končna rešitev« je bila skrivnost, ki je bila že v začetku leta 
1942 dokaj znana. Ubežniki iz koncentracijskih taborišč, Nemci, 
diplomati, novinarji, pripadniki poljskega odpora, zahodne tajne 
službe in še kdo so poslali obilo Informacij zaveznikom in vodite­
ljem židovskih organizacij. Ne eni ne drugi niso hoteli videti 
resnice. Zakaj? S čim razložiti takšno nevero? Kdaj je grozo 
mogoče razumeti in jo sprejeti? Na ta vprašanja odgovarja angle­
ški zgodovinar W. Lapueur v knjigi »Grozljiva skrivnost«. Naš 
odlomek govori o tem. kako sta London in Washington prikrivala 
informacije o holokavstu.

~smr eta 1942 so vse evropske tajne 
8 službe morale vedeti za »končno
8 rešitev«. Obveščevalna služba
M, V poljske vojske je v Londonu po­

sredovala britanski tajni službi SOE (Spe- 
cial Opcrations Executive — uprava za po­
sebne operacije) informacije, ki so priha­
jale iz Poljske in ki niso bile samo lokalne­
ga značaja. Podobni dogovori so veljali 
tudi med britansko ter nizozemsko, fran- 
cosko. čehoslovaško in norveško tajno

službo. SOE je bila zelo aktivna tudi na 
poljskih tleh: varnostna služba M 15 je 
dobivala zanimive informacije v begunskih 
centrih, ki jih je nadzorovala: prav tako je 
bilo z M 19 in M 1 19. ki sta se ukvarjali z 
britanskimi vojaki in civilisti, ki so pribe­
žali s celine. Dekodiranje in dešifriranje je 
zagotavljal državni inštitut za kod in šifro. 
Letalski izvidniški poleti so sodili pod le­
talsko ministrstvo. Birokratsko je bilo 
marsikaj zelo zapleteno, toda naposled so

pomembne novice le prišle do ministrske­
ga predsednika, vojne vlade in načelnikov 
generalštaba.
Od julija 1941 do konca 1942 so se v 
Londonu zbirale vse novice, ki so prihajale 
iz zasedenih evropskih držav. Vseh infor­
macij. ki jih je dobival Zahod, le niso 
zbrale samo obveščevalne službe. ZDA so 
imele veleposlaništvo v Berlinu vse do de­
cembra 1941, v Budimpešti in Bukarešti 
do januarja 1942 in v Vichyju prav do 
konca leta 1942. Židovske organizacije so 
dobivale večino informacij od svojih pred­
stavnikov v Ženevi, obstajala pa je še cela 
vrsta virov informacij: ljudje, ki so potova­
li v nevtralne države ali ki so prihajali od 
ondod. tisk. pobegli vojaki, zamenjani ci­
vilisti itd.. ..

Dne 16. maja 1942 je stockholmski do­
pisnik londonskega Evening Standarda 
sporočil, da je bilo v Vilniusu (Litva) pobi­
tih 60.000 Židov. Novico je posredoval 
človek, ki je pobegnil iz Vilniusa in ki je 
prav tedaj prišel na Švedsko. Članek je bil 
zelo natančen. Omenjal je Ponary, želez­
niško postajo v predmestju Vilniusa, kjer 
je bila večina usmrtitev. Povzelo ga je 
nekaj ameriških in židovskih dnevnikov. 
Dva meseca kasneje, 21. julija, je ameriški 
veleposlanik sporočil novico v VVashing- 
ton.

Sikorski na BBC

Dne 2. junija 1942 je BBC dal v eter 
odlomke iz raznih sporočil, ki so prišla iz 
vzhodne Evrope: tedaj je bilo pobitih že 
700.000 Židov. Številka se je opirala na 
poročilo, ki ga je posredovala Žveza ži­
dovskih delavcev v Varšavi (Bund) in ki je 
zelo pomanjševalo število žrtev. Toda

poljski Židje niso imeli natančne podobe o 
razmerah v Sovjetski zvezi in baltskih de­
želah. Novice iz Varšave so povzročile mr­
zlično dejavnost v poljskih krogih: šef 
poljske vlade v Londonu general Sikorski 
je opozoril vlade z depešo (»Iztrebljevanje 
židovskega prebivalstva dobiva neverjetne 
razsežnosti«), datirano z 10. junijem. Polj­
ski narodni svet (parlament v izgnanstvu) 
je poslal poziv svobodnim parlamentom. V 
oddaji na BBC 9. junija je Sikorski izjavil: 
»Židovsko prebivalstvo na Poljskem je 
obsojeno na uničenje, in sicer v skladu z 
geslom: .Pobiti je treba vse Žide ne glede 
na to, kakšen bo konec vojne.' Desettisoči 
Židov so bili letos pobiti v Lublinu, Vilniu­
su. Lvovu, Stanislavovu, Rzeszovu in 
Miechovu.«
Časopisi so sprva molčali, kajti menili so, 
da so govorice o nacističnih preganjanjih 
verjetno pretirane. Tedaj še niso razumeli, 
da Židje niso le preganjani, marveč iztreb­
ljanj. Prvi časnik, ki je opozoril na ta raz­
loček, je bil londonski Dailv Telegraph z 
dvema člankoma, objavljenima 25. in 30. 
junija 1942. Ta članka sta pomenila prav­
cati preobrat. Prvi se je opiral na poročilo 
Bunda in začel se je z besedami: »V naj­
večjih pokolih svetovne zgodovine so 
Nemci pobili več kot 700.000 poljskih Ži­
dov.« Govoril je o množičnih ekstermina- 
cijah v vzhodni Galiciji in Litvi, o uporabi 
plinskih prikolic v taborišču Chelmno. na­
vajal je dejstva in številke. Dopisnik je 
zaključil takole: »Kolikor vem, namerava 
poljska vlada posredovati ta dejstva bri­
tanski in zavezniškim vladam.« (To je tudi 
storila.)
Drugi članek je izšel čez deset dni, naslov 
pa je bil: »Nad milijon Židov pobitih v 
Evropi«. Temeljil je na drugih raziskavah 
in je poudarjal, kar tedaj še ni bilo jasno

povedano, da je cilj nacistov »odstraniti 
židovsko raso z evropske celine«. Žide naj 
bi iztrebili tudi na Zahodu. Bilo je že 
veliko pokolov v Franciji, na Nizozem­
skem in v Belgiji, koder so se že lotili 
množičnih deportacij v vzhodno Evropo. 
V Romuniji so pobili 120.000 Židov; iz 
Prage sta vsak teden odpeljala na Poljsko 
dva cela vlaka Židov: »Menijo, da so izgu­
be židovskega ljudstva v deželah, ki so pod 
nadzorstvom osi, veliko večje od tistih, ki 
so jih doživele vse druge rase, ki jih je 
prizadela vojna.«

Potreba po »židovskih mišicah«

Članka v Dailv Telegraphu sta pritegnila 
veliko pozornost. V juniju so jima sledile 
izjave radijskega vodje laburistične skupi­
ne v parlamentu Arthurja Greensvooda, 
kardinala Hinsleva, nizozemskega premie­
ra in židovskega predstavnika v poljskem 
narodnem svetu Samuela Zvgielbojma. 
New York Times je 30. junija in 2. julija 
ponatisnil članka iz Dailv Telegrapha, ven­
dar ju je objavil sredi časopisa. Uredniki 
niso vedeli, kaj naj storijo. Če je bilo 
pobitih milijon ljudi, bi to moralo priti na 
prvo stran. Če to ni bilo res. potem član­
kov ne bi smeli objaviti. V dvomu so se 
odločili za objavo, vendar tako, da ne bi 
bilo preočitno. S tem so dali vedeti, da je v 
člankih verjetno nekaj resnice, da pa so 
dejstva gotovo pretirana.
Takšno stališče je bilo značilno ne le za 
ameriški, marveč tudi za drugi tisk. Brž ko 
je Hitler prišel na oblast, je Manchester 
Guardian izrazil naklonjenost preganja­
nim Židom. Pa vendar je 31. avgusta 
1942, torej več kot dva meseca po tistem, 
ko se je zvedelo za iztrebljanje v Evropi,

uvodnik v Guardianu razlagal, da »depor­
tacije Židov na Poljskem pomenijo, da 
Nemci potrebujejo židovske mišice za svoj 
vojni napor«. Torej bi bilo treba govoriti o 
prisilnem deiu, ne pa o umorih. 
Predsednik Roosevelt je govoril natanko 
isto. Tudi hebrejski časopisi v Palestini 
niso bili zadovoljni »z neutemeljenimi in 
pretiranimi govoricami«.
Predsednik Bunda v poljskem narodnem 
svetu Zvgielbojm je priskrbel informacije, 
na podlagi katerih sta nastala članka v 
Daily Telegraphu. Njegov kolega iz sveta 
dr. Ignacy Schwartzbart je 29. julija sode­
loval na tiskovni konferenci, ki jo je v 
Londonu priredil Židovski svetovni kon­
gres; zraven sta bila tudi laburistični posla­
nec v parlamentu S. Silverman in član če­
škega državnega sveta E. Frischer. Ignacy 
Schvvartzbart (1908-1961) je bil pred voj­
no jjoslanec poljskega parlamenta, za raz­
liko od Zvgielbojma ni bil socialist. Govo­
ril je o pokolih Židov v Pinsku, Vilniusu, 
Bialystoku. Slonimu, Rownu. Lvovu, Sta­
nislavovu. Lomzi in drugod. Povedal je, da 
so v Lublinu poklali del židovskega prebi­
valstva, drugi pa so izginili, s številkami je 
govoril o žrtvah plina v Chelmnu.
Ta tiskovna konferenca je dobila velik od­
mev v večini britanskih listov, in sicer z 
naslovi kot »Nad milijon mrtvih od začet­
ka vojne« (The Times), »Mrtvih milijon 
Židov« (Evening Standard), »Smrt milijo­
na Židov« (News Chronicle), »Suženjstvo 
v vzhodni Evropi — Velikanska klavnica 
Židov« (Scotsman). Vendar večina teh 
člankov, ki so bili sicer zelo kratki, ni bila 
na vidnem mestu, pa tudi kaj več podrob­
nosti ni bilo v njih. Le redki zahodni bralci 
so že kdaj slišali za Lomzo ali Stanislavov, 
in če so se v vzhodni Evropi dogajale
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Od sobote do sobote

Kako 
lepa je 
naša 

država
l

Med šolskimi počitnicami bodo otroci 
lahko brezplačno obiskovali bazene, 
telovadne prostore itd., potem pa ...

Te dni. tik pred šolskimi počitnicami, so hrupno in z velikim 
posluhom pristojnih za propagandni učinek sporočila objavili, 
da bo vstop v kakih deset velikih športno-rekreacijskih centrov 
v Beogradu »vse počitnice« brezplačen za vse tiste stotisoče 
beograjskih otrok, ki bodo zimske počitnice prebili v Beogradu, 
to je za tiste, ki jih starši ne bodo mogli peljati v to ali ono 
jugoslovansko ali evropsko smučarsko središče.

d ranega jutra do poznega ve- 
m ■ čera bodo otrokom na razpo-
*5, Blago dvorana za košarko, ba- 

ženi s toplo vodo. telovadno 
orodje pod nadzorstvom strokovnja­
kov itd. Fantastično, veličastno! Le za­
kaj niso tisti, ki so se domislili tega — in 
ni še prepozno — zamisli predlagali za 
nagrado AVNOJ?! In tako so dečki in 
deklice (večina beograjskih otrok), ki 
nimajo sreče, da bi jih starši lahko 
popeljali na Kopaonik. v Kranjsko go­
ni ali Kitzbiihel. te dni. prvikrat v živ­
ljenju. plaho stopili v deset prelepih 
športnih rekreacijskih prostorov (pra­
vijo. da ima Beograd po številu prebi­
valcev največ pokritih bazenov v Evro­
pi). očarani od lepote in možnosti, ki se 
jim ponujajo. Naslednjih štirinajst dni 
bo to pravi raj za otroke našega glav­
nega mesta. Za tiste otroke, za katere 
medicinska statistika trdi. da so nera­
zviti in deformirani kot še nikoli doslej. 
Ko bo počitnic konec — se bodo dvora­
ne. hale in bazeni zaprli in vse bo spet 
takti, kot je bilo.

Mar je to priložnost, da bi si — v Beo­
gradu in v drugih mestih — zastavili 
vprašanje, kakšen je namen vseh teh 
športno-rekreacijskih centrov? Znano 
je namreč, da so te centre zgradili s 
prispevki, samoprispevki in davki, z 
drugimi besedami, kot bi to lahko 
»grobo«' povedali - z denarjem delav­
cev združenega dela. Tudi letos, tako 
k«it vsako leto. beograjsko združeno 
delo na račun prispevkov za osnovno 
telesno kulturo odšteva vsak mesec po 
0.25 odstotka svojega osebnega do­
hodka. kar na leto znese dobrih 30 
milijard. To vsoto razdelijo različnim 
naslovnikom: vrhunskim in nevrhun- 
skim športnikom, številnim zaposlenim 
v strokovnih službah mestnih in občin­
skih zvez in samoupravnih interesnih 
skupnosti za telesno kulturo, tistim, ki

skrbijo za vzdrževanje športno-rekrea­
cijskih objektov, in kdove komu še.

Najsi bo tako ali drugače, vsi ti prelepi 
objekti, ki so stali na stotine milijard 
dinarjev (in ki smo jih večinoma posta­
vili ob kakih mednarodnih tekmova­
njih). so vse leto zaprti za tiste, ki so jih 
postavili, še zlasti pa za njihove otroke. 
Seveda hudič ni tako črn: športnih cen­
trov pristojni ne zapirajo, ker ne bi 
marali delavskih otrok, temveč ker ni­
majo dovolj denarja za vzdrževanje 
objektov in ker si pomagajo na vse 
mogoče načine, tudi tako. da dajejo 
športne objekte v najem poklicnim 
športnikom, organizatorjem sejmov, 
cirkuških predstav itd.

Bistveno vprašanje bi se torej lahko 
glasilo: Ali so si tisti, ki so postavljali 
vse te centre, sploh predstavljali, kako 
jih bodo vzdrževali? Odgovor je danes 
očiten: tega si niso predstavljali. Kakš­
na je torej usoda teh centrov? Žalost­
na: počasi propadajo, pomagajo si, kot 
vedo in znajo, se komercializirajo in 
posojajo svoje prostore delovnim ko­
lektivom in cirkusom. Skoraj enako, če 
ne še bolj žalostno usodo doživlja tudi 
na desetine športnih dvoran po osnov­
nih in srednjih šolah, zgrajenih v zad­
njih desetletjih. Ne le da šolska vod­
stva dvoran ne odpirajo otrokom iz 
naselja, v katerem stoji šola. temveč jih 
pogosto ne zmorejo uporabljati niti za 
šolske ure.

Vzdrževanje vseh teh objektov ni rož­
nata stvar. Vendar se da najti pot in 
poiskati denar za treninge vrhunskih 
športnikov. Kadar gre za otroke, otro­
ke tistih, ki so plačali in zgradili vse te 
objekte — je največ, kar jih lahko dole­
ti. to. da se jim, tako kot zdaj, pred 
zimskimi počitnicami, kot velika na­

grada. kot zadetek, ponudi tisto, kar 
jim pripada in kar je bilo zanje zgra­
jeno.

V tem žalostnem primeru nekatere 
stvari spominjajo na posamezne plati 
našega sistema nasploh. Beograjski de­
lavci, če pošteno povemo, niti ne vedo, 
da so vse te objekte zgradili z njihovim 
denarjem (le s čigavim naj bi jih), pa 
tudi tega ne vedo, da vsak mesec za 
njihovo vzdrževanje odštevajo iz svo­
jih plačilnih vrečk nemajhno vsoto de­
narja. In zato imajo s svojimi otroki 
vred. kadar jim petnajst dni v letu po­
nudijo. da smejo uporabljati vse te ob­
jekte. občutek, kot da jim je nekdo 
nekaj podaril!

Prav tak občutek nas prevzame, kadar 
stopimo v novo gledališko poslopje, 
elektrarno, na stadion ali na avtocesto. 
Mnogi bi bili pošteno presenečeni, če 
bi kdo vzel svinčnik in papir v roke in 
izračunal, koliko so odšteli od svoje 
plače za zgraditev in delovanje vseh 
teh lepot — ki so nam v dobršni meri 
odtujene. In prav tak občutek - zadr­
žanosti in strahospoštovanja — nas 
spremlja, ko v časopisih prebiramo šte­
vilke o proračunih federacije, republi­
ke ali naše občine ali ko poslušamo 
učene razprave o tem, kako naj bi 
sredstva teh proračunov porabili. Za­
res še vedno niti v sanjah ne občutimo 
tega, da je to naš denar, da je vse to del 
našega dohodka.

Na Zahodu ima sintagma »sredstva 
davčnega obveznika« — najbrž tudi za­
radi zgodovinsko različnih poti nastan­
ka države in sistema financiranja - že 
davno enako težo kot bomba, ki uteg­
ne vsak trenutek eksplodirati. V ne­
davnem filmu Polanskega je predstav­
ljena za takšno miselnost in duha od­
govornosti. tudi do denarja, ki izvira iz 
žepa davkoplačevalcev, značilna epizo­
da: policista sedita na prižganih motor­
nih kolesih, se pogovarjata in ves čas 
ženeta svoja motorja. K 'njima stopi 
možak in jima reče: »Gospoda, ali ne 
bi tega zaganjanja prihranila za kako 
drugo priložnost, ko bosta vozila vajin 
motor in trošila svoj bencin in ne mo­
jega?«

V vsem tem, torej tudi v našem občut­
ku .popolne odtujenosti od denarja, ki 
odteka iz delavskih plačilnih vrečk 
kdove kam in kdove kako, je tudi ne­
kaj ne le -emocionalne, temveč tudi 
hude ideološke in politične posledično- 
sti. pa ostankov etatističnega sistema, v 
katerem smo živeli v času. ki ga danes, 
kdo bi vedel zakaj, imenujemo admini­
strativno razdobje. Kot da bi bil današ­
nji čas kaj manj administrativen?

Kako ta delavski presežek dela, s kate­
rimi financiramo vse močnejši državni 
aparat, ne pa splošne in skupne potre­
be. odteka povsem brezimno iz delav­
skih kuvert, torej tako, da nihče ne ve, 
kam in kako bo romal njegov denar — 
vse to vse bolj in bolj povečuje obču­
tek pobožnega spoštovanja države in 
državnikov. Zrasla je avtocesta — hvala 
pametni državi in tovarišu Rističu, po­
stavili so bolnišnico — bravo, občina in 
tovariš Kostič. dokončana je hidroe­
lektrarna — čestitamo republiki in tova­
rišu Petroviču. Krepi se, le krepi, veli­
častna modra država!

Prav ta veličastna država se pojavlja 
tudi pri odpiranju beograjskih športnih 
objektov pred šolskimi počitnicami. In 
pomislite: brezplačno! Kako lepa je 
naša država.

Jug Grizelj
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pravil do tega, da je silil ven, kar pa je 
pisec scenarija spregledal. Anica, oziroma 
Mimica je bila tista »zadnja krogla«, na 
katero smo partizani zmeraj mislili. Težko 
breme je padlo nanjo, reševala je ranjence 
na edini način, ki je bil takrat možen. V 
partizanih je pač veljal drugačen etični 
kodeks za zdravstvene delavce, kakor ve­
lja v mirnem času, pa tudi v vojnih razme­
rah. če bi bili upoštevani mednarodni do­
govori. Za partizane pa takrat ni veljal 
noben mednarodni dogovor. Pred bolni­
čarko Mimico bi se moral K. Milavec od­
kriti, ne pa, da je tudi na njen spomin vrgel 
kepo blata.

Toliko v odgovor Karlu Milavcu-Tinetu. 
Mislim, da si požrtvovalni zdravnik dr. Pe­
ter (je K. Milavec kdaj prebral njegovega 
Partizanskega zdravnika?) ni zaslužil be­
sed, s kakršnimi ga je obsodil K. Milavec. 
Najmilejše zapisano: skrajno netovariško 
je to. Njegovo pisanje pa bi zaslužilo še 
ostrejšo zavrnitev.

Karel Grabeljšek,
Vrhnika

★

Dokler bo geografsko upodobljena Grčija, 
bo v srcih Helenov živel smerokaz z napi­
som: »Postoj, ki greš za Lakedaimon. 
Mrtvi ležimo tu, zvesti čuvarji Termopil, 
ker tako velel je domovine ukaz.« Klasič­
no izročilo poznim rodovom, kako se brani 
domovina, ki ne prizna poraza. Ogenjca, 
adekvatna grškim tragedijam, vsaj tako je 
razumeti Danico Gala, asociacija na Ajs- 
hila, Evripida, Sofoklesa in podobne. Re­
likvija, svetinja narodova, bi morda zapisal 
Ivan Cankar. Blagoslovljena dežela, polna 
hrepenenja po svobodi, zmagi in luči, sim­
bol domovinske ljubezni in žrtvovanja.

Strup je kanil v pelin, na naše najsvetejše, 
v pisanju našega partizanskega zdravnika 
dr. Tineta. Njegov zeleni žolč se je razlil 
predaleč. Razlil se je po Ogenjci, po ne­
srečnem dr. Petru, ki se je utrujen od 
dolge poti, pod težo še vedno prikritih 
sumničenj, prekmalu za vedno ulegel. Ra­
zlil se je po nas, po njem samem in po 
nadaljevanki. Absurdnost tolmačenj v za­
poredju dogodkov daje nadaljevanki z 
redkimi izjemami dokaj čudno obeležje. 
Prizor, ki ga omenja dr. Tine v sanatoriju 
»Emona«, ni pomemben, kakor tudi ne. 
kako je kdo odšel v partizane. Glede na to 
ima dr. Tine prav. Scena likvidacije izda­
jalca. uglajenega buržuja po pripadniku 
VOS, pa je naivno bleda in neprepričljiva. 
Je prvi tujek v celotni kompoziciji. Nič naj 
ne moti dr. Tineta, kot piše, resnična sce­
na. ki prikazuje, kako je dr. Peter izgubil 
stik z ranjenci in se skril v pripravljeno 
skrivališče. Pozabil je, da je zdravnik Peter 
najprej zakamufliral bolničarko Nedeljko, 
nato sebe. Kaj je očitati osebju bolnice, 
potoškim domačinom, ki so spričo ogro­
mnega števila Italijanov storili bolj ali 
manj podobno, ostali v bližini in se po 
umiku Italijanov spet prikazali. Kljub te­
mu je polovica osebja v tej ofenzivi padla. 
V vojaškem žargonu dr. Tineta je torej dr. 
Peter z osebjem bolnice nekakšen dezer­
ter. Huda obtožba, ki terja ostro kazen! 
'Zakaj pa takrat oziroma pozneje dr. Tine 
ni prijavil zdravnika in osebje bolnice, saj 
bi po svoji funkciji to moral storiti? Dobro 
vemo, kako in kdaj se zapuščajo položaji. 
Kakšni tabuji pa naj bi še ščitili partizan­
skega zdravnika? Saj je okupator pri od­
kritju bolnic brezobzirno pobil vse osebje 
in bolnice požgal. Poznamo tudi izjeme... 
Pred nekaj leti sem poslušal ponovno po­
sneto pripoved vseh treh preživelih iz 
Ogenjce. Nihče od njih ni nikoli, niti s 
pomislekom ne, vrgel senco na osebnost 
dr. Petra.

Nadalje dr. Karel Milavec-Tine navaja, da 
je nekdo junija v razpravi RTV pravilno 
poudaril, da tako prikazana scena v jami 
zelo moti. Dejanje bolničarke Mimice da 
ni v skladu s kodeksom etike zdravstvenih 
delavcev. Jasno odgovarjam, da ta nekdo o 
revolucionarnem boju ne ve nič. Verjetno 
je vojno preživel v miru, pozimi na toplem, 
poleti v hladu. Vse sem videl v klavnici 
Dolenjske, vse, kar nam je vsilil bratomor­
ni boj. Nihče mi ne bo pameti solil, kaj je 
življenje in kaj smrt. Bil sem s tovariši v 
sovražnikovem ognju. Kakšni kodeksi ne­
ki, kdo le si je to izmislil? Resnični borci 
ljudske revolucije v tej vojni se niso preda­
jali sovražniku. Zato se čudim sugestivne­
mu stališču dr. Tineta, ki je prostovoljno 
prišel med partizane, se torej prostovoljno 
pokoraval volji večine in njihovim direkti­
vam. Najprej je bil partizan in nato šele 
zdravnik in nihče mu ne odreka ne zaslug 
ne pomanjkanja poguma, saj je bil tudi 
sam ranjen.

Drama Ogenjce je resnična tragedija po 
primarni vsebini in po tem, da je bila še 
trideset let po vojni ovita v skrivnost, vse 
do odkritja posmrtnih ostankov bolničarke 
Mimice. Paralelno je tragična osebnost dr. 
Petra le stranskega značaja, ki pa je osvo­
jila in zavedla dramaturga in scenografa, 
da sta ga postavila v ospredje, s postavko, 
da se do tragedije pride na več načinov.

Pridružujem se mnenju tov. Kavčiča. Mi­
leta Pavlina in drugih. Scenarij Dimitrija 
Rupla je površen, je skupek anahroni­
zmov. Umetniška svoboda ni povsod opra­
vičljiva, saj so spričo stranskih dogodkov 
izpuščena zgodovinsko avtentična dogaja­
nja. V jami brez dvoma manjkajo tile pri­
zori: predlog in odločitev, da se sovražniku 
živi ne predajo, saj omahljivca ni bilo med 
njimi, in sklep, da jih ustreli bolničarka 
Mimica. Nadalje manjka nezavedni vpliv 
Vinka Smolnikarja, kremenitega, razgle­
danega borca in člana partije.

Takrat se brez partije ni ničesar dogajalo, 
bili smo ji predani na življenje in smrt. 
Manjka tudi scena s Cirilom Vidmarjem- 
Vinkom, ki odpove pri sodelovanju z Mi­
mico. Že nameri na sotovariše, si premisli 
in orožje sproži vase. Logično nadaljeva­
nje drame v jami bi moral biti proces proti 
obtoženim ranjencem pred vojaškim tri­
bunalom in njihovo vedenje pred fašistič­
nim sodiščem. Popolnoma zgrešeno je mi­
sliti. da so ranjene junake Italijani najprej 
pozdravili in jim šele nato sodili. Spet lah­
ko govorimo o kodeksu, sedaj v nasprot­
nem smislu, kot humanih in mednarodnih 
konvencijah. Ranjene so obsodili, jih vsa­
kega posebej vrgli v najhujše italijanske 
ječe. kjer se naj bi jim izteklo življen je. To 
je pravo nasprotje internacije, ki jo ome­
nja scenarij. Kar še spada k drami Ogenj­
ca, je še odkritje izdajalca in sojenje, vse 
drugo je odveč. Morda bi bila za konec 
primerna scena: starejši borci in domačini 
se z dr. Petrom spustijo v jamo. kjer šele 
po tridesetih letih odkrijejo ostanke juna­
ške Mimice in kjer se tudi ob tem spozna­
nju dokončno razgrne celotna tragedija 
Ogenjce.

Danica Gala pa očita tov. Kavčiču neve­
dnost in površno gledanje nadaljevanke. 
Večina sobesednikov in gledalcev meni. da 
je tov. Kavčič kar dober gledalec. Neve­
dnost in površnost je prej očitati njej sami. 
saj internacija in ječa nista eno in isto. 
Obsojeni so namreč bili na dosmrtno ječo, 
taborišča v Gonarsu niso videli. Prav tako 
nam želi sugerirati mnenje o vrhunski 
umetniški stvaritvi, pri čemer jo moram 
razočarati. Večina gledalcev in borcev na­
daljevanko z nedoživetim podajanjem 
vlog čustveno ne sprejema. Razen prizora 
v jami je nadaljevanka podana medlo in 
brezizrazno. Tudi z glasbo Bojana Adami­
ča nismo zadovoljni. Čudno je. da je nav­
dih za to kompozicijo toliko časa nosil v 
sebi? Saj vemo, kakšno muziko nam je 
poklonil lani v hali Tivoli, ki so jo osvobo­

ditelji Ljubljane težje poslušali kot grme­
nje topov pred tridesetimi leti. Čast moj­
stru, vendar naj bo vsaka stvaritev tam, 
kamor sodi.

Danica Gala nadalje skuša prikazati dovr­
šenost globine igre in jo primerja z grškimi 
tragedijami. Moram jo spomniti na igralko 
Irene Papas v vlogi Elektre v sceni ob 
truplu Aigista, ko s strastnim, srhljivim 
sardonizmom izbruha svoj monolog oso­
vraženemu ljubimcu matere. Ali v Ifigeni­
ji, ko komaj trinajstletno dekletce odigra 
žrtvovan ko tako, da ob njeni igri zbledi 
marsikak ameriški oskar. In spet ponovno 
lik Irene Papas kot Klitemnestre, kjer je 
ob splavitvi Ahajcev zaznati na obrazu 
mikenske kraljice pogubo rešitelja Troje 
ob njegovi vrnitvi. V zadnji epizodi naše 
nadaljevanke, ob srečanju zdravnika z iz­
dajalcem in spremstvom, pa so vsi pogledi 
mrzli, hladni, ne trzne niti mišica na njiho­
vih obrazih. Sojenje izdajalcu je podano 
kot diletantska gledališka predstava.

Leta 1972 je izšla knjiga Partizanski 
zdravnik in 1978 njen ponatis: V tej knjigi 
omenja dr. Aleksander Gala tudi dogodke 
v Ogenjcah. Leta 1977 je dr. Peter izdal 
knjigo, posvečeno izključno Ogenjcam in 
tragediji partizanskih ranjencev. Nihče ob 
izidu- te knjige ni javno nasprotoval vero­
dostojnosti, niti partizansko zdravniško 
društvo niti slovensko zdravniško društvo 
in ne Karel Milavec-dr. Tine.

Leta 1978 je Aleksander Gala-dr. Peter 
umrl!

Prisluhnil sem staremu latinskemu izreku: 
»De mortuis nil nisi bene!« (O mrtvih vse 
dobro!)

Savo Vilhar-Sine,
Ljubljana

Delo, 16. januarja____________________ _

Slovenski in srbohrvaški jezik 
pri nas

Najbrž nisem edini - vsaj upam tako - ki 
so mu ob branju prispevka Jezikovnega 
razsodišča v zadnji sobotni prilogi Dela 
vstajali lasje. Pri tem mislim kajpak pred­
vsem na razvpite »jezikovne dileme« 
RTVL. še zlasti na njen drugi argument (o 
tujih delavcih pri nas). Kako je vendar 
mogoče, da se nekaznovano porajajo takš­
ni predlogi (ali ni to navsezadnje vznemir­
janje javnosti?) in to v inštituciji, ki ima 
hočeš nočeš največji praktični vpliv pri 
oblikovanju jezikovne kulture in obenem 
narodne zavesti in dostojanstva Sloven­
cev?

Zadeve nemara res ne bi kazalo v nedo­
gled pogrevati, ko ne bi bila hkrati simp­
tom neke širše mentalitete, ki gazi po tako 
stežka in mukoma pridobljenih in ohranje­
nih narodnih vrednotah Slovencev bodisi v 
imenu ekonomske logike ali pod primitiv­
no krinko »jugoslovanščine«, bratstva in 
enotnosti itn. Srhljiva je tudi kratkovi­
dnost (in nestrpnost) bralca, ki udriha čez 
jezikovno razsodišče, češ da mlati po bral­
skih jezikih, ko nas vendar najbolj ogroža 
angleščina. Ali je sploh treba poudarjati 
(če pustimo ob strani krivične očitke, ki 
lete na Jezikovno razsodišče), da je angle­
ški jezik skovenskemu — pa naj to še tako 
»bogokletno« zveni - neprimerno manj 
»nevaren« kot sorodni srbohrvatski, ki 
prav s svojo (sintaktično, besedno) soro­
dnostjo in podobnostjo pomeni nenehno 
(ker nam je pač nenehno na ušesih) nevar­
nost jezikovnega mešanja, ki včasih dobi 
naravnost tragikomične razsežnosti. Ni bi­
lo enkrat, da sem na TV slišal govoriti 
slovenskega kmeta, »da je treba u vezi 
jesenske setve podvzeti ustrezne ukrepe«, 
ipd., vsi nekaj »smatrajo«, »koristijo kre­
dite«'(to slišim že celo doma!), kaj bi 
našteval!

Kaj je v primerjavi s to zbirokratizirano in 
pohrvateno spakedranščino, ki prežema, 
kakor kaže, že najširše plasti, toliko 
ozmerjani »Holiday Inn« in še tistih nekaj 
angleških izrazov, ki bodo Slovencu zme­
raj tuje? (Odveč je bojazen, da bo lepega 
dne Slovenec namesto »mislim« oziroma 
pokvečeno »smatram« rekel »I think« ...) 
Čemu toliko prelitega črnila (kako je to
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žalostne reči. ni bilo jasno, kako velike in 
kako pomembne so v resnici.
Splošno stališče židovskih krogov v juliju 
in avgustu je bilo nekakšna mešanica skrbi 
in zmedenosti. Po eni strani so bili veliki 
mitingi v Nevv Yorku (Madison Square 
Garden. 2 I. julija) in protestne manifesta­
cije v raznih drugih mestih. Dne 23. julija 
je kurat v predstavniškem domu izmolil 
posebno molitev za židovske žrtve, ko se je 
začelo zasedanje. V Londonu so 22. julija 
nacionalni izvršni svet laburistične stranke 
in sindikati sprejeli svoje sklepe: delegaci­
ja laburistične stranke je šla k državnemu 
sekretarju na ministrstvu za zunanje zade­
ve Anthonvju Ednu in ameriškemu vele­
poslaniku Johnu VVinantu. Dne 2. septem­
bra je bil velik protestni shod v Caxton 
Hallu. V strastnem govoru je Zvgielbojm 
zatrdil, da zagrešenim zločinom ni primere* 
v zgodovini človeštva.- »Na Poljskem hla­
dnokrvno iztrebljajo celo ljudstvo... Me­
nijo. da so Nemci na Poljskem do maja 
letos pobili 700.000 Židov.« Veliko ljudi 
je menilo, da je Zvgielbojm razdražen in 
preutrujen, pa vendar je tedaj, ko je govo­
ril. število pobitih Židov znašalo najmanj 
milijon, varšavski geto pa je bil že skoraj 
popolnoma očiščen.

Riegnerjevo poročilo

Ce izvzamemo število žrtev, se je vendar 
že risala razločna pttdoba. Na najvišji ravni 
je bil sprejet sklep, da se pobijejo vsi 
Židje. Novica, da je Hitler ukazal iztrebiti 
Žide. je julija 1942 prvič prišla na ušesa G. 
Riegnerja. predstavnika Židovskega sve­
tovnega kongresa v Švici. Prinesel mu jo je 
neki nemški tovarnar. Riegner je v Lon­
don in Washington poslal tole brzojavko:

»Dobil sem vznemirljivo novico. V firerje- 
vem poveljstvu razpravljajo o načrtu za 
deportacijo in koncentracijo vseh Židov iz 
dežel, ki jih je Nemčija zasedla ali jih 
kontrolira, na vzhod. Od treh in pol do 
štiri milijone ljudi naj bi na mah iztrebili, 
da bi dokončno rešili židovsko vprašanje v 
Evropi. Izvedba je predvidena za jesen, 
proučujejo metode, vštevši prusko kislino. 
Informacijo posredujemo s pridržki, ne 
moremo potrditi njene točnosti. Informa­
tor velja za človeka, ki daje po navadi 
zanesljive novice.«
Nekateri teh podatkov so bili že znani, 
drugi pa neresnični: načrta niso proučeva­
li. marveč je bil že sprejet. Njegov cilj ni 
bil pobiti vseh Židov na mah, kajti to bi 
povzročilo nepremagljive tehnične težave. 
Toda Hitler se je že odločil za »končno 
rešitev«. Riegner je posredoval informaci­
jo »s pridržki«. Zaradi tolikšne previdnosti 
ga ni mogoče kritizirati.
Poglejmo, kakšne reakcije je izzvala Rieg- 
nerjeva brzojavka v Londonu in Washing- 
tonu. Foreign Office je dobil brzojavko 
10. avgusta 1942; štiri dni kasneje je 
Frank Roberts iz centralnega oddelka pi­
smeno izrazil bojazen, da bi širjenje brzo­
javke utegnilo imeti zoprne posledice: 
»Nimamo informacij, ki bi potrjevale to 
zgodbo.« Res je bilo tako: ni bilo poročila, 
ki bi potrjevalo Hitlerjev sklep. Toda Ro­
berts je že slišal govoriti o smrti milijona in 
pol Židov.
Foreign Office je predal brzojavko laburi­
stičnemu poslancu Sidneyu Silvermanu, ki 
sta ga potem na ministrstvu sprejela sir 
Borgrave Deauchamp in polkovnik Pon- 
sonby. Hotel je telefonirati rabinu Stephe- 
nu VVisu v New York. vendar so ga odvrnili 
od tega. češ da Nemci prisluškujejo pogo­

vorom. Dali so mu tudi vedeti, da bi kakr­
šenkoli sklep kakšne židovske organizacije 
utegnil »biti zoprn Nemcem, tako da bi 
bila njihova politika še neprijetnejša«. Na­
posled so mu tudi dali vedeti, da vlada 
njegovega veličanstva nima informacij, ki 
bi potrjevale Riegnerjevo brzojavko.
Na Foreign Officeu je prevladovalo sploš­
no mnenje, da Nemci kruto ravnajo z Židi, 
da jih pustijo umirati od lakote in celo, da 
jih veliko tudi pobijejo. Vendar pa niso 
hoteli verjeti poljskim sporočilom, ki so 
govorila o tem, da so nemški cilji daljno­
sežnejši. Foreign Office ni bil proti, da 
Židovski svetovni kongres objavi Riegner­
jevo sporočilo. Toda s tem bi morda tvega­
li nove represalije nad Židi in kompromiti­
rali Riegnerjevega obveščevalca... Bri­
tanski vladi ni bilo niti najmanj do tega, da 
bi novica o iztrebljanju Židov prišla v jav­
nost ali da bi jo uporabili zoper Nemce, 
dokler ne dobi potrdila zanjo. Navzlic 
vsem zadržkom je Foreign Office naposled 
bil za to, da sporočilo posreduje Židovske­
mu svetovnemu kongresu.
Ameriški vicekonzul v Ženevi Hovvard El- 
ting je prosil za dovoljenje, da posreduje 
Riegnerjevo brzojavko rabinu Stephenu 
Wisu, toda uprava za evropske zadeve v 
State Departmentu se je temu uprla. Dne 
17. avgusta je ameriški veleposlanik Har- 
rison v Bernu dobil sporočilo, da brzojav­
ka ni šla naprej, ker obtožba ni dokazana. 
Toda 28. avgusta je rabin Wise dobil kopi­
jo Riegnerjeve brzojavke — s posredova­
njem Foreign Officea. Državni podsekre­
tar Sumner VVelles mu je svetoval, naj 
javno ne govori o Hitlerjevem ukazu za 
uničenje Zidov, dokler ne dobijo potrdila 
za to.
V avgustu in septembru 1942 je VVashing-

ton dobil dodatna pričevanja. Nekatera so 
prišla iz Ženeve, kot na primer tisto, v 
katerem je »zunanji minister« Rdečega 
križa Carl Burckhardt potrdil Hitlerjev 
sklep.

Pokol brez primere

Riegner je 3. oktobra poslal pričevanji 
dveh mladih Židov, ki sta prišla čez švicar­
sko mejo. Eden izmed njiju, Gabriel Zi- 
vian, je bil priča pokolu Židov v Rigi, 
prišel pa je 22. septembra. Drugi je poto­
val med Francijo in Stalingradom in je 
vedel za veliko podrobnosti o iztrebljanju 
Židov na Poljskem in v Sovjetski zvezi. 
Njunih pričevanj niso upoštevali. Ne eno 
ne drugo ni moglo razjasniti firerjevega 
ukaza. Tej podobi je treba dodati še poro­
čilo ameriškega veleposlaništva v Stock­
holmu in zelo dolgo in podrobno poročilo, 
ki ga je naredil Anthony Drexel Biddle 
ml., veleposlanik ZDA pri vladah v izg­
nanstvu v Londonu. Biddle je trdil, da je 
splošni in organizirani pokol takšen, da mu 
ni primere v človeški zgodovini. Primerek 
tega poročila je prišel naravnost v Belo 
hišo.
State Department je zahteval od ameriških 
diplomatov v tujini, da mu sporočijo, ali 
lahko kaj storijo za razjasnitev Riegnerje­
vega poročila. Dne 22. oktobra se je Har- 
rison sestal z Riegnerjem in Lichtheimom 
(predstavnikom Zidovske agencije). Pod­
pisala sta mu zapriseženi izjavi, ki ju je 
poslal v VVashington. Enajst tednov je mi­
nilo od Riegnerjeve brzojavke in enajst 
mesecev je preteklo od prve novice o po­
kolih v Rusiji. Še naprej so prihajale nove 
informacije tako iz židovskih kot nežidov-

da se na Poljskem nadaljujejo množične 
eksekucije Židov. Število žrtev v tabori­
ščih je šlo v deset tisoče. Govorilo se je o 
strupenih plinih in posebnih komorah.
Poročila se niso medsebojno ujemala. Ne­
katera so trdila, da Nemci pobijajo Žide s 
strupenimi plini, druga so zatrjevala, da jih 
pokončujejo z elektriko. V nekem poroči­
lu je pisalo, da iz trupel žrtev delajo milo 
in gnojila. Verjetno ga je poslal Sternbuch, 
predstavnik ortodoksnih Židov v Mon- 
treuxu, ki je za to zvedel iz poljskega vira. 
Riegner je povedal podobno zgodbo, ki jo 
je §lišal iz ust »antinacističnega oficirja iz 
štaba nemške kopenske vojske«: dve to­
varni sta uporabljali židovska trupla za 
izdelavo mila, kleja in loščil. Takšne zgod­
be so še povečale dvome v Londonu in 
Washingtonu. Kot je zapisal Frank Ro­
berts: »Dejstva so že tako huda, da jim ni 
treba dodajati starih štorij o izdelovanju 
mila iz trupel.«

Visoki ameriški in britanski funkcionarji 
so menili, da so zaradi takšnih govoric še 
bolj sumljive informacije o »končni reši­
tvi«. Eden izmed njih, Cavendish-Ben- 
tinck, predsednik britanskega odbora za 
kontrašpijonažo, je julija 1943 zapisal, da 
so Poljaki in Židje nagnjeni k pretirava­
nju, ko opisujejo nemška grozodejstva, 
kajti »ogreti nas hočejo zase«.

V Londonu in Washingtonu so trdili, da bi 
novice o iztrebljanju Zidov utegnile imeti 
»neprijetne posledice«. Odvrnile da bi po­
zornost zaveznikov od vojskovanja. V naj­
slabšem primeru bi se lahko celo zgodilo — 
kot je septembra 1944 zatrjeval načelnik 
oddelka za južne zadeve pri Foreign Offi­
ceu — da bi zaradi takšnih novic nekateri

načelniki sekcij »posvetili preveč svojega 
časa ubadanju s stokajočimi Židi«.
Ko je Riegnerjeva brzojavka prišla v Lon­
don, je neki visok britanski funkcionar 
menil: »Seveda smo dobili številne infor­
macije o pokolih Židov, zlasti na Polj­
skem.« Od kod so prihajale tiste informa­
cije? Nekatere so prihajale po običajnih 
poteh tajnih služb, druge so prinašali vojni 
ujetniki, ki se jim je posrečilo pobegniti.

Druge informacije so prihajale po diplo­
matskih poteh. Tako je David Kelly, vodja 
britanske delegacije v Švici, pisal v pismu z 
dne 19. novembra 1941, naslovljenem na 
Franka Robertsa iz centralnega oddelka v 
Foreign Officeu: »Tule je nekaj različnih 
informacij, ki sem jih zvedel od kolegov. 
Poljak mi je povedal... da je milijon in 
pol Židov, ki so prebivali v vzhodni Poljski 
(območju, ki ga je anektirala ZSSR), po­
vsem izginil; nihče ne ve, kako in kam.«
To poročilo je izrednega pomena: gre za 
enega prvih (ali kar za prvega) dokazov, 
da je bila dejavnost Einsatzgruppen (udar­
nih skupin) znana na Zahodu in da so bili 
pobiti sto tisoči Židov. Vir te informacije 
je bil Alexander Lados, uradni predstav­
nik Poljske v Bernu. Ni bil ne naiven ne 
udarjen na senzacije; preden je odšel v 
Švico, je bil notranji minister vlade v izg­
nanstvu. Ni bil v radijski zvezi s Poljsko. 
Informacijo mu je lahko prinesel le poljski 
sel na poti proti Zahodu. Novica je bila 
popolnoma točna: na ozemlju, ki so ga po 
invaziji okupirali Nemci, je živelo milijon 
in pol Židov; tisti, ki se jim ni posrečilo 
pobegniti, so bili pobiti. Takšnih informa­
cij je bilo še veliko.

Nadaljevanje in konec prihodnjič
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značilno za naš narod!) zaradi pravilne 
pisave zemljepisnih imen. čemu toliko hu­
de krvi. spričo katere se resno misleči člo­
vek kvečjemu nasmehne. Vsa ta skrb sicer 
izpričuje dobro voljo, vendar zaradi dreves 
ne vidi gozda; vsa ta drobnjakarska prek- 
Ijanja o malo pomembnih jezikovnih za­
dregah Slovence prej ločujejo kakor zdru­
žujejo. če že ne to. pa jim vsaj zbijajo 
zanimanje in voljo do lepega jezika.

Tudi Jezikovno razsodišče v tem pogledu 
greši, se mi zdi. Njegovi tedenski okvirčki 
ostajajo na ravni ljubiteljstva in ne segajo 
niti korak dlje od (bolj duhovitih) člankov, 
ki jih je svoje čase pisal, če se ne motim. 
Janez Gradišnik. Poleg srbohrvatskcga 
\pliva po mojem mnenju slovenščina trpi 
največjo silo s strani jezikovnega birokra­
tizma. ki pomeni za vsak. ne le za slovenski 
jezik največjo nevarnost — pa ne le za 
jezik, marveč za vsega človeka. Še zlasti 
zoper jezikovni birokratizem bi moral po­
temtakem forum, kakršen je Jezikovno 
razsodišče, nastopiti v kar najširši fronti. 
Tisto, kar bi se dalo urediti z zakoni in 
predpisi, naj se tako tudi uredi, na vse 
drugo — se pravi na razvito jezikovno (in 
nar<xlno) zavest in miselnost - pa je treba 
apelirati tako. da bo učinek nenehen in kar 
največji: tu bi morala poleg časopisja izre­
či odločno besedo tudi in še predvsem 
RTV. saj ima na slovensko besedo največji 
vpliv: pa ne spet s kakimi suhoparnimi 
dveminutnimi pridigarskimi »kotički« in 
»zrni«, ampak z duhovitimi, angažiranimi 
oddajami, ki bi razkrinkovalc siromaščino 
jezika in duha. Jezikovni birokratizem je 
resda zgolj odsev duhovnega, vendar hkra­
ti daje imenitno priložnost, da na jezikovni 
ravni ugledamo ne le jezikovno, marveč 
tudi svojo duhovno revščino in si tako 
dvojno koristimo.
Vprašati se jc naposled treba, ali imamo 
Slovenci poleg jezika še kaj. na čemer 
lahko utemeljujemo svojo narodno identi­
teto? Nikdar v zgodovini nismo imeli svo­
jega »boga«, ves čas smo se bili zgolj za 
svojo narodno-jezikovno integriteto. In če 
zavržemo še ta edini temelj, ali ne bomo 
potem res tuji in »brez obraza« (kakor se 
jc izrazil tov. Kmecl v ponedeljkovih kul­
turnih diagonalah) hodili naokrog? In še 
nekaj: slovenski jezik je prav zato. ker je 
edino, kar Slovenci »imamo«, silno občut­
ljivo. ne zgolj jezikovno vprašanje in po- 
vsem se strinjam s tov. Kmeclom, ki je v 
isti oddaji izrazil bojazen, da bi ob le pre- 
nemarnem ravnanju z našim jezikom uteg­
nilo prerasti v nacionalno-politično zao­
stritev. ki si je nihče ne želi.

Bogo Jakopič.
Ljubljana

★

Samo nekaj načelnih opomb in nekaj po- 
\sem stvarnih opazk. Menim, da je javna 
razprava tudi o perečih vprašanjih, kar 
zadeva uresničevanje enakopravnosti jezi­
kov vseh jugoslovanskih narodov in naro­
dnosti (in ne le o razmerju med slovenskim 
in srbskohrvatskim ali hrvatskosrhskim). 
potrebna in koristna, vendar pod pogojem, 
da poteka sistematično, ne pa kampanj­
sko. da je prosta podedovanih in novih 
predsinlkov. da je utemeljena in strpna in 
da se posamezni ekscesi (ki so skoraj neo­
gibni pri tako dinamičnem razvoju družbe) 
ne posplošujejo in ne dramatizirajo.

Čeprav so ustavna načela o enakopravno­
sti jezikov naših narodov in narodnosti v 
republikah in avtonomnih pokrajinah in v 
celotni SFRJ jasna in nesporna, ni odveč, 
da se jih kdaj pa kdaj spomnimo. Seveda 
je pomembnejše, da se nenehno in vztraj­
no zavzemamo za spoštovanje in uresniče­
vanje teh načel v vsakdanjem delu in živ­
ljenju in v medsebojnem občevanju. Čutiti 
je tudi centralistične in unitaristične težnje 
(ne le glede jezika, temveč tudi širše). Tudi 
proti njim se je prav tako treba bojevati 
sistematično in odločno, hkrati pa tudi 
proti nasprotnim tendencam, ki so v 
kr\nem .sorodstvu s prvimi in ki s e medse­
bojno podpirajo. Kot je namreč škodljivo 
zapiranje v gospodarstvu, je enako škod­
ljivo tudi zapiranje v kulturi in v jeziku. 
Mislim, da konkretnih primerov, ki jih na­
vaja Jezikovno razsodišče, zlasti pa prime­
ra z Inštituta za gozdno in lesno gospodar­
stvo pri RF. ne bi smeli posploševati in iz 
njih sklepati, da »priseljenci nočejo upo­
rabljati slovenščine«. (Mimogrede rečeno, 
ni mi všeč izraz »uporabljati«. ker iz tega 
izvira, kot da je jezik nekakšen predmet!?) 
Ne vem. ali so člani Jezikovnega razsodi­
šča preverili, zakaj »tovarišica magister« 
tako ravna. Nemara so za njeno takšno 
vedenje krivi tudi drugi in ne le sama. 
morda okoliščine, v katerih dela. mogoče 
pa povod za »opozorilo« sploh ni skrb za 
čistost slovenskega jezika, temveč nekaj 
povsem drugega, kak nejezikovni razlog in 
nagib. Nenavadna je tudi opazka, »da priš­
leci tako in podobno — kot bi rekel Župan­
čič - razširjajo krog svoje, ožijo pa krog 
naše domovine«.

Mislim, da sklep, ki ga na podlagi posa­
meznih ekscesov in primerov sugerira Jezi­
kovno razsodišče, kot da »prišleci« trma­
sto in namerno nočejo »uporabljati slo­
venščine«. ne drži. in da ni pravičen do teh 
ljudi, ki si v pretežni večini prizadevajo 
obvladati slovenščino in kot enakopravni 
delavci, državljani in samoupravljala ak­
tivno sodelovati v slovenskem gospodar­
skem. družbeno-političnem in kulturnem 
življenju. Neutemeljeno in tudi nepravič­
no je. da se vsi ti ljudje mečejo v isti koš in 
se obravnavajo kot nekakšna homogena 
skupina, da se tako pogosto »preštevajo«, 
da sc o njih pripravljajo razne ankete in 
pišejo lažno strokovne in znanstvene štu­

dije. Z eno besedo, da jih nekateri obrav­
navajo kot nekakšno »nujno zlo« in tujek 
\ slovenskem družbenogospodarskem, po­
litičnem in kulturnem življenju.

V' isti koš ni mogoče metati delavcev, ki so 
prišli i Slovenijo delat, ki so se tukaj zapo­
slili. se za stalno naselili in ki si prizadeva jo 
(večinoma se jim to tudi posreči) »vživeti« 
v zanje novo okolje, in delavcev, ki so se 
tukaj znašli (in ostali). da tako rečem, po 
volji drugih, kot tudi ne tako imenovanih 
sezonskih delavcev, ki se selijo z gradbišča 
na gradbišče, ne le po Jugoslaviji, temveč 
tudi po Evropi. Bližnjem vzhodu in Afriki. 
Potrebe, interesi in možnosti prvih, drugih 
in tretjih so zelo različne, zato jih je treba 
različno obravnavati, in sicer tudi glede 
jezika.

Poleg tega so vsi tako imenovani »delavci 
iz drugih republik«, ki so se za stalno 
zaposlili in se naselili v SRS — razen v prvih 
nekaj letih po prihodu v Slovenijo — bolj 
ali manj v enakem ali skoraj enakem go- 
spodarsko-socialnem položaju, kot so njim 
»slični« delavei Slovenci, zato je tudi nji­
hove delovne in življenjske probleme tre­
ba obravnavat: in reševati celostno, ne pa 
delno in ločeno. Sam sem se prepričal, da 
med temi delavci, ne glede na narodno 
pripadnost, vladajo v gospodarskih organi­
zacijah združenega dela sloga, medseboj- 
no razumevanje in spoštovanje, in da med 
njimi ni nikakršnih konfliktov na nacional­
ni podlagi. Nekateri problemi se kažejo v 
družbenih dejavnostih, kjer jc aktivno in 
brezhibno znanje slovenščine neogiben 
pogoj za normalno delo (ne le zaradi 
ustavnega načela, ki ga je vsekakor treba 
dosledno izvajati) in kjer ni organiziranih, 
sistematičnih prizadevanj omenjenih orga­
nizacij. da bi tem ljudem pomagale naučiti 
se slovensko. Tudi velika večina teh delav­
cev bi rada obvladala slovenščino, pri tem 
pa niso deležni potrebne pomoči. Potem­
takem imajo največjo odgovornost za lju­
di. ki delajo tam. k jer je znanje slovenšči­
ne obvezno in nujno, oni pa je ne znajo, 
tisti, ki so jih zaposlili, ne pa samo ti 
delavci. Kajti tisti, ki te ljudi zaposlujejo, 
bi morali poskrbeti, da bi zaposlovali samo 
takšne (benlisi da so Slovenci ali pripadniki 
kakega drugega naroda ali narodnosti), ki 
izpolnjujejo vse pogoje za uspešno oprav­
ljanje kakega dela. upoštevaje tudi znanje 
slovenščine, včasih pa tudi drugih jezikov.

Vsak razumen se bo nedvomno strinjal z 
ugotovitvijo Jezikovnega razsodišča, da so 
enakopravnost jezikov vseh naših narodov 
in narodni isti ter večjezičnost v naši fede­
rativni samoupravni, socialistični Jugosla­
viji naša prednost, da to bogati našo skup­
nost in da ne smemo dopustiti, da bi en 
jezik izpodrival drugega. Težko pa se je 
strinjati s sklepom, ki ga med vrsticami 
sugerira Jezikovno razsodišče, da srbsko- 
hrvatski jezik a priori tlači in izpodriva 
slovenski jezik, da srbskohrvatski jezik sa­
mo negativno vpliva na razvoj slovenske­
ga. itd. V tem pogledu je čutiti nekatere 
negativnosti in proti njim se je treba boje­
vati. vendar pa smo priče tudi medseboj­
nemu pozitivnemu vplivu, na primer pozi­
tivnemu vplivu slovenščine (in ne le nje) 
na razvoj srbskohrvatskega jezika. Sloven­
ski družbeno-politični delavci, strokovnja­
ki. znanstveniki, umetniki in poslovni lju­
dje s svojo aktivnostjo v zveznih organih in 
s pričo razvejenega sodelovanja z organiza­
cijami in skupnostmi v drugih republikah 
in pokrajinah veliko prispevajo k bogatitvi 
srbskohrvatskega jezika. Kot nasledek te 
dejavnosti in sodelovanja so se v srbskohr­
vatski jezik. zlasti pa v jezik, ki ga govorijo 
družbeno-politični in poslovodni delavci. 
»vtihotapile« številne slovenske besede, ki 
nikogar ne motijo, niti jih nihče ne prega­
nja. pa tudi zakaj bi jih. ko pa so po naravi 
razvoja postale sestavni del tega jezika. 
Torej, treba sg je bojevati proti škodljive­
mu in nepotrebnemu prevzemanju besed 
iz drugih jezikov, vendar se je pri tem 
treba varovati skrajnosti in ozkosti.

Nesprejemljiva je težnja, da se »uporaba 
slovenščine« omeji samo na SR Slovenijo, 
ko pa se slovenščina že po naravi družbe­
nega razvoja samega čedalje bolj »uporab­
lja« tudi zunaj SR Slovenije, in to ne le v 
zveznih organih. V nekaterih občinah v 
Srbiji (ki vzdržujejo prijateljske stike s 
slovenskimi občinami), prav tako pa tudi v 
nekaterih občinah v BiH. so na svojo po­
budo vpeljali i osnovne šole pouk sloven­
ščine samo zato. da bi se laže sporazume­
vali s svojimi slovenskimi sobesedniki. Po­
leg tega lahko vsak Slovenec (pa tudi Ne­
slovenec. če zna slovensko) povsem svobo­
dno govori slovensko po vsej Jugoslaviji, 
ne pa samo na tleh SR Slovenije. To jc 
močno odvisno tudi od Slovencev samih in 
ne le samo od drugih. Hkrati pa to zahte­
va. da se tudi Slovenci otresejo nekaterih 
predsodkov in da docela svobodno »upo­
rabljajo« svoj materin jezik na celotnem 
ozemlju SFRJ. ne pa samo na svojem na- 

, cionaincm ozemlju. Treba se je zgledovati 
gio Vojvodini, kjer v številnih narodno me­
šanih okoljih vsakdo govori v svojem jezi­
ku (v srbskohrvatskem. madžarskem, slo­
vaškem. romunskem, rusinskem itn.), vsi 
pa se med seboj dobro in povsem lepo 
razumejo, nihče se ne čuti niti zapostavlje­
nega niti vzvišenega.

Po mo jem je nesprejemljivo, da Jezikovno 
razsodišče imenu je Slovence v drugih delih 
SFR.I (zunaj Slovenije) »izseljence« in 
trdi. da so v podobnem položaju kakor 
Slovenci v drugih državah. Menim, da so ti 
Slovenci v vseh pogledih, upoštevaje tudi 
gojitev svoje materinščine, v precej dru­
gačnem. ugodnejšem položaju kot Sloven­
ci izseljenci v drugih državah, in da imajo 
na primer zagrebški Slovenci vse možnosti, 
da gojijo svojo narodno kulturo, da so v 
nenehnih stikih s svojo narodno matico, da 
spremlja jo televizijski program tudi v slo­

venščini in ne le v srbskohrvatskem jeziku, 
da jim znanje dveh jezikov (hrvatskosrb- 
skegain slovenskega) pomaga pri delu, itn.

In ko smo že pri televiziji, se strinjam s 
tem. da mora nacionalna televizija — v 
konkretnem primeru slovenska — kar naj­
bolj gojiti materin jezik (čeprav osebno 
mislim, da so za pravilni razvoj materinšči­
ne odločilne vzgojno-izobraževalne usta­
nove. družina in spodbujanje ljudi, da čim 
več berejo in pišejo in med seboj neposre­
dno občujejo. Mnenja sem. da je odvečna 
zaskrbljenost Mance Košir zaradi razmiš­
ljanja na RTV Ljubljana in da delavci 
RTV Ljubljana in člani skupščine RTV' 
niso nič manj zavzeti za pravilen razvoj in 
čistost slovenskega jezika, kot sta ona in 
Jezikovno razsodišče. Ni se treba bati. da 
bodo storili kaj. kar ne bi bilo v prid 
napredku slovenskega jezika. Mimogrede 
moram omeniti, da daje svoj delež k delu 
in razvoju RTV Ljubljana (beseda »vzdr­
žuje« se mi zdi neokusna) tudi vsak Neslo­
venec. ki živi in dela v SR Sloveniji, ne pa 
zgolj »sleherni Slovenec«. Skrajni čas je, 
da se jezikovno razsodišče in nekateri dru­
gi privadijo dejstvu, da v SR Sloveniji 
poleg Slovencev, ki so tu v veliki večini in 
katerih matična nacionalna država je to. 
živijo tudi pripadniki italijanske in mad­
žarske narodnosti ter pripadniki drugih ju­
goslovanskih narodov in narodnosti.

Jezikovno razsodišče pretirava, ko tako 
vztrajno in pogosto govori o »priseljen­
cih«. »prišlecih«. Neprijetno zvenijo tudi 
tele besedne zveze: »pri nas«, »vključeni 
so v naše delovne organizacije ...«•. »slo­
venščino govorijo kot tuji jezik, tako kot 
naši slovenski izseljenci srbohrvašči­
no...«. ».. .da se prišlec nauči jezika go­
stitelja. večine, da tisti, ki živi pri nas, 
sploh ne želi vzpostaviti naravnega govor­
nega stika z nami«, itd. Jezikovno razsodi­
šče jim torej — ne glede na to. kaj in kako 
delajo in koliko časa so v Sloveniji - ne 
priznava, da so državljani SRS. temveč 
»večnigosti«, manjšina, ki ogroža večino!?

Povsem normalno in naravno je. da se od 
vsakogar, ki dela na ozemlju SRS. zahteva, 
da zna slovensko, kjer je to neogibno in 
obvezno, nihče pa (niti Jezikovno razsodi­
šče) ne more ljudem predpisovati, v kate­
rem jeziku bodo govorili v osebnem, pri­
vatnem življenju. Prav tako ni mogoče za­
htevati od Slovencev, da v osebnem življe­
nju »uporabljajo« samo »slovenščino«, 
ker je stvar njihove osebne svobode itd., 
kateri jezik bodo uporabljali v privatnem 
življenju. Da je »slovenščina sredstvo 
splošnega uradnega sporazumevanja v 
Sloveniji«, jc nesporno in o tem ni mogoče 
niti razpravljati. Toda zunaj tega okvira je 
treba spoštovati demokratična načela pro­
ste človekove izbire tudi glede jezika. Teh 
dveh stvari ne bi smeli mešati in zamenja­
vati. Kajti obstajajo tudi dobri in vdani 
Slovenci, pa čeprav ne znajo slovensko, 
oziroma takšni, ki »uporabljajo« kak drug 
jezik.

Jezikovno razsodišče uvršča vse državljane 
SRS. ki so prišli iz drugih republik in po­
krajin. med »priseljence z juga«, čeprav so 
nekateri prišli tudi z vzhoda in severovzho­
da. Poleg tega zamenjuje njihovo narodno 
in zemljepisno-pokrajinsko pripadnost. 
Tako na primer pravi »kot Hrvat ali Srb ali 
Bosanec in Hercegovec. Črnogorec. Alba­
nec ali Makedonec«. Ob Hrvata in Srba je 
v tej zvezi mogoče uvrstiti samo Muslima­
na. nikakor pa ne Bosanca ali Hercegovca, 
ker takšnih narodov pri nas ni; to bi bilo 
isto. kot če hi rekli »Slovenec in Štajerec«. 
Jezikovno razsodišče bi to moralo vedeti, 
kot tudi to. da se »srbohrvaščina« pravilno 
piše: srbskohrvatski ali hr\'atskosrbski (ali 
narobe). Torej, brez pomišljaja in enako­
pravno obe imeni (vsaj na začetku bese­
dila).

In še nekaj. Sekcija »Slovenščina v javno­
sti« pri RK SZDL Slovenije, ki je bila 
ustanovljena na pobudo in ob velikem 
osebnem prizadevanju pokojnega Bena 
Zupančiča, uveljavljenega slovenskega (s 
tem pa tudi jugoslovanskega) pisatelja, 
kulturnega' in družbeno-političnega delav­
ca. je zamišljena kot trajna in najširša 
oblika demokratične obravnave vseh vpra­
šanj. ki so bistvena za čistost in bogatitev 
slovenščine. Kaže pa. da se je medtem 
težišče njene dejavnosti premaknilo s pri­
zadevanj za razvoj, bogatitev in čistost slo­
venskega jezika na boj proti negativnim 
vplivom drugih jezikov in sodobne tehni- 
zacije (kar je prav tako nujno, vendar ne 
bi smeli vsega omejiti samo na to) in da se 
je dejavnost zožila na občasna strokovno 
jezikovna posredovanja Jezikovnega raz­
sodišča.

Sicer pa menim, da »prišleci« oziroma 
»priseljenci« navzlic redkim posamezni­
kom. »ki živijo pri nas; sploh pa ne žele 
vzpostaviti naravnega govornega stika z 
nami«, niti ne razumejo (ali nočejo uvide­
ti). da »v Jugoslaviji ni jugoslovanskega 
jezika«, temveč da obstajajo jeziki naro­
dov in narodnosti, ki so med seboj enako­
pravni na celotnem ozemlju SFRJ, ne 
ogrožajo slovenskega jezika, in da sta raz­
voj in čistost »slovenščine« v prvi vrsti 
odvisna od razmerja samih Slovencev do 
svoje materinščine, prav tako pa tudi do 
jezikov drugih jugoslovanskih narodov in 
narodnosti. Zaradi problemov, ki jih pri­
našata življenje in dinamični razvoj in ki 
jih je treba strpno ter razumno reševati, ne 
pa politizirati in dramatizirati, ne bi smeli 
pozabljati in podcenjevati velikanskih 
uspehov, ki jih je tudi slovenski narod 
dosegel pri razvoju in uveljavljanju svoje­
ga jezika predvsem po zaslugi boja svojega 
delavskega razreda in drugih naprednih sil 
pod vodstvom komunistov za narodno in 
socialno osvoboditev in po zaslugi nene­
hne skrbi Zveze komunistov Slovenije za 
vsestranski razvoj in popolno enakoprav­
nost slovenskega jezika v SRS. SFRJ in 
širše.

Toliko kot skromni prispevek k razpravi o 
sproženih vprašanjih. Pa brez zamere.

Jovan Pjevič,
Ljubljana

Delo, 5. decembra

Nič več samo dva jezika
Pismo Marjane Kordaš (Delo, 5. decem­
bra 1981) nas seznanja z novostjo, ki jo 
prinaša zakon o osnovni šoli - po novem 
naj bi učenci na vseh osnovnih šolah imeli 
možnost, da začnejo s fakultativnim 
(neobveznim) poukom tujih jezikov v pe­
tem oziroma že v tretjem razredu osnovne 
šole.

Strinjam se z mnenjem Marjane Kordaš, 
naj se obudi poučevanje nemščine, franco­
ščine. italijanščine, ruščine, jezikov, ki se 
vse bolj izgubljajo iz predmetnikov na ra­
čun angleščine. Sedanje nezadovoljivo sta­
nje pa bomo resnično spremenili le, če bo 
učenje teh jezikov obvezno. Ti »ostali jezi­
ki« so izpadli tudi iz mnogih programov 
usmerjenega izobraževanja, kajti drugi tu­
ji jezik je obvezen le v redkih usmeritvah. 
Tudi na tej stopnji izobraževanja naj bi 
postal nadomestilo fakultativni jezik. Res 
je, da bomo s fakultativnim poukom jezi­
kov v osnovnih in srednjih šolah dosegli 
širšo zastopanost tujih jezikov v okviru 
izobraževanja, vprašanje pa je, ali bomo 
dosegli tudi želene rezultate. Ali je fakul­
tativen pouk lahko enakovreden obvez­
nemu?

Učenje tujega jezika je dolgotrajen pro­
ces, zaradi tega je pametno začeti jezikov­
ni pouk čim bolj zgodaj. Učinkovit pa bo 
ta pouk le, če bo obvezen. Večina dijakov 
namreč ni ustrezno motivirana in nima 
samodiscipline, da bi vztrajali pri neobvez­
nem pouku. Dosedanje izkušnje v osnov­
nih šolah potrjujejo domnevo, da lahko pri 
fakultativnem pouku pričakujemo velik 
osip. Programi usmerjenega izobraževanja 
pa so že tako prepolni, da se bo malo 
učencev odločilo za neobvezni drugi jezik, 
še manj pa jih bo vztrajalo štiri leta. koli­
kor je potrebno, da učeči se obvlada osno­
ve kakega jezika (pri dveh urah pouka na 
teden).

V prihodnosti bi si morali prizadevati, da 
bi v okviru redne šole začenjali pouk ob­
veznega tujega jezika bolj zgodaj; v tret­
jem ali četrtem razredu. Na vsaki šoli bi 
morala biti možnost izbire med vsaj dvema 
jezikoma. Z drugim tujim jezikom pa bi v 
petem razredu začeli tisti učenci, ki bi se za 
drugi jezik odločili oziroma bi kazali 
ustrezne sposobnosti. Vendar bi zanje tudi 
drugi jezik postal obvezen predmet za štiri 
leta. Za zgled bi nam lahko služili Skandi­
navci, Nizozemci. Belgijci, ki so majhni 
narodi, kot mi, a se bolj zavedajo, kako 
pomembno je znati tuje jezike.

Tov. Kordaš v svojemu pismu tudi ome­
nja, da Pionirski dom, delavske univerze in 
intenzivni tečaji tujih jezikov zapolnjujejo 
vrzeli jezikovnega pouka v rednih šolah. 
Vendar pouk v Pionirskem domu obisku­
jejo le tako imenovani privilegirani otroci, 
privilegirani predvsem v tem smislu, da se 
le nekateri starši zavedajo potreb po zna­
nju jezikov in primerno vplivajo na svoje 
otroke. Jezikovni tečaji za odrasle so raz­
širjena in pogosto uspešna oblika učenja, 
pri odraslih tudi ni več vprašanje motivaci­
je, vendar so ti tečaji poleg delovnih, druž­
benih in družinskih obveznosti velika
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punk? objavili moj članek, ki je izšel v 
Politiki pod naslovom Kljukasti križi in 
»senzacionalizem«, kar daje misliti, kot da 
sem napisal pismo Delu. Ob mojem tekstu 
je objavljeno tudi pojasnilo uredništva 
Dela. Zato vas prosim, da v skladu z zako­
nom o javnem obveščanju, in kot je pri nas 
lepa navada, v prvi naslednji Sobotni pri­
logi objavite prav tam tudi moje pojasnilo.

Mislim, da se, hote ali ne, nismo najbolje 
razumeli. Jaz namreč nisem pisal o članku 
Kaj vse se je sprožilo ob glasbi, imenovani 
punk?, ampak o kratkem komentarju, ki 
je povsem jasno in grafično očitno ločen 
od navedenega članka, kot mnenj avtorjev 
tega članka Marijana Zlobca in Jožeta 
Volfanda. Njun komentar, dobršen del 
sem ga tudi citiral, mi jc vsilil nekatera 
vprašanja, ki sem jih v članku tudi posta­
vil, in mislim, da mi jih ni treba zdaj po­
navljati. Gre za načelna, principialna vpra­
šanja, ki so povezana s komentiranjem 
takšnih dogodkov, kakršen je bil nedavni 
eksces skupinice mladoletnikov. Povsem 
sem prepričan, da sem ravnal pravilno in 
da sem izpolnil moralno obvezo novinarja, 
da na takšne komentarje (kot je komentar 
navedenih kolegov) reagira.

Menim, da ne povečevanje ne zmanjševa­
nje števila izgrednikov in pomena takšnih 
izgredov, kakršni so, na primer, fašistoidni 
napadi posameznikov, ne vodi nikamor. 
Točneje, vodi samo k zamegljevanju celot­
nega dogodka in k zapostavljanju osnov­
nega dejstva, da je do fašistoidnih napadov 
skupine mladoletnikov vendarle prišlo. Ne 
glede na to, koliko jih je pri tem sodelova­
lo, trije, osemnajst ali sto osemdeset, dolž­
nost novinarja in vsakega člana naše druž­
be je reagirati in obsoditi takšno ravnanje. 
Takšne ugotovitve in obsodbe v komentar­
ju Marijana Zlobca in Jožeta Volfanda 
nisem prebral, pač pa sem prebral obtožbe 
na račun novinarjev, ki so (priznati je tre­
ba, da ponekod tudi razmeroma tenden­
ciozno in netaktično) pisali o fašistoidnih 
napadih posameznih mladih ljudi, povezu­
joč ta dogodek z glasbo, celotno mladino 
itd. Mislim pa, da to ni presenetljivo. Za 
bolj presenetljivo imamo lahko to, da ne­
kateri novinarji zmanjšujejo pomen faši­
stoidnih izgredov in skušajo zožiti vse na 
naivno otroško igro. Jaz sam niti v otroški 
igri ne bi toleriral takšnih ekscesov. Na­
sprotno, prizadeval bi si otrokom predočiti 
vse posledice, do katerih takšna igra lahko 
pripelje, četudi bi bil pri tem v nevarnosti, 
da sem o nekaterih stvareh nekoliko preti­
raval in otroško igro razumel resneje, kot 
si zasluži.

Uredništvo Dela k moji želji, da bi novi­
narji ob takšnih ekscesih imeli enaka stali­
šča, dodaja, da bi ta stališča morala teme­
ljiti na točnosti, poštenju in resnici. Mi­
slim, da sem s člankom v Politiki prispeval 
k točnosti, poštenju in resnici. Točno in 
verno sem prepisal, kaj piše v kratkem 
komentarju v Delu, in pošteno izrekel 
vprašanja, ki me ob takem komentiranju 
mučijo. Žal je videti, da smo si od odgovo­
rov na ta vprašanja precej daleč. Morda pa 
novinarji nismo najbolj poklicani odgovar­
jati na takšna vprašanja.

Slobodan Žikič,
Politika

★
In če ob koncu pogledamo še na področje 
visokošolskega izobraževanja, ugotovimo, 
da se jezikom pri nas godi slabše kot v 
drugih republikah. Na Hrvaškem npr. je 
po zakonu o visokem šolstvu jezik že nekaj 
let obvezen predmet na vseh fakultetah. 
Slovenci pa zapiramo oči pred tem. kako 
pomembno je za vsakega strokovnjaka, da 
je sposoben spremljati in uporabljati tujo 
strokovno literaturo. Neznanje oziroma 
slabo znanje jezikov nam zapira pogled v 
svet in otežuje uveljavljanje na mednarod­
nem prizorišču.

Marija Vesnaver,
Ljubljana

Delo, 26. decembra in 9. januarja

Kaj vse se je sprožilo ob 
glasbi, imenovani punk?
V Sobotni prilogi Dela z dne 9. januarja 
ste v poštnem predalu 29 pod naslovom 
Kaj vse se je sprožilo ob glasbi, imenovani

Morda bo za tovariša Slobodana Žikiča 
koristno, če še enkrat ponovimo bistvo 
pisanja v članku Kaj vse se je sprožilo ob 
glasbi, imenovani punk?. Hkrati pa si zdaj 
še toliko bolj želimo, da bi dopisnik Politi­
ke v Sloveniji skrbneje bral naše tekste in 
v njih znal odtehtati pravo poanto, saj je 
tudi to med drugim moralna obveznost 
novinarja dopisnika. Razen seveda, če je v 
omenjenem članku zavestno odbral tisto, 
kar se mu je zdelo najbolj atraktivno in 
pripravno za etikete, kakor jih je kar pov­
prek nalepil — ne le piscema, marveč kar 
vsem Slovencem.

Še nadalje namreč vztrajamo pri tem, da 
mora biti obveščanje konkretno, poroče­
valci pa pošteni. Moč sredstev javnega ob­
veščanja je prevelika, da bi smeli zniževati 
moralnopolitične kriterije tistih, ki v njih 
delajo, ali jih dvigovati nad družbo. Ko gre 
za poštenost, vas moramo, kolega Žikič, 
opozoriti na vašo trditev — in te ne morete 
argumentirati - »da so novinarji, ki zmanj­
šujejo pomen fašistoidnih izgredov in sku­

šajo zožiti vse na naivno otroško igro«. 
Komu podtikate to? Članek, objavljen v 
sobotni prilogi - skupaj s pripisanim ko­
mentarjem. ki je del te celote — je bil v 
svojih trditvah dovolj jasen Razpletel je 
zmešnjavo, ki je nastala za.adi samovolj­
nega povezovanja mladine, punka, naci­
stičnega izgreda in še drugih elementov, 
vse to pa z namenom, da se izloči tisto, kar 
je res nacistični eksces, od tistega, kar 
predstavlja del današnje stvarnosti mladi­
ne in njenih interesov — to pa med drugim 
tudi zato, da mladina ne bo na obrobje 
družbenega dogajanja potisnjeni del naše 
družbe.

In ker smo že pri poštenosti in pri oprede­
ljevanju dejstev: še vedno nimamo verifi­
ciranih (v preiskavi in pred sodnikom) dej­
stev, kaj se je v resnici zgodilo. Hvalevre­
dna je prizadetost tovariša Žikiča, ki je 
ogorčen. Vendar pa bi moral vedeti, da bi, 
če bi počakal na zaključke preiskave, svojo 
ogorčenost lahko izniansiral. Razen seve­
da, če tovariš Žikič ne misli, da je edina 
možnost družbe, ko se loti deviantnih po­
javov, zapiranje kar vse povprek; kar pa 
ne verjamemo, ker bi se Žikič s tem preveč 
približal tistemu stališču, ki je zelo blizu 
fašističnemu Dokaj neodgovorna pa je tr­
ditev, da je prav vseeno, ali gre za tri ali pa 
180 ljudi: trije so družba, 180 pa množica, 
trije so eksces, 180 pa družbenopolitični 
problem.

Vnovič pa je treba naglasiti, kar smo že 
zapisali: da nas je ta mila polemika s tova­
rišem Žikičem odtrgala od bistva tistega, 
kar smo hoteli obravnavati v našem sobot­
nem članku. Prepričani smo namreč, da 
bomo lahko hitro opravili s tistimi, ki jim 
dišijo kljukasti križi, in vse, kar je te baže. 
Veliko teže pa bo tisto drugo, čemur smo 
hoteli posvetiti pozornost — kje je naša 
mladina, zakaj je takšna, kot je, kakšni so 
njeni vzorniki in njeni etični kriteriji in 
kako mladina postaja integralni del naše 
samoupravne socialistične družbe, ne pa 
družbena skupina, ki živi na njenem 
obrobju. Ali tega tovariš Žikič v članku 
Kaj vse se je sprožilo ob glasbi, imenovani 
punk? ni hotel ali ni znal prebrati, seveda 
ne vemo.

Uredništvo Dela

Delo, 19. decembra, 16. januarja

Zdravilo je eno: več in bolje 
delati z žogo in ob njej

Družbena aktivnost na področju telesne 
kulture kljub njenemu pomenu, pa tudi 
velikim materialnim sredstvom, ki se vla­
gajo vanjo, po vsem sodeč ni zadovoljiva. 
Zlasti je šibak vpliv na urejanje družbe­
noekonomskih odnosov znotraj te dejav­
nosti ter med njo in združenim delom. 
Rezultat tega je stanje, ki je najbolj kritič­
no v nogometu, vendar pa tudi v drugih 
zvrsteh ni dosti bolje. Na to opozarjajo 
afere in aferice. ki jih je bito zlasti letos 
časopisje prepolno. Posledica so nehumani 
odnosi v športu, razni izgredi, nezakonito 
prelivanje družbenih sredstev v privatne 
žepe, privatizacija klubov, korupcija, pro­
padanje športnih objektov, upadanje kva­
litete v posameznih športnih panogah in še 
bi bilo moč naštevati.

Vzrok za krizo je gotovo v tem, da nam je 
določila ustave in ZZD le v majhnem delu 
uspelo uveljaviti na tem področju intere­
sov delovnega človeka in občana. Zato se 
zadeve še naprej odvijajo po starem. Od­
loča se v ozkih krogih mimo interesov 
tistih, ki ustvarjajo sredstva, s katerimi 
razpolaga telesna kultura in tudi mimo 
tistih, ki se s športom aktivno ukvarjajo.

SZDL je v minulem letu sicer vodila akci­
jo, ki naj bi spremenila stanje na tem 
področju, a njena zagnanost je kmalu spla­
hnela. Očitno je, da ni pravih zamisli, kako 
naprej, če pa že so, ni pira ve zagretosti 
zanje. Zlasti v političnih in gospodarskih 
strukturah ne manjka takih, ki podpirajo 
obstoječe stanje. Znano je, da so prav 
pomembni in odgovorni politični in gospo­
darski delavci često tudi nosilci raznih 
funkcij v telesni kulturi in marsikomu med 
njimi godi, da se gre nekakšnega patrona. 
Zlasti je to lahko prisotno v primerih, ko 
posamezne delovne organizacije prevze-
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majo pokroviteljstva nad klubi, le-ti pa 
postanejo ekonomsko odvisni od njih.

Osnovni vzroki, ki po mojem mnenju 
vzdržujejo nezdravo stanje v telesni kultu­
ri. so: I. nerazviti dohodkovni odnosi med 
združenim delom in telesno kulturo na eni 
in znotraj same telesne kulture na drugi 
strani: 2. (ne)samoupravna organiziranost 
telesnokulturnih organizacij in klubov: 3. 
vsebina in položaj dejavnosti klubov: 4. 
ligaški sistemi.

Kje točno najbolj škriplje, bi težko rekel, 
ker nisem aktiven v tej sferi in svoje pogle­
de gradim zgolj na poročilih in novicah, ki 
jih lahko zasledim v dnevnem in periodič­
nem tisku. Kljub temu pa sem kot član te 
družbe zainteresiran za primeren razvoj te 
dejavnosti ter za racionalno in namensko 
trošenje sredstev, h katerim nekaj, pa če­
prav ie drobec, prispevam tudi sam. Tako 
me. denimo, spravi v bes novica, da je ta 
ali oni dobil v športu za prestop iz enega v 
drug klub 5. 10. 100 in več starih milijo­
nov. pa se pri vseh svojih zaslugah, na 
katere se običajno sklicuje (pri tem se 
navadno mirno pozablja na zasluge ljudi 
za njihov uspeh), gotovo ne more meriti, 
recimo z najboljšim traktoristom ali naj­
boljšim kovinarjem SFRJ. \ikoli še nisem 
slišal, da bi delavci za prestop iz enega v 
drug tozd prejeli eno samo paro. da bi se 
zanje sploh kdo potegoval.

Kot kaže. temeljijo zlasti organiziranost, 
vsebina in položaj dejavnosti klubov ter 
ligaški sistemi na načelih, ki z našo samou­
pravno socialistično družbeno ureditvijo 
nimajo dosti skupnega. Očitno smo pode­
dovali in prevzeli star kapitalističen način 
dela ter ga le prilagodili novim razmeram, 
nismo pa spremenili načina in vsebine de­
lovanja. Zato je v klubih prisoten podjet­
niški odnos do sredstev in tudi kadrov v 
slogu: »Kar je tvoje, je moje. kar je moje. 
te pa nič ne briga.«

Delo klubov največkrat ni zasnovano na 
množičnosti. Objekti, ki so bili zgrajeni z 
družbenimi sredstvi, se privatizirajo in na­
menjajo zgolj ozkim skupinam. S športniki 
se dela kot s sužnji, ki jih klubi posojajo ah 
prodajajo na trgu ponudbe in povpraševa­
nja.

Posebno poglavje so dohodkovni odnosi v 
njih. ki so kot kaže. bolj rezultat tega. 
kako se kdo znajde (po izjavah nogometa­
ša Iskre) kot pa »dela«. Človek se sprašu­
je. kako lahko pri NK Olimpija kljub izgu­
bam in dolgovom dvignejo OD in premije 
za nogometaše?

Kot na Zahodu je tudi pri nas uveljavljena 
praksa jemanja klubov v zakup s strani 
večjih OZD za propagiranje njihovih iz­
delkov. kar pa s športom seveda nima ni­
česar skupnega. S tem se le uveljavlja pri­
vatizacija (podjetniški interes) ne pa po- 
družbljanje teh dejavnosti.

Da vse navedeno ne bi bilo samo ponavlja­
nje že znanih dejstev in da ne bi izzvenelo 
le kc>t neko neargumentirano kritizerstvo. 
predlagam v nadaljevanju nekatere svoje 
zamisli za preseganje sedanjega stanja, s 
katerim nas očitno veliko ni zadovoljnih 
(»Kdo bo sprožil plaz?«. Dnevnik, h. 10. 
1981.. »Še vedno je besed več kot dejanj«. 
Delo. 14. IO. I9SI.).

1. Menim, da bi morali doseči, naj v vseh 
klubih organizirajo rekreativne dejavnosti 
i obliki stalnih akcij rekreativnega značaja 
na podlagi množičnosti — za vsakega de- 
lovnega človeka in občana. Klub. ki se ne 
bi ukvarjal s takšno dejavnostjo, ne bi 
mogel delovati. Športni objekti bi morali 
predvsem služiti najširšim množicam.

2. O dohodkttvnih odnosih znotraj kluba 
bi morali odločati vsi člani kluba, vsi tisti 
torej, ki stalno ali občasno sodelujejo v 
akcijah kluba. Članarina bi morala biti 
simbolična ali pa je ne bi bilo (c nasprot­
nem primeru bi lahko prišlo do izločanja 
posameznih kategorij prebivalstva).

3. Športniki bi morali biti pri prehodih iz 
kluba v klub izenačeni s pravicami in dolž­
nostmi delavca, ki menja TOZD. Odnos 
športnik — klub naj bi torej slonel v osnovi 
na podobnih razmerjih kot delavec — 
TOZD.

4. Samoupra\na organiziranost klubov naj 
bi slonela na podobnih izhodiščih kot v 
TOZD. Imeli naj bi organe, ki bi bili tudi 
po funkcijah podobni zboru delavcev, de­
lavskemu svetu, samoupravni delavki 
kontroli, disciplinski komisiji ipd. Športna 
panoga kot celota bi bila lahko organizira­
na kot neka oblika SOZD.

5. Ligaške sisteme bi morali preurediti ta- . 
ko. da bi imeli zgrajeno racionalno hierar­
hično lestvico lig (primer: zvezno._ republi­
ške in občinske lige), v katerih pa naj bi 
bili zastopniki vedno isti klubi: torej ne bi 
bilo več boja klubov za obstanek, temveč 
le hoj za vrh. V takšnem sistemu ne bi bilo 
prehajanja klubov iz ene v drugo ligo. 
temveč le organska rast športnikov od ene 
kvalitete v višjo. Ti bi se iz rekreacijske 
baze i boju za čim boljšo uvrstitev lastne­
ga kluba, postopoma vzpenjali proti kvali­
tetnemu vrhu vrhunskih športnikov. Pre­
hod iz enega ranga kvalitete v drugo bi 
omogočili le doseženi rezultati kluba in 
mesto posameznika v njem. izpolnitev ne­
ke družbeno dogovorjene norme. Te naj bi 
vsebovale tudi višino denarne nagrade za 
dosežen uspeh, oziroma pr\ine za mate­
rialno stimuliranje športnikov. Ta naj bi 
bila zasnovana na položaju kluba na pr­
venstveni lestvici ob koncu sezone (po 
zaključnem računu) ter glede na položaj 
igralca v klubu (določenem na podlagi nje­
govega osebnega prispevka k doseženim

rezultatom). Med letom bi sprejemali 
akontacijo OD glede na uspeh v pretekli 
sezoni, s tem da bi se v vsakem tromesečju 
izvedel proračun glede na trenutno stanje 
na lestvici.

6. Svoboda pri prehajanju igralcev iz kluba 
v klub naj bi imela le eno omejitev: ne bi 
bil možen prehod igralcev iz na hierarhični 
in prvenstveni lestvici nižje ležečega kluba 
v višjega, razen v primerih prehodov iz 
prvouvrščenega kluba v nižji ligi v zastop­
nika območja v višji ligi. ,\a ta način bi 
dosegli tudi to, da klubom ne bi bilo po­
trebno imeti rezervnih igralcev, ker hi na­
domeščali izpad iz svojih vrst neomejeno 
iz najvišje ležečega kluba lige nižjega ran­
ga. Slabi igralci bi v takšnem sistemu avto­
matično (čim bi njihov rezultat pade! pod 
določeno raven) izpadli, ali pa bi jih soi­
gralci (oz. klub) preko ustreznih postop­
kov izločil v nižji ligaški sistem, dobri pa bi 
imeli neovirano pot za prodor proti vrhu. 
Za svoj uspeh pa bi morali pispevati mak­
simum tudi kolektivu, ker bi le z dvigom 
kluba, v katerem se ukvarjajo s športom, 
po lestvici navzgor, tudi sami dosegli že!je­
ne osebne rezultate (osebno moralno in 
materialno zadovoljstvo). Tako bi hkrati 
gojili primeren tekmovalni duh in kolekti­
vizem. kar je tudi eden od pogojev za 
razvijanje samoupravnih socialističnih 
družbenih odnosov. Dober igralec oziroma 
tekmovalec ne bi mogel gledati zgolj nase. 
na svoj razvoj, temveč hi moral, če bi hote! 
napredovati navzgor po vrednostni lestvi­
ci. pomagati svojim klubskim tovarišem 
tudi pri njihovem razvoju. Tako hi vzgajali 
sebe in druge.
7. Materialno stimulacijo bi si morali 
športniki pridobiti šele na določeni kvali­
tetni ravni. Menim, da naj bi bilo ustrezno 
merilo za materialno stimuliranje kvalitete 
za športnike zadnje mesto kluba v zvezni 
ligi. Tu naj bi bila materialna stimulacija 
na ravni minimalnega oz. zagotovljenega 
OD v TOZD. Razmerja med povprečno 
materialno stimulacijo na športnika v- zad- 
njeuvrščenem in v prvouvrščenem klubu 
zvezne lige naj ne bi presegalo razmerja 
1:3. Tako bi bili torej športniki tudi pri­
merno materialno stimulirani za čimboljše 
rezultate — tako osebne kot kluba, v kate­
rem bi nastopali. Vsaka kvalitetna stopnja 
oziroma mesto na lestvici (kluba v ligi in 
posameznika v klubu) bi morala zato imeti 
tudi točno določeno in dogovorjeno mate­
rialno nagrado za posameznika.
Ker bi nastopala v' klubih v nižjih ligah, 
glede na uspeh njihovega predstavnika v 
višji ligi. neka kakovostna razdalja, bi lah­
ko nagrajevanje seglo iz zvezne lige. na 
podlagi dogovora o vrednotenju rezulta­
tov. tudi v nižje lige (npr. v republiki, ki bi 
imela državnega prvaka, bi lahko prejema­
li materialno stimulacijo tudi igralci v prvi 
polovici klubov iz republiške lige. v repu­
bliki z vicešampionom igralci iz prve tretji­
ne klubov republiške lige ipd.).

S. Enako ali podobno kot športniki naj bi 
glede na svojo (družbeno normirano in 
priznano) kvaliteto prihajali iz enega v 
drug razred tudi sodniki, trenerji in funk­
cionarji klubov.

Menim, da bi uveljavitev takega sistema 
razbila sedaj tako zelo prisotno kluhaštvo 
in podjetniški odnos klubov do družbenih 
sredstev ter do svojih članov. Ustvarili bi 
zdrav tekmovalni duh med posamezniki 
ter kolektiven odnos do dela in do rezulta­
tov dela. Ob tem pa bi morali vsekakor 
poostriti tudi kontrolo nad prihodki in od­
hodki vseh klubov, če ne bi bilo sploh 
najbolje, da se vsa finančna opravila klu­
bov vodijo v strokovnih službah SIS ali v 
kateri OZD. ki je ustanoviteljica TKS. 
Širša javnost naj presodi, koliko so moji 
predlogi ustrezni, da bomo čimprej s skup­
nimi močmi našli pravo pot za preseganje 
sedanjih razmer v naši telesni kulturi.

Branko \Veixler,
Logatec

Delo, 7. januarja________________________

Mimo strokovnih navodil
V časopisu Delo dne 7. januarja 1981 je 
tov. Mitja Rismal. predstojnik Inštituta za 
zdravstveno hidrotehniko VTOZD Grad­
beništvo in geodezija FAGG. objavil čla­
nek Mimo strokovnih navodil, v katerem 
obvešča javnost o poteku sanacije Blejske­
ga jezera. Članek s kritično oceno obrav­
nava neustrezno in neusklajeno izvajanje 
del v zvezi s poskusnim delovanjem »nate­
ge« glede na strokovna navodila, ki jih je 
kot odgovorni in pooblaščeni izdelal nave­
deni inštitut.
Žal članek informira zelo pomanjkljivo. 
Pojasnjuje le izvedbo po njegovi oceni 
strokovno oporečnih ukrepov in posledice 
na potek sanacije jezera, ne imenuje pa 
»samovoljnega« investitorja in izvajalca, 
na katerega je kritika usmerjena.

Slovenska javnost je namreč na splošno — 
kljub občasnim polemikam — premalo ob­
veščena o poteku in o rezultatih sanacije 
Blejskega jezera, prav tako pa tudi o izva­
jalcih. Vendar pa nepopolne informacije 
mnogokrat privedejo do dilem oz. nepra­
vilnega sklepanja, v tem primeru prav o 
odgovornosti izvajalcev, ki v članku niso 
omenjeni.
Zato želimo podati slovenski javnosti in še 
posebej prebivalcem občine Radovljica in 
Bleda ter vsem tistim posameznikom, ki so 
s tem problemom še posebno povezani, 
kratko pojasnilo o poteku izvedbenih del v 
zvezi z delovanjem natege, kar naj dopolni 
prvotno objavljeno informacijo:

Zveza vodnih skupnosti Slovenije je kot 
investitor sanacije Blejskega jezera leta

1980 zaupala položitev prvega kraka in 
leta 1981 tudi drugega in tretjega kraka 
»natege« (po jezerskem dnu in do zača­
snega izliva pri spodnjih hišah na Mii nem) 
zidarskemu mojstru Francu Pelku iz Ble­
da. Vsa prevzeta dela je tov. Pelko v so­
glasju s projektantom s svojimi sodelavci 
izvrši! brezhibno. Prvi krak »natege« je 
pričel delovati že leta 1980, jeseni 1981 
pa se je z dograditvijo drugega in tretjega 
kraka »natege« delovanje in učinek le-te 
podvojil.

Zaradi smradu, ki ga je »natega« povzro­
čala pri črpanju mrtve vode z dna jezera, 
se je jeseni 1981 Zveza vodnih skupnosti 
iKiločila. da položi p>odaljšek cevovoda 
izven jezera od merilne naprave postaje na 
Mlinem do Save Bohinjke. Dela je oddala 
vodnogospodarskemu podjetju iz Kranja, 
odnosno njeni operativni organizaciji. 
Nadzor nad izvajanjem teh del je poveri­
la svojemu sodelavcu (tov. Gorišek Du­
šanu, ml.).

V omenjenem članku opisana »samovo­
lja« pa ni samo povzročila nepotrebno in 
škodljivo prekinitev od pričetka delovanja 
»natege« vidno blagodejnega učinka čišče­
nja ter s tem zdravljenje jezerskih voda.

Okoli novega leta se je gladina jezera 
dvignila za cca 30 cm od naravnega vodo­
staja. Ob tej priliki so bile naprave, kjer je 
tudi nameščena črpalka za odvod plina in 
drugi električni aparati, ki so potrebni za 
normalno delovanje črpalke, potopljene 
za cca 10 cm. Narasla voda pa je verjetno 
naredila tudi škodo na pomolih v Zaki in 
morda še kje (obala jezera?).

S temi napravami in kontrolo delovanja 
»natege« pa izvajalec de!položitve »nate­
ge« od 20. novembra 1981 več ne oprav­
lja!

Društvo za varstvo okolja Radovljica je po 
ugotovitvi tega stanja takoj sklicalo izredni 
sestanek upravnega odbora društva in 
prevzelo pobudo, da se poišče način, kako 
bi se v bodoče vsa vprašanja sanacije Blej­
skega jezera in tudi drugi pereči ekološki 
in prostorski problemi na območju občine 
Radovljica reševali pravilno in odgovorno. 
O svojih predlogih je predvsem obvestilo 
IS SO Radovljica.

Zadnji dogodki so skupaj z dosedanjimi 
porabljenimi znatnimi (družbenimi) sred­
stvi. ki so bila vložena v nepravilne in celo 
škodljive »rešitve« (dovod Radovne v je­
zero. kanalizacijski »spomeniki« v Zaki in 
drugod...), izbili sodu dno.

Društvo ugotavlja, da prihaja do navede­
nih anomalij, predvsem zaradi neurejenih 
samoupravnih odnosov in pomanjkljivega 
informiranja javnosti ter pristojnih samou­
pravnih struktur.

Borut Rus,-
predsednik društva za varstvo okolja 
občine Radovljica

★

Pred dnevi smo lahko v Delu brali poročilo 
o zapletih okoli sanacije Blejskega jezera 
ki je povzročilo na Bledu precej zanimanja 
in razprave. Projektant natege inž. Rismal 
je odkril nekaj »skrivnosti«, o katerih se 
na Bledu že nekaj časa šušlja, nihče pa vse 
do sedaj o tem ni hote! spregovoriti.

Omenimo le nekaj teh zapletov. Ob koncu 
leta se je gladina jezera močno dvignila, 
ker so zaprli odtok po Jezernici na Mli­
nem. Pod vodo je bil velik del obale, šte­
vilne naprave na sami nategi, kopališčih in 
obali. Zahvaliti se je bilo le izredno južne­
mu vremenu, da jezero ni zamrznilo, kar bi 
lahko povzročilo več milijonsko škodo. 
Škoda pa je bila. kot nam pove sedaj inž. 
Rismal. tudi na samem jezeru, saj sta bili 
obe odtočni cevi natege zaprti, tako da 
okužena voda ni mogla odtekati, kot je 
načrtovano.

Dalje, ko so se pred dnevi zbrali vsi odgo­
vorni za Blejsko jezero na Mlinem. nihče 
ni vedel povedati, ali je dotok iz Radovne 
odprt, ali torej voda teče v jezero ali ne. 
To je zbudilo nemalo začudenja, saj nekdo 
vendar le o tem odloča. Kdo?Zelo zanimi­
va je trditev inž. Rismala. da sanacija ne 
zahteva tako drage nove kanalizacije, kot 
se je o tem dosedaj ponovno zatrjevalo in 
še posebej ne tam, kjer je že stara kanali­
zacija. Dr. Hribar je na javni obravnavi o 
sanaciji jezera pred leti na Bledu zatrjeval, 
da je nova kanalizacija nujna, saj na pre­
delu Hotel Toplice-Mlino vendar teče ne­
snaga iz kanalizacije v jezero. Sedaj trdi 
projektant Rismal drugače. To pa je glede 
na stroške bistveno drugače. Kanalizacijo 
sicer Bled mora dobiti kot vsako drugo 
mesto, posebno še kot letoviški kraj, le da 
je treba poskusiti vse. da se obstoječa ob 
obali popravi.

Mnogim na Bledu pa je v' tej zvezi nera­
zumljivo. da že toliko časa zaman razprav­
ljajo o kanalizaciji v Mali in Veliki Zaki. 
Tu je bilo že dosti napravljenega in tudi 
vloženo veliko denarja. Vse do danes pa še 
ni dogovorjeno, kakšna rešitev naj bi bila 
najbolj funkcionalna pa tudi najcenejša. 
Kdo bo končno odločil tudi o tem in kdaj?

Krajani Bleda vsem tem zapletom okoli 
sanaci je kaj skrbno slede in zato je njihova 
kritika večkrat tudi upravičena in razum­
ljiva. Tudi na KS Bled so kaj malo infor­
mirani o vsem tem. predvsem pa ponavadi 
ne vedo. pravzaprav kdo gospodari z uso­
do Blejskega jezera.

Božo Benedik,
Bled

★

V pismu bralcev v Delu z dne 19. januarja 
I. Pirkovič v graji delovanja Komisije za 
obravnavanje problematike Blejskega je­
zera pri Zvezi vodnih skupnosti Slovenije 
pravi tudi tole: »Edini strokovno kvalifici­
ran limnolog,« kot morsko usmerjeni razi­
skovalec nisem limnolog (limnologija je 
veda o sladkih vodah), pač pa sem pri 
problematiki Blejskega jezera lahko sode­

loval zato. ker se specifično ukvarjam s 
tako imenovanimi procesi evtrofizacije, ti 
pa funkcionalno potekajo enako v vsakrš­
nih vodnih sistemih, »ki je s svojimi kriti­
kami že dalj časa zbujal pozornost javno­
sti. je laike iz protesta zapustil. Zapisnik 
seje 7. julija omenja ta odhod seveda zelo 
obzirno.« Ker ima avtor s tem najbrž v 
mislih mene. mislim, da sem ob tem dolžan 
nekatera pojasnila. Avtor me namreč, če­
tudi inkognito in seveda brez moje vedno­
sti. uvršča v svoj splet dokazov o laičnosti 
komisije in posledično nepravilnega 
usmerjanja sanacije jezera, pri čemer so 
njegove obtožbe zelo hude. kot npr. »Ker 
člani strokovne komisije niso bili kos nalo­
gi ..., so se očitno odločili, da se bodo s 
silo polastili same sanacije, ki pa je kot 
laiki niso razumeli.« Kot sc spominjam, 
noben član te komisije in tudi ne biološke 
podkomisije ni laik (tj. po definiciji iz slo­
varja nestrokovnjak) v znanstvenih, teh­
ničnih ali organizacijskih dejavnostih, ki 
tako ali drugače lahko prispevajo k razre­
ševanju težav Blejskega jezera. Zato je 
avtorjevo pisanje žaljivo in škodljivo za 
prizadete osebe, njihove delovne organi­
zacije in tudi za usodo Blejskega jezera. 
Nikakor pa ni žaljivo, če enkrat vendarle 
na glas povemo, da je I. Pirkovič na žalost 
prav na področju znanosti o vodah, o če­
mer tako rad piše. nesporno laik.

Delo obeh komisij je bilo vedno strokovno 
in poglobljeno, izdelane smernice in sklepi 
pa bi lahko smotrno vodili sanacijo jezera, 
če bi se v izvedbah tudi po njih ravnali in 
če ne bi izvršilni organi Zveze vodnih 
skupnosti in ozek krog hidrotehnikov 
izven komisij ali pa s prejudiciranim priti­
skom nanje tako vehementno izpeljevali 
lastnih domislic, kot je npr. tudi »čudež­
na« natega. Hkrati ko je zveza vodnih 
skupnosti dtlklonila moj predlog triletne 
študije »Idejna rešitev asanacije Blejskega 
jezera«, v kateri bi ob pomoči Mednaro­
dnega inštituta za sistemske analize (La- 
xenberg. Avstrija) z ekomatematičnimi 
modeli ovrednotili učinkovitost vseh mož­
nih alternativ sanacije ob stroških 50 starih 
milijonov na leto, so financirali poskus z 
natego v vrednosti ene milijarde ali več.

Zelo me je prizadela tudi usoda limnolo- 
ške postaje na Bledu, kjer bi moralo biti 
težišče poznavanja dogajanj v jezeru, po­
stopoma pa bi prerasla lahko v laboratorij 
za druga naravna in akumulacijska jezera 
v Sloveniji, kar bi že sedaj zelo potrebova­
li. S temi cilji in da bi postala široko odprta 
ustanova, je bila postaja odvzeta kemij­
skemu inštitutu Boris Kidrič in poverjena 
strokovni službi Zveze vodnih skupnosti. 
Sam si ne morem odpustiti krivde, da sem 
botroval, četudi z najboljšim namenom, 
tej odločitvi, ki je pahnila postajo za več 
let v takšno žalostno stanje, kakršno je 
sedaj in kakršno bo menda še trajalo, so­
deč po tern. kako se menda pet ustanov 
trga za to. ne ravno deviško nevesto.

Takšni uvodni pomisleki so me vodili pri 
odstopu, ki sem ga utemeljil dobesedno 
takole:

»Kot vam je morda znano, sem že od­
stopil kot član podkomisije za biologijo, 
posledično pa odstopam tudi kot član ko­
misije. Da mojega odstopa ne bi jemali kot 
odraz pristranskosti ali .užaljene veličine' 
mi dovolite naslednjo utemeljitev.

Četudi dopuščam določeno sanacijsko 
vrednost takšnih ukrepov, kot je uvajanje 
Radovne in odvajanje hipolimnijskih vo­
da. vsekakor gre pri tem tudi za zanimive 
eksperimente, menim da ta dejavnost, ta­
ko akcijsko kot materialno, v tej fazi sana­
ciji ni v prid. ker zmanjšuje intenzivnost 
reševanja osnovnega cilja. tj. razbremeni­
tev jezera priliva hranilnih snovi iz komu­
nalnih odplak, pritokov in izplakovanja 
cestišč ter sploh kopenskega zaledja. Po 
mojem trdnem prepičanju bi morali vsa 
možna sredstva in vse sile usmeriti v tem 
obdobju k temu cilju. Sočasno bi morali z 
raziskavami poskrbeti za manjkajoče lim- 
nološke podatke, za kontinuirano podobo 
ekološkega procesa evtrofizacije in za bi­
lanco krogotoka udeleženih snovi in . ner- 
gije. To bi nam omogočilo meritveno potr­
jeno ekomatematično simulacijo procesa 
evtrofizacije in učinka vseh alternativnih 
kombinacij možnih sanacijskih in restavra­
cijskih ukrepov. Sodobne sistemske anali­
ze akvatičnih ekosistemov omogočajo tak 
racionalni pristop in nobene nuje ni bilo. 
da bi pri izbiri in izvedbi ukrepov .streljali 
na slepo'.

Strokovno se kot akvatični ekolog s 
takšnimi metodami ne morem načelno 
strinjati, kot občan in napol domačin pa 
nikakor ne morem odobravati dosedanje­
ga načina trošenja finančnih sredstev, ki so 
za varstvo voda že tako pičla.

Vse to sem zagovarjal tako pri delu komi­
sije in podkomisije kakor tudi podrobno 
utemeljeno v svojem predlogu naloge 
»Idejna rešitev asanacije Blejskega jeze­
ra«. vendar očitno brez nauka in z grenkim 
občutkom, da sem na sejah pomenil le 
osamljeno in neprijetno opozicijo.

proizvodnje hladilnikov in krajši podpis 
pod njo, v katerem med drugim tudi nava­
ja. da bomo v TGO Gorenje v Titovem 
Velenju čez nekaj mesecev ustavili proiz­
vodnjo hladilnikov.

Čeprav ne poznamo avtorja tega zapisa 
niti vira informacije, vas moramo obvesti­
ti, da je vest netočna in prehiteva razvoj 
dogodkov, kar je imelo negativne posledi­
ce med našimi delavci, posebej v TOZD 
Hladilniki, ki je v tej zadevi neposredno 
prizadeta. S tem v zvezi vam sporočamo:

Pogovori o postavitvi tovarne hladilnikov 
v Bihaču (z zmogljivostjo, kot ste jo ome­
nili v zapisu) resnično potekajo in so v 
zaključni fazi.

Prcdinvesticijsko informacijo so obravna­
vali v organih upravljanja delavci v TOZD 
Hladilniki (in DS DO TGO) in jo tudi 
sprejeli z jasno izraženo zahtevo, da je 
treba istočasno oziroma vzporedno pripra­
viti tudi nadomestni program za to TOZD. 
To je prvi pogoj za dokončno odločitev o 
prenosu dela hladilniškega programa v Bi- 
hač.

Po izdelanem predhodnem terminskem 
planu se bo začela poizkusna proizvodnja 
v' novi tovarni v Bihaču konec leta '1983, 
kar pomeni, da bo proizvodnja v Titovem 
Velenju ustavljena le nekaj mesecev prej, 
kolikor je pač potrebno za prenos dela 
opreme, nikakor pa ne že čez nekaj mese­
cev. Pri tem želimo še enkrat poudariti, da 
odločitev še vedno ni formalno sprejeta 
oziroma dokončna.

Janez Živko,
član poslovodnega odbora za
splošno organizacijsko področje Gorenje
TGO, Titovo Velenje

Delo, 5. in 11. decembra ter 16. januarja

Pod težo desetih metrov vode

Letos, po dokončni uvedbi zakona o mer­
skih enotah in merilih, se je v Delu razvne­
la polemika o tlaku in pritisku. 5. decem­
bra pa se je oglasil še Ferdo Gorjanc. Pisal 
je o veličinah električna napetost, moč in 
delo. o ustreznih merskih enotah, na kon­
cu pa se je zavzel za etimološko obliko 
watt in ostro zavrnil fonetizirano, tj. vat.

Obe vprašanji sta v določeni zvezi z že 
omenjenim zakonom, ki je bi! objavljen v 
Uradnem listu SFRJ št. 13 76. V slovenski 
izdaji so namreč (prevajalci?) za tiste eno­
te. ki izvirajo iz latinskih in grških besed, 
izbrali fonetično obliko, za vse. ki so izve­
dene iz osebnih imen. pa etimološko. Za­
radi te svoje nedoslednosti so že takoj na 
začetku ustrelili velikanskega pravopisne­
ga kozla — watt! Ta enota je sicer zakonita, 
nikakor pa nova in jo že dolgo pišemo 
fonetizirano. torej vat. Od (recimo) sino­
nimov tlak in pritisk so izbrali samo prve­
ga, kar pravzaprav ni napaka. Zelo pa se 
motijo tisti, ki mislijo, da je mogoče s 
pravnim predpisom urejati jezikovna 
vprašanja ati, drugače povedano, da je za­
kon o merskih enotah in merilih nekakšen 
pravopis. Od kod jim ta nenavadna misel? 
Če novi zakon izraza pritisk ne uporablja, 
iz tega še nikakor ne sledi, da je termin 
napačen!

Zadeva je pravzaprav interdisciplinarne 
narave: na eni strani se stika z jezikoslov­
jem. na drugi pa s tehniškimi strokami 
oziroma, v našem primeru, z enim od naj­
pomembnejših t. i. osnovnih teoretičnih 
predmetov — fiziko. Problematika je zani­
miva že sama po sebi. Glede na dejstvo, da 
se nam (z neverjetno hitrostjo) približuje 
izid novega Slovenskega pravopisa, pa bi 
bilo dobro o njej napisati še kaj več.

Če naj sledimo časovnemu zaporedju, se 
moramo najprej ustaviti pri sporu »pritisk 
ali tlak«, za izhodišče pa si bomo vzeli 
letošnjo polemiko med meroslovcem 
Francetom Avčinom in vremenoslovcem 
Andrejem Hočevarjem (pp 29: 21. II.. 9. 
V.. 30. V.. 17. X.).

Tako pritisk kot tlak sta slovenski besedi 
in tudi če smo prvo dobili od Srbov, drugo 
pa od Hrvatov, je bilo to že tako davno, da 
ju smemo imeti danes za popolnoma naši. 
Vendar pustimo etimologijo in se lotimo 
fizike. France Avčin ima čisto prav, ko 
trdi, da je tlak sila na ploskovno enoto, 
samo deloma pa, ko zapiše, da »vsak pri­
tisk pomeni silo«. Termin pritisk ima na­
mreč v slovenščini dva pomena. Prvič, 
(zlasti) v meteorologiji in vsakdanjem živ­
ljenju gre za tlak v plinih in tekočinah, ki 
je neodvisen od smeri, torej za t. i. skalar- 
no veličino. Drugič, v posebnem primeru 
je pritisk lahko tudi sila. Predstavljajmo si 
zvezno obremenitev določene ploskve, ki 
je posledica tlaka, obremenitev, iz katere 
lahko enostavno izračunamo pritisk, t. j. 
silo, ki na dano ploskev deluje vselej pra­
vokotno.

Sodeč po gradivu, ki ste ga posredovali za 
napovedano sejo komisije za 7. 7. t. ni 
znakov, da se bo pristop k sanaciji jezera 
bistveno spremenil. O tem najbolj nazorno 
priča predloženi program limnološke po­
staje in posebej njegov kadrovski sestav - 
dva kemijska inženirja in gradbeni inženir 
ter biolog, ki bo na postaji bržčas bolj za 
biološki »žegen«. podobno kot smo bili 
biologi v komisiji za obravnavanje proble­
matike Blejskega jezera, četudi je njeno 
bistvo biološke narave, kar najbrž ni treba 
utemeljevati.«

Jože Štirn,
Portorož

Delo, 15. decembra_____________________

Velenjski hladilniki v Bosanski 
krajini
Dnevnik Delo je v torek 15. decembra 
1981 objavil na naslovni strani fotografijo

Kaj pa tlak ? Ali je res tako zelo enoumen, 
kot mislita oba polemika in tov. Šircljeva z 
Inštituta za slovenski jezik?

Takole piše France Avčin: »In kaj naj 
Slovenci uporabljamo v nauku o trdnosti 
namesto .tlačne’ napetosti poleg natezne 
in zvojne?« Tlak, kaj pa drugega! Drugače 
kot pri »skalarnem« tlaku, t. j. tistem v 
plinih in tekočinah, je bila (in je še) ta raba 
v slovenskem strokovnem jeziku že od 
nekdaj povsem dosledna in popolnoma 
ustaljena. Vendar pa tlak iz nauka o trdno­
sti — razen merske enote — nima dosti 
skupnega z zračnim pritiskom, ki naj bi ga 
slovenski vremenoslovci nujno nadomesti­
li z »enoumnim« tlakom. V tem primeru 
gre namreč za eno od šestih osnovnih na­
petosti v trdnih snoveh, za tlak v pomenu 
»nasprotno od nateg« (ostale so še: upo­
gib, uklon, strig in zvoj), torej za vektor­
sko veličino.

Videli smo, prvič, da imata tlak in pritisk 
vsak po dva pomena, zaradi česar se v 
določenih primerih ujameta kot sinonima.

in drugič, da pritiska in sile ne moremo 
istovetiti kar poprek. Na primer v statiki 
poznamo natezno in tlačno silo, pač glede 
na to, ali v danem konstrukcijskem ele­
mentu povzročata natezno ali tlačno nape­
tost. nateg ali tlak. Če bi bil pritisk isto kot 
sila, potem bi lahko govorili tudi o tlačnem 
pritisku in celo o nateznem pritisku. Prvo 
je tavtologija, drugo pa protislovje. Pri 
pritisku gre namreč vselej za nekaj. tlačne­
ga' - ne glede na to. ali ta izraz pojmujemo 
vektorsko ali skalarno.

Do zdaj je bilo tako, vprašanje pa je. kako 
bo v prihodnje. Zračni pritisk je narobe, 
pra vi France A včin. » val nizkega zračnega 
pritiska« pa pravilno. Že zveza je napačna: 
če je pritisk res sila, je lahko majhen ali 
velik, šibak ali močan, nikakor pa nizek ali 
visok. Ne glede na to pa se mi zdi. da bi s 
tolikšno »diferenciacijo« povzročili samo 
še večjo zmedo. V tehniških strokah lahko 
rečemo, da je npr. v jeklenki pritisk 200 
barov, ali pa tlak 200 barov. Pravilno je 
oboje, vendar se v takih primerih nagibam 
k tlaku, ker si je ta izraz (v skalarnem 
pomenu) ustvaril večjo besedno družino 
kot pritisk v pomenu skalami tlak - npr. 
tlakomer, nizkotlačen, visokotlačen itd. 
Tako je v tehniki. V meteorologiji pa je 
nekoliko drugače in ker sta besedi, kot 
rečeno, v določenih primerih tudi sinoni­
ma, je navsezadnje vendarle stvar vreme­
narjev. kaj bodo storili s svojim .zračnim 
pritiskom'. Za nas ostale bo »pravilna« 
njihova različica, »napačna« pa — od obeh 
omenjenih — nobena! Kadar gre za dva (v 
marsičem) enakovredna izraza, odloča, če 
sploh kdo, ustaljena raba v zadevni stroki. 
Najslabše, kar lahko storimo, pa je uvaja­
nje nekakšnih strogih prepovedi, ki niso 
nujne ali. z drugimi besedami, ki se nana­
šajo na nebistvene stvari. Posledice so nei­
zogibne: ljudje se ne držijo več niti najnuj­
nejših pravil.

Nekoliko drugače pa je pri jezikovnem 
sporu »vat ali watt«. Kako so se odločili 
prevajalci novega zakona, smo že poveda­
li. Tako je etimološka oblika watt prišla 
tudi v večino slovenskih priročnikov, ki 
tolmačijo osnovna dejstva v zvezi z me­
dnarodnim sistemom enot. Ferdo Gorjanc 
poudarja: »Edino pravilno je namreč zapi­
sati kilo\vatt-ura in izgovoriti kilovat ura. 
pa naj gledamo na to fizikalno, jezikovno 
ali pa upoštevamo zakon.. .« Prvič, fizi­
kalno o tem ni mogoče razpravljati. Dru­
gače kot pri tlaku gre namreč tu za izrazito 
jezikovni problem — upoštevati je treba 
samo. da je vat ime merske enote, ki je 
izvedeno iz angleškega priimka Watt. Dru­
gič, ne kilowatt-ura, temveč kvečjemu ki- 
lovat-ura. Raba pa je uveljavila tudi kilo­
vatno uro. Tretjič. watt se - če že hočemo 
biti tako natančni — ne izgovarja vat, tem­
več uot. Drugače pa je s fonetizirano obli­
ko vat. ki se izgovarja tako kot se piše. kar 
ni samo neskončno bolj praktično, temveč 
— v splošni, delno pa tudi v strokovni rabi — 
tako zelo ustaljeno, da je obliko registriral 
celo Slovenski pravopis 1962. Seveda je 
pravopisno normo mogoče tudi spremeni­
ti, vendar samo iz zelo utemeljenih razlo­
gov.

Resnici na ljubo je treba povedati, da so 
pri terminih v strokovni rabi običajno pre­
vladovale etimološke, v splošni - npr. v 
časnikarskem jeziku — pa fonetizirane 
oblike. V zadnjih letih pa se je spremenilo 
tudi to. Bojan Kraut, profesor na fakulteti 
za strojništvo, se zavzema za fonetiziran 
zapis vseh merskih enot, torej celo naj no­
vejših. V šesti slovenski izdaji njegovega 
Strojniškega priročnika — strokovne uspeš­
nice, ki na Slovenskem nima primere — ne 
najdemo samo vatov, temveč tudi paskale, 
džule, njutne itd.

Pri imenih merskih enot, še zlasti ustalje­
nih, se bomo raje držali fonetiziranih 
oblik. Mednarodno uzakonjene so samo 
kratice, imena pa vsakdo prilagaja svoje­
mu jeziku (gl. Krautov članek v Strojni­
škem vestniku 1978. št. 3—I, str. 65). Obli­
ka watt je slovenščini tuja prav tako kot 
ampere in caloria - če pustimo meeting. 
beefsteak in sandwich tokrat ob strani.

P. S.: Tale članek sem napisal, ko se je v 
PP 29 oglasil tudi fizik Ivan Kuščer, ki je 
ob polemiki o novih enotah nanizal precej 
svojih misli in pomislekov o novem zakonu 
o merskih enotah in merilih, metrologiji. 
nekaterih posameznih enotah in sploh o 
celi vrsti najrazličnejših posameznosti, vi­
dikov, problemov, pristopov, vprašanj itd.

Prav na kratko bi se dotaknil dveh. treh 
zadev. Zelo sem vesel, da se je končno 
našel (še) nekdo, ki je zavrnil čudno idejo 
o pravopisni funkciji zakona iz Uradnega 
lista SFRJ. precej manj pa. ko je to storil 
tudi (skoraj bi rekel) s samim zakonom in 
našo celotno metrologijo. Tako daleč mu 
pa ne morem slediti. Rad verjamem, da je 
imel nekatere slabe izkušnje, npr., pri uč­
benikih, in žal mi je zaradi tega, vendar 
uvajanje »novotarij« pač nikoli ne gre 
brez težav. In na začetku so najpomemb­
nejši ravno učbeniki.

Zakaj sta se v besedilu zakona znašli pro- 
storninska masa in masna količina toplote, 
namesto gostote in specifične toplote, je 
tudi zame uganka: niti približno si ne znam 
predstavljati, zakaj je bilo treba uvesti ti 
dve (milo rečeno) čudni skovanki.

Jasno je, da nas metrologija ne bo nikoli 
pripeljala do novih naravnih zakonov, saj 
to sploh ni njena naloga. Sicer pa se bodo 
o tem razpisali naši meroslovci.

O tem, katere stare enote bi mora! zakon 
še dopustiti, je seveda mogoče razpravlja­
ti: vendar pa, prvič, to prav gotovo ne 
more biti kilopond, ki ga mednarodni si­
stem enot prepoveduje, in drugič, idealne­
ga razmerja med prepovedanimi in dovo­
ljenimi enotami pač nikoli ne bomo dose­
gli. To namreč ni mogoče: preveč je različ­
nih interesov, strok in (možnih) vidikov. 
Zaradi tega pa še ne moremo zavrniti bi­
stvenih določil in, še zlasti ne, duha novega 
zakona o merskih enotah in merilih. Po­
trebni pa bodo popravki - če že ne drugač­
ni, pa vsaj pravopisni in terminološki.

Tomaž Švagelj,
Ljubljana
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Vsakoletni vrvež okrog letnih meja 
dovoljenih podražitev je razumljiv. 
Precej družbenega dohodka ali, kot 
pravimo, proizvoda namreč delimo 
prav s prvo (primarno) delitvijo, torej 
s cenami. Letos je ta vrvež še večji. Po 
dveh letih rekordno visoke jugoslo­
vanske inflacije so namreč sklenili to 
rast priviti. Znan recept za manjšo 
inflacijo je seveda manjša poraba. La­
ni smo jo manjšali zlasti pri naložbah 
in nekaj mesecev znatneje tudi pri 
osebnih dohodkih oziroma porabi. 
Letos se je vsaj po predračunu k temu 
nekoliko bolj pridruži! tudi zvezni 
proračun. Ker pa je nesorazmerje 
med blagovnimi in denarnimi skladi še 
zmeraj znatno, so se lotili tudi dokajš­
nje upravne delitve cen, in to po sora­
zmerno nizkih odstotkih. Ta program 
gospodarskih ukrepov naj bi menda 
predložili tudi Mednarodnemu denar­
nemu skladu, ki pri svojih posojilih 
takšen načrt zahteva, vendar pa se ne 
vmešava v način, kako naj stabilizaci­
jo zastavimo. Pomembno je, da se na­
črta potem držimo.

~w—^ o teh načrtih naj bi se letos cene na drobno 
B Jdo konca decembra v primerjavi / lanskim 
I decembrom povečale člo 15 odstotkov, iz- 

JL delovalčeve cene industrijskih izdelkov bi 
se naj povečale do 14 odstotkov, kmetijske do I ~r. 
cene storitev do lb in življenjski stroški do 17 
"odstotkov. Ker je to v primerjavi z lanskim pov­
prečnim letnim povečanjem cen za 46 odstotkov in 
decembrskim za 39.3 odstotkov znatno zmanjša­
nje, smo povprašali nekaj ljudi, ki se ukvarjajo s 
cenami, kako bodo letos takšne načrte uresničili.

JOŽE STR1.E. predsednik slovenske republiške 
skupnosti za cene. ugotavlja, da bodo letošnje 
naloge pri uravnavanju cen težje, kot so bile lani. 
saj so dovoljene meje podražitev postavljene nižje. 
Hkrati pa smo letos bolje organizirani. Lani na­
mreč v začetku leta še ni bilo povsod skupnosti za 
cene. manjkali so podzakonski predpisi, načini 
draženja so bili različni. Letos govori o cenah 
rasolucija. Dogovor ocenah te naloge razdeljuje in 
podrobneje dol«>ča nosilce. Za izvedbo dogovora 
pa zvezna skupnost za cene v sodelovanju z repu­
bliško skupnostjo pripravlja programe dražitev. K 
temu smo imeli vrsto pripomb, a vseh nismo mogli 
uveljaviti v celoti. Največ pripomb je bilo k elektri­
ki. Vse republike str predvidevale vsaj 15-odstotno 
podražitev, zvezni predlog pa je 10 odstotkov. 
Hrvati so jo že konec leta podražili bolj. namreč za 
40 odstotkov, ker imajo velik delež dragih plinskih 
elektrarn. Srbska skupnost za cene je odklonila, da 
bi podražili tok za 25 odstotkov . Menili smo. da bi 
izenačevali podražitve le v odstotku, ne pa po 
višini. Cene naj bi se letos povečale različno. Razli­
ka je že med panogami, pa tudi dejavnostmi. Ra- 

• /lična meja pa je tudi glede na to. ali upoštevamo 
povprečno letno povečanje ali decembrske cene z 
lanskimi decembrskimi. Nekatere surovinske de­
javnosti in kmetijski pridelki naj bi se v nekaterih 
republikah povečali bolj kot v drugih. Sicer pa so 
te cene \ zvezni pristojnosti.
S tem ni rečen*), da kdo ne bo mogel podražiti za 
več. a h«> zato smel drugi precej manj. Bolj naj bi 
podražili tisti, ki že dalj časa niso.
Nekaterim bo precej preglavic delala amortizacija, 
saj resolucija zahteva, da tega povečanja skupnosti 
ne smej*) upoštevati kot utemeljitev za dražitev. 
Zdaj pa gledam*) v določenih primerih na to neko­
liko mileje. Seveda se z vračunanjem akumulacije 
dohodek zmanjša. Nižji dohodek pa zmanjšuje 
osnovo za dajatve iz dohodka. Zvezni proračun naj 
bi se letos povečal za okrog 23 odstotkov. To 
povečanje so utemeljili z letnim povečanjem cen za 
okrog 20 odstotkov in s povečanjem družbenega 
proizv*)da realno za okrog 3 odstotke. Kolikor se 
poveča proračun, tolikšna je navadno tudi infla­
cija.
Glavne težave bodo tudi letos ostale, namreč neso­
razmerje med ponudbo in povpraševanjem, saj je v 
obtoku veliko več denarja kakor blaga. Glede na 
načrte o povečanju izvoza pa se bo lahko to neso­
razmerje še povečalo. Prav tako bo tudi letos za­
stoj v svetovnem gospodarstvu. To st) nekateri 
vzroki, ki st) narekovali določeno distribucijo cen. 
Odlok o zamrznitvi naj bi januarja nehal veljati. 
Potem pa bi v skladu s programom skupnosti nada­
ljevali podražitve. Tak način bi bil ob danih razme­
rah sprejemljiv. Želimo si sicer čimveč trga in 
prostih cen. a hkrati čim nižje cene.
Držati pa se moramo programa, sicer ni možnosti, 
da bi speljali zgolj predvideno podražitev. Ti cilji 
so pomembni tudi za izvoznike, saj je tudi razvre­
dnotenje dinarja povezano s temi odstotki. Težav 
bo seveda veliko, vendar menim, da nima smisla 
stokati. Ce hočemo odpravljati in odpraviti nesora­
zmerja v cenah in doseči nizko rast cen. ne bodo 
smeli dražiti vsi. pa tudi ne kmalu, saj tudi ni 
prostora za draženje. Dosedanji zapisi okrog izho­
dišč in predlogov cen so trdili, da so predvidene 
cene nerealne in nezadostne. Pridružil bi se tistim, 
ki menijo, da je treba kolikor se da. vpreči vso 
odgovornost, da bi postavljene cilje dosegli. Zdaj. 
ko smo imeli visoko stopnjo rasti cen. se namreč 
gospodarski položaj ni izboljšal. Ce kdo trdi. da ni 
zadostna 15-odstotna podražitev, potem vemo. da 
ni zadostna tudi 25-odstotna. ker bi vsakdo rad 
dražil še več. Ob zdajšnjih mejah cen pa seveda 
obstaja nevarnost izsiljevanja tajnih sporazumov o 
višjih cenah. O nekaterih že govore.

SLAVKO GAJICA, predsednik hrvaške republiške 
skupnosti za cene. meni. da je rast cen, ki jo načrtu­
jemo letos, v bistvu velika. Ne gre namreč pozabiti, 
da se s podatkom o letošnjem povečanju cen meri 
gospodarstvo in politična stabilnost v državi, nav­
sezadnje pa se na tak način tudi kažemo svetu. 
Nemara je tak načrt bolj seštevek želja, kakor pa 
objektivnih ocen razmer na trgu in gospodarjenja. 
Toda v resnici je ta cilj dobro postavljen. Uresnič­
ljiv pa bo le. če ga bomo podpirali z ustreznimi 
ukrepi ekonomske politike. Treba pa je reči. da 
inflacija leta 1981 ni bila visoka zgolj zaradi lan­
skih podražitev, ampak zaradi priznavanja prikrite 
inflacije iz prejšnjih let. Hočemo reči, da so bile 
resnične cene storitev, surovin in reprodukcijskega 
blaga pogosto višje od uradno priznanih.

Ce želimo letos zadržati cene v okviru 20-odstotne 
rasti, moramo storiti vse za uresničitev tega cilja. 
Davki in prispevki ne smejo več naraščati. Zaman

Anketa Dela: Podražitve

Kako naj bi letos cene 
končno nehale postavljati rekorde

Ob nižjih cenah naj bi se delo in ponudba ne zmanjšala, ogibati pa bi se
morali tudi »hinavskih« cen

pa načrtujemo nižjo inflacijo, če se bo, denimo, 
poraba, zlasti investicijska, bohotila še naprej. Ce­
ne so začetek in konec vseh gospodarskih gibanj. 
So zrcalo naše gospodarske politike. Naložbeno 
porabo poudarjam zato, ker povzroča čezmerno 
povpraševanje. Ko pa povpraševanje preseže po­
nudbo. cene kajpada skačejo. Pri nas je najslabše 
to, da plačujemo to napihnjeno investicijsko pora­
bo \ breme bodočega dohodka in ne vlagamo 
vedno tja, od koder bi se dohodek vrnil. Zato smo 
se na Hrvaškem s tem lani najbolj ukvarjali, ko se 
je začel lov na nepokrite naložbe. Res pa je, da je 
bil že pred tem od leta 1978. ko smo bili sprejeli 
republiški zakon o zavarovanju denarja za nalož­
be. ta lov bolj ali manj jalov. Naložbene konstruk­
cije so bile še naprej sestavljene iz uvožene tuje 
akumulacije in dolgoročnega vračunavanja še ne 
ustvarjenega dohodka. Rekel bi. da zaustaviti dir­
janje cen ni le naloga skupnosti za cene. temveč 
tudi naloga drugih ustanov. Skupnosti za cene ne 
morejo biti varuhi cen. To je naloga vse družbe.

DUŠAN ČEHOVIN, delegat v odboru zbora re­
publik in pokrajin za trg in cene. meni. da resno 
obstaja nevarnost, da bi tedaj, če bi se skupnost za 
cene ukvarjala zgolj z razpravami o cenah v tej ali 
oni dejavnosti, spremenila v zavod za cene. Ob tem 
ne bi bilo nič od želene politike cen. Skupnost je 
posebna ustanova, v kateri so zastopani tako pred­
stavniki združenega dela kot tudi uprava. Zato bi 
se morala vključiti in vplivati na določanje odno­
sov in sprejemanje drugih ukrepov ekonomske 
politike, od katerih bo navsezadnje odvisno tudi 
gibanje cen. V praksi, ki se je pokazala že na 
začetku leta, pa je veliko vzrokov za tak sklep. Za 
zgled lahko naštejemo hotenje nekaterih družbe­
nopolitičnih organizacij, da bi napolnjevale svoje 
proračune s povečevanjem prometnih davkov, in 
to bolj kot je dovoljeno z resolucijo. Hkrati pa se 
že sam dogovor o izvajanju letošnje politike cen 
ogiba prav temu. da hi prevzel trdno določene 
obveznosti.
Sicer pa mora letošnja politika cen uspešno čez 
minsko polje, namreč presežek povpraševanja nad 
ponudbo. Ta presežek znaša na začetku leta okrog 
6.5 odstotka družbenega proizvoda. Zaradi težnje 
povečati izvoz in zaradi omejenosti uvoza je nemo­
goče. da bi se ponudba povečala. Tržne zaloge so 
neznatne na vseh ravneh. Obstajajo nesorazmerja 
v cenah, na cene vpliva tudi tečaj in delitvena 
razmerja itd. Sporno je tudi. ali se skladata načrto­
vana stopnja letošnje rasti in inflacije. Po Čehovi- 
novom mnenju ti sestavni deli ekonomske politike 
niso dovolj usklajeni. Verjetno bo mogoče že mar­
ca ali aprila ugotoviti, kakšne bodo letos cene.
Čeprav program okvirnih sprememb cen najbrž ne 
bo zadostil vsem enako, pa je za združeno delo le 
dobrodošel, ker mu daje usmeritev za načrtovanje 
dohodka, naložb, delitve ipd.
Pri tem je razumljivo, da želijo delovne organizaci­
je takoj v začetku leta doseči celotno predvideno 
povečanje cen. da bi si zagotovile svoj dohodek. 
Prav to bi želeli v zvezni skupnosti za cene prepre­
čiti. Čehovin meni. da je vprašanje, koliko so

proučili načrtovano dinamiko letnega spreminja­
nja cen glede na pomen, ki ga ima za delovanje 
gospodarstva in njegovo delitev. Če so to opravili s 
statistiko, je nujno treba opraviti te temeljne ana­
lize.

DANILO PEROVIČ sekretar v zvezni skupnosti 
za cene. meni. da je na vprašanje, ali bi letos lahko 
dosegli sprotno povečanje cen le za 15 odstotkov, 
lahko pritrdilno odgovorimo. Vendar le, če se bo­
mo držali tudi vseh drugih določil iz letošnje reso­
lucije in če bomo dosegli preokret v gospodarjenju 
in ravnanju gospodarskih osebkov.
Zdaj moramo še do konca tega meseca sprejeti 
dogovor o politiki cen v tem letu, ko bomo natač- 
neje določili obveznosti podpisnikov dogovora. 
Kot je zdaj videti, je glavna težava pri dogovarja­
nju prav pri konkretiziranju obveznosti in mate­
rialnih intervencijah na trgu. kar je zdaj tudi glav­
na pomanjkljivost te listine.
Pričakujemo da bo svet zvezne skupnosti za cene 
določil tudi predlog okvirnega programa za spre­
minjanje cen. ki pravzaprav podrobneje določa 
politiko cen po gospodarskih dejavnostih. Po tem 
bi program ponovno vrnili v javno razpravo in bi 
ga nato sprejeli prav tako do konca tega meseca. 
Bilo je mnogo vprašanj, ali naj ta program sploh 
sprejmemo ali ne. Ker pa so ga »prerešetali« v 
široki razpravi v splošnih združenjih v gospodarski 
zbornici Jugoslavije, mu ne bi mogli več očitati, da 
je administrativen. Upoštevaje zlasti merila zako­
na o cenah naj bi z njim skušali prispevati h 
krepitvi jugoslovanskega trga in popraviti nekatera 
nesorazmerja v cenah. Z njim naj bi zožili razvojno 
komponento v cenah na najmanjšo mero in ne 
priznavali vračunavanje izgub v cene. Med drugim 
kaže poudariti, da je v zdajšnjih razmerah ostalo 
najugodnejše obravnavanje surovinskih dejavno­
sti. Pozornosti je vreden tudi poskus, da bi se 
izognili dvojnim cenam. To bi imelo lahko velik 
vpliv na stabilnejše gibanje cen. saj razmerja med 
ponudbo in povpraševanjem še zmeraj niso urav­
novešena. Pri nekaterih gospodarskih dejavnostih, 
kjer so že dalj časa dodatki k uradno priznanim 
cenam, smo to poskušali uzakoniti, seseda v okviru 
opredeljenega 15-odstotnega povečanja cen. Gre 
namreč za usnje, črno in barvno metalurgijo, ko­
vinskopredelovalno industrijo ipd. Hkrati s tem se 
obeta ti.di strožja kontrola. Ta je bila sicer možna 
tudi že zdaj, vendar je niso uporabljali.
S tema dvema listinama bi opredelitev 15-odstot­
nega povečanja cen v tem letu dobila pravzaprav 
tudi svojo zakonito oporo. Razumljivo je, da leži 
glede fta to polna odgovornost tudi na združenem 
delu. ko bo oblikovalo predloge za spremembo 
cen. Leži pa tudi na skupnostih za cene, ki bodo 
razpravljale o teh predlogih in jih potrjevale. Sem 
sodijo tudi začasni ukrepi, ki jih bodo sprejeli ob 
morebitnem ravnanju v nasprotju s politiko. Tega 
žal lani niso delali.

Iz zdajšnjega administriranja in ukrepov neposre­
dnega nadzora cen vodi pot v oblikovanje teh 
odnosov s samoupravnimi sporazumi in dogovori, 
seveda upoštevaje dogovorjene meje. Še vedno je

organiziranost gospodarstva v zborničnem mehani­
zmu nezadostna, še vedno so slabosti zaradi preve­
likega zagovarjanja koristi svoje dejavnosti in za­
radi nepovezanosti. Kljub temu pa je hrabrilno, da 
se je to prizadevanje v zadnjem času v združenem 
delu znatno okrepilo. Tako so tekstilna industrija 
in še nekatere druge dejavnosti že izdelale delovni 
program izvajanja politike cen. V zvezni skupnosti 
za cene je zdaj okrog dvajset takšnih dokumentov. 
Hkrati tudi proučujejo, pri katerih izdelkih in sto­
ritvah, ki niso posebnega pomena, bi lahko upora­
bili svobodnejše oblikovanje cen. Prav tako nas 
čaka resna proučitev določb in navodil za uporabo 
zakona o cenah.
Sicer pa v zvezni skupnosti za cene izražajo upanje, 
da letos ne bo tako velikega pritiska na cene, 
kakršen je bil lani, in to iz več razlogov. Najprej 
računajo z ugodnim učinkom umirjanja povpraše­
vanja na domačem trgu, z ugodnejšim gibanjem 
cen na svetovnem trgu in usmeritev na izvoz in z 
aktivno politiko tečaja. Kar pa je po Provičevi 
sodbi najbolj bistveno, so reakcije samih gospo­
darstvenikov, ki jim je vendarle več do umiritve 
cen ob velikih žrtvah kakor pa do visoke inflacije, 
ki je kvarila vsa merila in razmerja v delitvi. Sicer 
nekatere zahteve podražitev, kot na primer novo­
letna »čestitka« porabnikom elektrike v Srbiji s 
predlogom o 25-odstotni podražitvi, ne govori tej 
trditvi v prid. Če bi dovolili takšne censke udarce 
pri dejavnostih, ki imajo tolikšen vpliv na celotno 
reprodukcijo, kakršnega ima energija, od zgolj 15- 
odstotne inflacije ne bi ostalo nič, komentira Pero­
vič.

ZORAN PJANIČ, profesor beograjske ekonom­
ske fakultete, ni prepričan, da bi sploh vedeli kaj 
vse se dogaja pri cenah. Tako, na primer, našteva­
jo, da je lani inflacija znašala 40 odstotkov. Vedo 
pa, da statistika spremlja zgolj cene končnih izdel­
kov, ne glede na to, ali so v proizvodnji ali v 
porabi. Tisto, kar se dogaja v celotnem gospodar­
skem sklopu in kar nima značaja tržnih cen, ostaja 
zunaj statistike. Prav tu pa so se zgodile pomemb­
ne deformacije, ki segajo vse do grobega monopol­
nega izkoriščanja in diskriminacije, pač odvisno od 
položaja, ki ga ima stranka v medsebojnih razmer­
jih. Običajno imenujemo te pojave, ali bolje dozi­
dave cen, dvojne cene. Njihov obstoj kaže, da 
pravzaprav niso znani niti pravi stroški proizvod­
nje. niti njihova razdelitev po posameznih dejav­
nostih in gospodarskih osebkih. Šele ko bodo ob­
delani podatki službe družbenega knjigovodstva, 
bomo mogli ugotoviti materialni položaj panog, 
■dejavnosti in delovnih organizacij. Prav tako je 
tudi vprašanje, ali 40-odstotna stopnja inflacije 
govori o realnem splošnem povečanju cen. Ce 
namreč v to niso vštete tudi visoke izgube, je 
pravzaprav resnična inflacija znatno višja. Nepo­
krite izgube pa bodo zvalile svoje težko breme na 
letošnje gospodarske tokove. Sicer pa so že popra­
vili prvotno oceno o prenešeni inflaciji. Ko so jo 
merili s cenami na drobno, so najprej govorili o 
petih odstotkih. Zdaj govore že o prenosu cen, ki 
da je večji od 1 1 odstotkov. Je pa dvom, ali ni tudi 
ta odstotek preveč jasnogled.
Nedvomno more dobro zasnovana ekonomska po­
litika z ustreznimi predpisi prispevati k stabilizaciji 
gospodarstva, meni profesor Pjanič, in k mirnejše­
mu gibanju cen. Ob opredelitvi, naj letošnji skok 
cen ne bi bil višji od 15 odstotkov, lahko rečemo, 
da odseva našo sodbo, da bi vsako povečanje nad 
to številko resno ogrozilo bodisi naše položaje v 
mednarodni menjavi bodisi bo zahtevalo tako veli­
ke prerazdeljevanja v okviru države, ki bi nas 
močno približale merilom centraliziranega držav­
nega gospodarstva. Letošnja resolucija našteva 
običajne ukrepe, začenši z omejevanjem porabe, 
zlasti naložbene, splošne in skupne, pa vse do 
odstranitve denarnega dejavnika kot možnega 
povzročevalca inflacije. Znaten prostor dajejo tudi 
dogovorom in censkim sporazumom. Ti bi morali v 
primerjavi s sedanjimi imeti novo sestavino, kot je 
prerazdelitev pristojnosti, namreč povečanje vloge 
federacije. Glede na resničnost različnih interesov 
bo to verjetno težka naloga, kar se je pokazalo tudi 
v dosedanjem delu ob dogovoru o politiki letošnjih 
cen.
Vsem je jasno, da zamrzovanje cen ni bilo nikdar 
prava rešitev, poudarja profesor Pjanič. No, konč­
na usoda gibanja cen bo najtesneje odvisna od 
tega, ali hočemo dosledno uresničiti hotenja, da bi 
stabilizirali celotne gospodarske tokove. V tem 
primeru bi bila po njegovih besedah stvarna infla­
cija okrog 26-odstotna.

PAŠA ŽBANIC, sekretar republiške skupnosti za 
cene Bosne in Hercegovine, je tudi naštel izra­
čun beograjskega inštitura, da smo v Jugoslaviji 
povečali dohodek kar 93-odstotno s cenami in le 
ostanek z večjim delom. Ta številka po njegovem 
najbolje govori o stanju našega gospodarstva. Pra­
vilna politika cen je zelo pomembna, vendar pa 
misli povsem narobe tisti, ki pričakuje, da bo skup­
nost za cene zaustavila rast cen. V primerjavi z 
izvršilnimi organi, ki vplivajo na cene z ukrepi 
ekonomske politike v primerjavi z družbo in nje­
nim vplivom je moč skupnosti za cene še najmanj­
ša. Brez delovanja prvih dveh pa je skupnost za 
cene popolnoma neučinkovita. V ekonomiji je vse 
mogoče. Mogoče je tudi popolnoma zaustaviti rast 
cen, toda zato bi zašli v ogromne izgube in nezapo­
slenost. Potemtakem je mogoče doseči letos tudi 
zgolj 15 ali 20-odstotno povečanje cen. To bi 
lahko storili le, če bodo pri roki ustrezni gospodar­
ski ukrepi. Dokler ne bo reda na trgu, dokler bo 
povpraševanje toliko večje od ponudbe, pa takšne 
rasti cen ne moremo pričakovati. Žbanič sam zase 
misli, da ni pogojev za zgolj tolikšno podražitev. 
Kljub temu pa vidi nekatere pozitivne znake, ki po 
njegovem dajejo možnost za zaustavitev rasti cen, 

" na primer zaustavljen padec realnih osebnih do­
hodkov . Republiške skupnosti za cene so se na 
zvezni ravni dogovorile, da bodo pripravile enoten 
program gibanja cen. Tako naj bi se ne zgodilo, kot 
se je bilo lani, ko je vsaka republika po svoje

krojila cene. Stopnje rasti cen naj bi uskladili tudi 
med dejavnostmi. Doslej so bile namreč cene ne 
katerih izdelkov v posameznih republikah precej 
različne. Tako je bil, na primer, premog iz bosen­
sko hercegovskih rudnikov s prevoznim stroški 
vred še zmeraj za kakšnih 30 do 40 odstotkov 
cenejši od premoga iz slovenskih rudnikov.

ZVONE ČERNE, sekretar splošnega združenja 
tekstilne industrije Slovenije, meni, da moramo 
pač verjeti, da se cene letos ne bodo povečale pri 
tekstilnih izdelkih za več kot 12,5 odstotka, saj so 
to izračunali poznavalci. To se bo najbrž zgodilo, 
če bo z vsem, kot obljubljajo, namreč da bo takšna 
vrednost dinarja, da se vse družbene dajatve ne 
bodo povečale, da bodo vsi materiali pa tudi ener­
gija in prevoz po takšnih cenah, kot so jih določili. 
Ker pa so se nekateri prometni davki konec lan­
skega leta že spremenili, ker mora biti večja amor­
tizacija, ker hočejo vlakna podražiti za 40 odstot­
kov ipd., pa so sami jugoslovanski tekstilci prišli do 
precej drugačnih številk. Izračunali so, da bi se 
morale njihove cene povečati letos za 26 odstot­
kov. 12,5-odstotne meje se bodo seveda morali 
držati. To pa jih lahko pripelje v hude izgube, meni 
Černe. Sicer pa negodujejo, ker republiška skup­
nost za cene zavlačuje s potrjevanjem cen. Sodi, da 
v zakonu nikjer ne piše, da mora skupnost za cene 
zadrževati normalen gospodarski tok. Pri njih na­
mreč potrebujejo določitev cen že pol leta pred 
začetkom sezone, sicer ne morejo prodajati izdel­
kov in izrabiti prednosti, ki jih imajo v modi in ki 
jih zahtevajo kratka obdobja prodaje. Če ta ob­
dobja zamudijo, morajo izdelki v razprodajo in 
dohodek je veliko nižji. Tako pa so jim šele zdaj 
določili cene, čeprav so jih za metražno blago 
predložili že avgusta lani, za trikotažo septembra in 
za konfekcijo novembra. Takšno zadrževanje jih 
sili v nezakonitost, saj izdelovalec ne more z izdelki 
zgolj polniti skladišč in gledati, kako gre sezona 
mimo. Hkrati pa tudi nimajo neomejenih vsot 
obratnega denarja, da bi lahko pustili ležati v 
zalogah. Pravi, da so tudi velike razlike v zagnano­
sti skupnosti. Makedonci, da so dovolili svojim 
podražiti celo do 40 odstotkov, slovenska skupnost 
za cene pa je najbolj disciplinirana.

FRANCE MARTINEC, sekretar splošnega zdru­
ženja kmetijstva Slovenije, pravi, da se o dovoljeni 
rasti letošnjih cen še pogovarjajo, čeprav res kaže, 
da se veliko ne bo več spremenilo. Za same kmetij­
ske pridelke so nekatere cene določili že lani, tako 
zajamčene odkupne cene, pa tudi pridelovalčeve 
cene. Navadno pa zaradi velikega deleža zasebne­
ga kmetijstva v praksi veljajo le tržne cene, na 
katere se ne da veliko vplivati. Zdaj se zlasti pogo­
varjamo o cenah živilske industrije, saj je ta indu­
strija že ves čas v Škarjah tržnih cen hrane in 
nadzorovanih cen izdelkov živilske in predelovalne 
industrije. Slovenija je pri tem v težkem položaju, 
ker ima veliko takšne industrije pa razmeroma 
malo svojih surovin oziroma pridelkov. Tako bi 
letos morali podražiti kruh, pač glede na vrsto, od 
19 do 29 odstotkov, po zdajšnjem zveznem cen- 
skem načrtu pa bi ga smeli za okrog 14 odstotkov. 
Hkrati je zdaj kruh v Sloveniji cenejši kot v drugih 
republikah za okrog 2 dinarja, kar pomeni, da bo v 
prihodnje razlika v ceni še večja. Mesna predelava 
bi po republiškem računu morala podražiti letos 
svoje izdelke za 25 do 32 odstotkov, po zveznem 
načrtu naj bi jih le za 15 odstotkov. Pri svežem 
mesu smo računali s 30-odstotno podražitvijo, zdaj 
pa naj bi ga podražil le do 16 odstotkov. Ob 
takšnih cenah bi se manj prepirali, če že zdaj ne bi 
bili na tesnem z njimi. Tako pa so cene ves čas 
take, da ne prinesejo nikakršne akumulacije. Ob 
takšnih načrtih, da bi se vhodne cene pridelkov na 
zvezni ravni zvišale za 17 odstotkov, republiške pa 
za 14,7, je nemogoče pričakovati, da bi bil skupen 
rezultat le podražitev za 15 odstotkov. Spet hoče­
mo le zajamčiti sorazmerno nizke cene. ne pa tudi 
blaga. Takšno ravnanje pomeni manj mleka, manj 
mesa ipd. in večje izgube klavnic in živilske indu­
strije.

MARKO RAINER, predsednik splošnega združe­
nja komunalnega in stanovanjskega gospodarstva 
Slovenije, pravi, da sme naša dejavnost letos v 
Sloveniji povečati cene za 16 odstotkov, v Jugosla­
viji pa za 18 odstotkov. Vendar ni toliko bistvena 
razlika med tema odstotkoma. Za nas je bistveno, 
da je zaradi velike vrednosti naših osnovnih sred­
stev vpliv povečane amortizacije znatno večji kot v 
drugih dejavnostih. Podobno je tudi pri elektrogo­
spodarstvu. Vendar pa je tako, da se električni 
vodi in naprave ter železnica vidijo tudi na zunaj, 
medtem ko so naše naprave skrite pod zemljo in so 
manj v zavesti ljudi, ker jih pač ne vidijo. Zato smo 
že med razpravo o mejah letošnjih cen opozarjali, 
da pri nas ne bodo šle skupaj veliko višja amortiza­
cija in nizke cene. Lani je znašala amortizacija v 
slovenski komunali 550 milijonov dinarjev, ietos 
pa bo kar za 400 milijonov višja. Delež amortizaci­
je v ceni je zlasti visok pri takšnih dejavnostih kot 
so kanali in vodovodi. Pri vodi znaša kar 30 do 40 
odstotkov cene. Tolikšne zneske amortizacije je 
treba vračunati, ker knjigovodsko ne smejo ostati 
nepokrite, črtati pa jih tudi ne smemo. Vzeti ni 
mogoče v račun niti osebnih dohodkov: za to je 
zgovoren primer ljubljanskega Vodovoda, ki je 
lani dal za amortizacijo 27,9 milijona dinarjev, 
letos pa mora dati 61,1 milijona, medtem ko bodo 
letos kosmati osebni dohodki vseh njihovih zapo­
slenih znašali na leto 39,2 milijona dinarjev. Ko­
munala seveda ob prenizkih cenah ne more ban­
krotirati, saj je dejavnost posebnega pomena. Vo­
do in te reči namreč vsi potrebujemo. Zato bo 
treba najti denar drugje. Verjetno bo najboljši 
način sklenitev samoupravnega sporazuma o zbira­
nju denarja za obnovo. Tako zbranega denarja 
namreč statistika ne vračunava v povečanje cen. 
Zato bomo te možnosti skupaj s sindikati proučili 
in jih predlagali pristojnim organom v republiki.
Cene komunalnih storitev so stalno pod družbenim 
nadzorstvom in so se manj dvigale, kot so se drugi 
stroški, pravi Rainer. Posebnih rezerv nimamo. 
Res ie, da smo podobno omejevanje cen že doživ­
ljali. Ob njih si je komunalno gospodarstvo pogo­
sto pomagalo tudi z vzporednimi dejavnostmi, a pri 
tem trpi redno vzdrževanje naprav. Ce jih ne ob­
navljaš, ali opravljaš le najnujnejša dela, naprave 
prej propadejo. Zato je treba potem plačati toliko 
več, da jih obnoviš.

★ ★ ★
Prehod od lanskih rekordno visokih cen k letoš­
njim, ki jih načrtujejo precej nižje, potemtakem ne 
bo lahek. Seveda se bo načrtov treba držati. Hkrati 
pa bo treba vendarle paziti, da ne bi zašli v dve 
skrajnosti, namreč v nadaljnje zmanjševanje dela 
in ponudbe zgolj zaradi prenizkih cen. Druga ne­
varnost pa je prehod na »hinavske« cene, namreč 
na take, ki bi bile po številki v skladu z načrti, pod 
to masko pa bi veljale druge, resnične, veliko višje 
cene.
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